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Grozījums Nr. 1
Tokia Saïfi

Rezolūcijas priekšlikums
2. atsauce

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā Komisijas 2003. gada 
11. marta paziņojumu „Plašāka Eiropa —
kaimiņattiecības: jauna sistēma attiecībām 
ar austrumu un dienvidu kaimiņvalstīm” 
(COM(2003)0104), 2004. gada 12. maija 
paziņojumu „Eiropas kaimiņattiecību 
politika –– stratēģijas dokuments” 
(COM(2004)0373), 2006. gada 
4. decembra paziņojumu par Eiropas 
kaimiņattiecību politikas nostiprināšanu 
(COM(2006)0726), 2007. gada 
5. decembra paziņojumu „Stipra Eiropas 
kaimiņattiecību politika” 
(COM(2007)0774), 2008. gada 
3. decembra paziņojumu „Austrumu 
partnerība” (COM(2008)0823), 2008. gada 
20. maija paziņojumu „Barselonas process 
— Vidusjūras reģiona valstu savienība” 
(COM(2008)0319) un 2010. gada 
12. maija paziņojumu „Eiropas 
kaimiņattiecību politikas novērtējums” 
(COM(2010)0207);

– ņemot vērā Komisijas 2003. gada 
11. marta paziņojumu „Plašāka Eiropa —
kaimiņattiecības: jauna sistēma attiecībām 
ar austrumu un dienvidu kaimiņvalstīm” 
(COM(2003)0104), 2004. gada 12. maija 
paziņojumu „Eiropas kaimiņattiecību 
politika –– stratēģijas dokuments” 
(COM(2004)0373), 2006. gada 
4. decembra paziņojumu par Eiropas 
kaimiņattiecību politikas nostiprināšanu 
(COM(2006)0726), 2007. gada 
5. decembra paziņojumu „Stipra Eiropas 
kaimiņattiecību politika” 
(COM(2007)0774), 2008. gada 
3. decembra paziņojumu „Austrumu 
partnerība” (COM(2008)0823), 2008. gada 
20. maija paziņojumu „Barselonas process 
— Vidusjūras reģiona valstu savienība” 
(COM(2008)0319), 2010. gada 12. maija 
paziņojumu „Eiropas kaimiņattiecību 
politikas novērtējums” (COM(2010)0207) 
un 2011. gada 24. maija paziņojumu 
„Dialogs par migrāciju, mobilitāti un 
drošību ar Vidusjūras dienvidu reģiona 
valstīm” (COM(2011)0292);

Or. fr

Grozījums Nr. 2
Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Rezolūcijas priekšlikums
5. atsauce
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā Ārlietu padomes 2010. gada 
26. jūlija un 2011. gada 20. jūnija 
sanāksmju secinājumus par EKP;

– ņemot vērā Ārlietu padomes 2010. gada 
26. jūlija un 2011. gada 20. jūnija 
sanāksmju secinājumus par EKP un 
Ārlietu padomes (tirdzniecības jautājumi) 
2011. gada 26. septembra sanāksmes 
secinājumus;

Or. fr

Grozījums Nr. 3
Werner Schulz

Rezolūcijas priekšlikums
7. atsauce

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā Prāgas Austrumu partnerības 
augstākā līmeņa sanāksmes 2009. gada 
7. maija kopīgo deklarāciju;

– ņemot vērā Prāgas Austrumu partnerības 
augstākā līmeņa sanāksmes 2009. gada 
7. maija kopīgo deklarāciju un Varšavas 
Austrumu partnerības augstākā līmeņa 
sanāksmes, kas notika 2011. gada 29.–
30. septembrī, kopīgo deklarāciju;

Or. en

Grozījums Nr. 4
Traian Ungureanu

Rezolūcijas priekšlikums
7. atsauce

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā Prāgas Austrumu partnerības 
augstākā līmeņa sanāksmes 2009. gada 
7. maija kopīgo deklarāciju;

– ņemot vērā Austrumu partnerības 
2009. gada 7. maija un 2011. gada 
30. septembra augstākā līmeņa sanāksmes
kopīgo deklarāciju;

Or. en
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Grozījums Nr. 5
Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Rezolūcijas priekšlikums
7. atsauce

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā Prāgas Austrumu partnerības 
augstākā līmeņa sanāksmes 2009. gada 
7. maija kopīgo deklarāciju;

– ņemot vērā Prāgas Austrumu partnerības 
augstākā līmeņa sanāksmes 2009. gada 
7. maija kopīgo deklarāciju un Varšavas 
Austrumu partnerības augstākā līmeņa 
sanāksmes 2011. gada 30. septembra 
kopīgo deklarāciju;

Or. fr

Grozījums Nr. 6
Nikolaos Salavrakos

Rezolūcijas priekšlikums
7.a atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā Varšavas Austrumu 
partnerības augstākā līmeņa sanāksmes, 
kas notika 2011. gada 29.–30. septembrī, 
kopīgo deklarāciju;

Or. el

Grozījums Nr. 7
Vincent Peillon, Franziska Katharina Brantner, Marielle De Sarnez, Ivo Vajgl, 
Françoise Castex, Pier Antonio Panzeri, Carmen Romero López, Raimon Obiols

Rezolūcijas priekšlikums
13.a atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā 2011. gada 27. septembra 
Rakstisko deklarāciju Nr. 15/2011 par 
Eiropas un Vidusjūras reģiona 
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programmas „Erasmus” un „Leonardo 
da Vinci” izveidi;

Or. fr

Grozījums Nr. 8
Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Rezolūcijas priekšlikums
14.a atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā Padomes 2011. gada 
18. jūlija Lēmumu 2011/424/KĀDP, ar ko 
ieceļ Eiropas Savienības īpašo pārstāvi 
Vidusjūras dienvidu reģionā1, un 
Padomes 2011. gada 25. augusta 
Lēmumu 2011/518/KĀDP, ar ko ieceļ 
Eiropas Savienības Īpašo pārstāvi 
Dienvidkaukāzā un saistībā ar krīzi 
Gruzijā2;

Or. fr

Grozījums Nr. 9
Jacek Saryusz-Wolski

Rezolūcijas priekšlikums
16. atsauce

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā 2006. gada 19. janvāra 
rezolūciju par Eiropas kaimiņattiecību 
politiku (EKP)*, 2007. gada 15. novembra 
rezolūciju par EKP stiprināšanu*, 
2006. gada 6. jūlija rezolūciju par Eiropas 
kaimiņattiecību un partnerības instrumentu 

– ņemot vērā 2006. gada 19. janvāra 
rezolūciju par Eiropas kaimiņattiecību 
politiku (EKP)3, 2007. gada 15. novembra 
rezolūciju par EKP stiprināšanu4, 
2006. gada 6. jūlija rezolūciju par Eiropas 
kaimiņattiecību un partnerības instrumentu 

                                               
1 OV L 188, 9.7.2011.
2 OV L 221, 27.8.2011.
3 OV C 287 E, 19.1.2006., 312. lpp.
4 OV C 282 E, 6.11.2008., 443. lpp.
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(EKPI)*, 2008. gada 5. jūnija rezolūciju 
par Padomes gada ziņojumu Eiropas 
Parlamentam par KĀDP galvenajiem 
aspektiem un pamatvirzieniem*, 
2009. gada 19. februāra rezolūciju par 
EKPI pārskatīšanu*, 2009. gada 
19. februāra rezolūciju par Barselonas 
procesu — Savienība Vidusjūras 
reģionam*, 2008. gada 17. janvāra 
rezolūciju par pieeju Melnās jūras 
reģionālās politikas jomā*, 2011. gada 
20. janvāra rezolūciju par ES stratēģiju 
Melnās jūras reģionam*, 2010. gada 
20. maija rezolūciju par Vidusjūras reģiona 
valstu savienību*, 2010. gada 20. maija 
rezolūciju par nepieciešamību pēc ES 
stratēģijas attiecībā uz Dienvidkaukāzu*, 
2010. gada 9. septembra rezolūciju par 
situāciju saistībā ar Jordānijas upi un jo 
īpaši saistībā ar teritoriju tās lejtecē*, 
2011. gada 3. februāra rezolūciju par 
stāvokli Tunisijā*, 2011. gada 17. februāra 
rezolūciju par stāvokli Ēģiptē*, 2011. gada 
10. marta rezolūcija par dienvidu 
kaimiņvalstīm un it īpaši Lībiju, tostarp 
humanitārajiem aspektiem*, un 2011. gada 
7. jūlija rezolūciju par situāciju Sīrijā, 
Jemenā un Bahreinā saistībā ar situāciju 
arābu valstīs un Ziemeļāfrikā;

(EKPI)1, 2008. gada 5. jūnija rezolūciju par 
Padomes gada ziņojumu Eiropas 
Parlamentam par KĀDP galvenajiem 
aspektiem un pamatvirzieniem2, 
2009. gada 19. februāra rezolūciju par 
EKPI pārskatīšanu3, 2009. gada 
19. februāra rezolūciju par Barselonas 
procesu — Savienība Vidusjūras 
reģionam4, 2008. gada 17. janvāra 
rezolūciju par pieeju Melnās jūras 
reģionālās politikas jomā5, 2011. gada 
20. janvāra rezolūciju par ES stratēģiju 
Melnās jūras reģionam6, 2010. gada 
20. maija rezolūciju par Vidusjūras reģiona 
valstu savienību7, 2010. gada 20. maija 
rezolūciju par nepieciešamību pēc ES 
stratēģijas attiecībā uz Dienvidkaukāzu8, 
2010. gada 9. septembra rezolūciju par 
situāciju saistībā ar Jordānijas upi un jo 
īpaši saistībā ar teritoriju tās lejtecē9, 
2011. gada 3. februāra rezolūciju par 
stāvokli Tunisijā10, 2011. gada 17. februāra 
rezolūciju par stāvokli Ēģiptē11, 2011. gada 
10. marta rezolūcija par dienvidu 
kaimiņvalstīm un it īpaši Lībiju, tostarp 
humanitārajiem aspektiem12, 2011. gada 
7. jūlija rezolūciju par situāciju Sīrijā, 
Jemenā un Bahreinā saistībā ar situāciju 
arābu valstīs un Ziemeļāfrikā un 
2011. gada 15. septembra un 2011. gada 
20. janvāra rezolūziju par situāciju 
Baltkrievijā un visas iepriekš pieņemtās 
rezolūcijas par Baltkrieviju;

Or. en

                                                                                                                                                  
1 OV C 303 E, 13.12.2006., 760. lpp.
2 OV C 285 E, 26.11.2009., 11. lpp.
3 OV C 76 E, 25.3.2010., 83. lpp.
4 OV C 76 E, 25.3.2010., 76. lpp.
5 OV C 41 E, 19.2.2009., 64. lpp.
6 Pieņemtie teksti, P7_TA(2011)0025.
7 Pieņemtie teksti, P7_TA(2010)0192.
8 Pieņemtie teksti, P7_TA(2010)0193.
9 Pieņemtie teksti, P7_TA(2010)0314.
10 Pieņemtie teksti, P7_TA(2011)0038.
11 Pieņemtie teksti, P7_TA(2011)0064.
12 Pieņemtie teksti, P7_TA(2011)0095.
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Grozījums Nr. 10
Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Rezolūcijas priekšlikums
16. atsauce

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā 2006. gada 19. janvāra 
rezolūciju par Eiropas kaimiņattiecību 
politiku (EKP)*, 2007. gada 15. novembra 
rezolūciju par EKP stiprināšanu*, 
2006. gada 6. jūlija rezolūciju par Eiropas 
kaimiņattiecību un partnerības instrumentu 
(EKPI)*, 2008. gada 5. jūnija rezolūciju 
par Padomes gada ziņojumu Eiropas 
Parlamentam par KĀDP galvenajiem 
aspektiem un pamatvirzieniem*, 
2009. gada 19. februāra rezolūciju par 
EKPI pārskatīšanu*, 2009. gada 
19. februāra rezolūciju par Barselonas 
procesu — Savienība Vidusjūras 
reģionam*, 2008. gada 17. janvāra 
rezolūciju par pieeju Melnās jūras 
reģionālās politikas jomā*, 2011. gada 
20. janvāra rezolūciju par ES stratēģiju 
Melnās jūras reģionam*, 2010. gada 
20. maija rezolūciju par Vidusjūras reģiona 
valstu savienību*, 2010. gada 20. maija 
rezolūciju par nepieciešamību pēc ES 
stratēģijas attiecībā uz Dienvidkaukāzu*, 
2010. gada 9. septembra rezolūciju par 
situāciju saistībā ar Jordānijas upi un jo 
īpaši saistībā ar teritoriju tās lejtecē*, 
2011. gada 3. februāra rezolūciju par 

– ņemot vērā 2006. gada 19. janvāra 
rezolūciju par Eiropas kaimiņattiecību 
politiku (EKP)1, 2007. gada 15. novembra 
rezolūciju par EKP stiprināšanu2, 
2006. gada 6. jūlija rezolūciju par Eiropas 
kaimiņattiecību un partnerības instrumentu 
(EKPI)3, 2008. gada 5. jūnija rezolūciju par 
Padomes gada ziņojumu Eiropas
Parlamentam par KĀDP galvenajiem 
aspektiem un pamatvirzieniem4, 
2009. gada 19. februāra rezolūciju par 
EKPI pārskatīšanu5, 2009. gada 
19. februāra rezolūciju par Barselonas 
procesu — Savienība Vidusjūras 
reģionam6, 2008. gada 17. janvāra 
rezolūciju par pieeju Melnās jūras 
reģionālās politikas jomā7, 2011. gada 
20. janvāra rezolūciju par ES stratēģiju 
Melnās jūras reģionam8, 2010. gada 
20. maija rezolūciju par Vidusjūras reģiona 
valstu savienību9, 2010. gada 20. maija 
rezolūciju par nepieciešamību pēc ES 
stratēģijas attiecībā uz Dienvidkaukāzu10, 
2010. gada 9. septembra rezolūciju par 
situāciju saistībā ar Jordānijas upi un jo 
īpaši saistībā ar teritoriju tās lejtecē11, 
2011. gada 3. februāra rezolūciju par 

                                               
1 OV C 287 E, 19.1.2006., 312. lpp.
2 OV C 282 E, 6.11.2008., 443. lpp.
3 OV C 303 E, 13.12.2006., 760. lpp.
4 OV C 285 E, 26.11.2009., 11. lpp.
5 OV C 76 E, 25.3.2010., 83. lpp.
6 OV C 76 E, 25.3.2010., 76. lpp.
7 OV C 41 E, 19.2.2009., 64. lpp.
8 Pieņemtie teksti, P7_TA(2011)0025.
9 Pieņemtie teksti, P7_TA(2010)0192.
10 Pieņemtie teksti, P7_TA(2010)0193.
11 Pieņemtie teksti, P7_TA(2010)0314.
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stāvokli Tunisijā*, 2011. gada 17. februāra 
rezolūciju par stāvokli Ēģiptē*, 2011. gada 
10. marta rezolūcija par dienvidu 
kaimiņvalstīm un it īpaši Lībiju, tostarp 
humanitārajiem aspektiem*, un 2011. gada 
7. jūlija rezolūciju par situāciju Sīrijā, 
Jemenā un Bahreinā saistībā ar situāciju 
arābu valstīs un Ziemeļāfrikā;

stāvokli Tunisijā1, 2011. gada 17. februāra 
rezolūciju par stāvokli Ēģiptē2, 2011. gada 
10. marta rezolūcija par dienvidu 
kaimiņvalstīm un it īpaši Lībiju, tostarp 
humanitārajiem aspektiem3, 2011. gada 
7. jūlija rezolūciju par situāciju Sīrijā, 
Jemenā un Bahreinā saistībā ar situāciju 
arābu valstīs un Ziemeļāfrikā, 2011. gada 
15. septembra rezolūciju par situāciju 
Lībijā4 un 2011. gada 15. septembra 
rezolūciju par situāciju Sīrijā5;

Or. fr

Grozījums Nr. 11
Raimon Obiols, Carmen Romero López, Vincent Peillon

Rezolūcijas priekšlikums
16. atsauce

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā 2006. gada 19. janvāra 
rezolūciju par Eiropas kaimiņattiecību 
politiku (EKP)*, 2007. gada 15. novembra 
rezolūciju par EKP stiprināšanu*, 
2006. gada 6. jūlija rezolūciju par Eiropas 
kaimiņattiecību un partnerības instrumentu 
(EKPI)*, 2008. gada 5. jūnija rezolūciju 
par Padomes gada ziņojumu Eiropas 
Parlamentam par KĀDP galvenajiem 
aspektiem un pamatvirzieniem*, 
2009. gada 19. februāra rezolūciju par 
EKPI pārskatīšanu*, 2009. gada 
19. februāra rezolūciju par Barselonas 
procesu — Savienība Vidusjūras 

– ņemot vērā 2006. gada 19. janvāra 
rezolūciju par Eiropas kaimiņattiecību 
politiku (EKP)6, 2007. gada 15. novembra 
rezolūciju par EKP stiprināšanu7, 
2006. gada 6. jūlija rezolūciju par Eiropas 
kaimiņattiecību un partnerības instrumentu 
(EKPI)8, 2008. gada 5. jūnija rezolūciju par 
Padomes gada ziņojumu Eiropas 
Parlamentam par KĀDP galvenajiem 
aspektiem un pamatvirzieniem9, 
2009. gada 19. februāra rezolūciju par 
EKPI pārskatīšanu10, 2009. gada 
19. februāra rezolūciju par Barselonas 
procesu — Savienība Vidusjūras 

                                                                                                                                                  
1 Pieņemtie teksti, P7_TA(2011)0038.
2 Pieņemtie teksti, P7_TA(2011)0064.
3 Pieņemtie teksti, P7_TA(2011)0095.
4 Pieņemtie teksti, P7_TA(2011)0386.
5 Pieņemtie teksti, P7_TA(2011)0387.
6 OV C 287 E, 19.1.2006., 312. lpp.
7 OV C 282 E, 6.11.2008., 443. lpp.
8 OV C 303 E, 13.12.2006., 760. lpp.
9 OV C 285 E, 26.11.2009., 11. lpp.
10 OV C 76 E, 25.3.2010., 83. lpp.
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reģionam*, 2008. gada 17. janvāra 
rezolūciju par pieeju Melnās jūras 
reģionālās politikas jomā*, 2011. gada 
20. janvāra rezolūciju par ES stratēģiju 
Melnās jūras reģionam*, 2010. gada 
20. maija rezolūciju par Vidusjūras reģiona 
valstu savienību*, 2010. gada 20. maija 
rezolūciju par nepieciešamību pēc ES 
stratēģijas attiecībā uz Dienvidkaukāzu*, 
2010. gada 9. septembra rezolūciju par 
situāciju saistībā ar Jordānijas upi un jo 
īpaši saistībā ar teritoriju tās lejtecē*, 
2011. gada 3. februāra rezolūciju par 
stāvokli Tunisijā*, 2011. gada 17. februāra 
rezolūciju par stāvokli Ēģiptē*, 2011. gada 
10. marta rezolūcija par dienvidu 
kaimiņvalstīm un it īpaši Lībiju, tostarp 
humanitārajiem aspektiem*, un 2011. gada 
7. jūlija rezolūciju par situāciju Sīrijā, 
Jemenā un Bahreinā saistībā ar situāciju 
arābu valstīs un Ziemeļāfrikā;

reģionam1, 2008. gada 17. janvāra 
rezolūciju par pieeju Melnās jūras 
reģionālās politikas jomā2, 2011. gada 
20. janvāra rezolūciju par ES stratēģiju 
Melnās jūras reģionam3, 2010. gada 
20. maija rezolūciju par Vidusjūras reģiona 
valstu savienību4, 2010. gada 20. maija 
rezolūciju par nepieciešamību pēc ES 
stratēģijas attiecībā uz Dienvidkaukāzu5, 
2010. gada 9. septembra rezolūciju par 
situāciju saistībā ar Jordānijas upi un jo 
īpaši saistībā ar teritoriju tās lejtecē6, 
2011. gada 3. februāra rezolūciju par 
stāvokli Tunisijā7, 2011. gada 17. februāra 
rezolūciju par stāvokli Ēģiptē8, 2011. gada 
10. marta rezolūcija par dienvidu 
kaimiņvalstīm un it īpaši Lībiju, tostarp 
humanitārajiem aspektiem9, 2011. gada 
7. jūlija rezolūciju par situāciju Sīrijā, 
Jemenā un Bahreinā saistībā ar situāciju 
arābu valstīs un Ziemeļāfrikā un 
2011. gada 15. septembra rezolūciju par 
situāciju Sīrijā;

Or. en

Grozījums Nr. 12
Tokia Saïfi

Rezolūcijas priekšlikums
16.a atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā 2011. gada 4. aprīļa 

                                                                                                                                                  
1 OV C 76 E, 25.3.2010., 76. lpp.
2 OV C 41 E, 19.2.2009., 64. lpp.
3 Pieņemtie teksti, P7_TA(2011)0025.
4 Pieņemtie teksti, P7_TA(2010)0192.
5 Pieņemtie teksti, P7_TA(2010)0193.
6 Pieņemtie teksti, P7_TA(2010)0314.
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rakstisko deklarāciju par Eiropas un 
Vidusjūras reģiona programmas 
„Erasmus” un „Leonardo da Vinci” 
izveidi;

Or. fr

Grozījums Nr. 13
Traian Ungureanu

Rezolūcijas priekšlikums
18. atsauce

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta 
2007. gada 15. novembra rezolūcijas par 
EKP stiprināšanu 41. punktu, kurā 
aicināts izveidot ES un kaimiņattiecību 
politikas austrumu partnervalstu 
parlamentāro asambleju (EURONEST);

– ņemot vērā ES un kaimiņattiecību 
politikas austrumu partnervalstu 
parlamentārās asamblejas (EURONEST) 
2011. gada 3. maija dibināšanas aktu;

Or. en

Grozījums Nr. 14
Raimon Obiols, Carmen Romero López, Vincent Peillon

Rezolūcijas priekšlikums
18.a atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā Eiropas un Vidusjūras 
reģiona valstu reģionālās un vietējās 
asamblejas (ARLEM) atklāšanas 
sanāksmes, kas norisinājās Barselonā 
2010. gada 21. janvārī, secinājumus;

Or. es

Grozījums Nr. 15
Cristian Dan Preda, Monica Luisa Macovei
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Rezolūcijas priekšlikums
19.a atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta 
2011. gada 27. septembrī pieņemto
rakstisko deklarāciju par Eiropas un 
Vidusjūras reģiona programmas 
„Erasmus” un „Leonardo da Vinci” 
izveidi;

Or. en

Grozījums Nr. 16
Malika Benarab-Attou

Rezolūcijas priekšlikums
21.a atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā rezolūciju par kultūras 
nozīmi ES ārējās darbībās 
(2010/2161(INI));

Or. fr

Grozījums Nr. 17
Malika Benarab-Attou

Rezolūcijas priekšlikums
21.b atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā Eiropas darba kārtību 
kultūrai augošas globalizācijas apstākļos 
(COM(2007)0242);

Or. fr
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Grozījums Nr. 18
Laima Liucija Andrikienė

Rezolūcijas priekšlikums
A. apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

A. tā kā demokrātijas, cilvēktiesību — it 
īpaši sieviešu tiesību — taisnīguma, 
tiesiskuma, pamatbrīvību — tostarp vārda, 
apziņas, reliģijas, apvienošanās un 
plašsaziņas līdzekļu brīvības — ievērošana 
un veicināšana, drošības stiprināšana, 
demokrātiskā stabilitāte, labklājības un 
ienākumu, bagātības un iespēju taisnīga 
sadale, korupcijas apkarošana un labas 
pārvaldības veicināšana ir ES 
pamatprincipi un galvenie mērķi, kuri kā 
kopējas vērtības jāizvirza EKP
pārskatīšanas uzmanības centrā;

A. tā kā demokrātijas, cilvēktiesību — it 
īpaši sieviešu tiesību — taisnīguma, 
tiesiskuma, pamatbrīvību — tostarp vārda, 
apziņas, reliģijas vai ticības, apvienošanās 
un plašsaziņas līdzekļu brīvības —
ievērošana un veicināšana, pilsoniskās 
sabiedrības un drošības stiprināšana, 
demokrātiskā stabilitāte, labklājība,
korupcijas apkarošana un labas pārvaldības 
veicināšana ir ES pamatprincipi un 
galvenie mērķi, kuri kā kopējas vērtības 
jāizvirza EKP pārskatīšanas uzmanības 
centrā;

Or. en

Grozījums Nr. 19
Andreas Mölzer

Rezolūcijas priekšlikums
A. apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

A. tā kā demokrātijas, cilvēktiesību — it 
īpaši sieviešu tiesību — taisnīguma, 
tiesiskuma, pamatbrīvību — tostarp vārda, 
apziņas, reliģijas, apvienošanās un 
plašsaziņas līdzekļu brīvības — ievērošana 
un veicināšana, drošības stiprināšana, 
demokrātiskā stabilitāte, labklājības un 
ienākumu, bagātības un iespēju taisnīga
sadale, korupcijas apkarošana un labas 
pārvaldības veicināšana ir ES 
pamatprincipi un galvenie mērķi, kuri kā 
kopējas vērtības jāizvirza EKP 
pārskatīšanas uzmanības centrā;

A. tā kā demokrātijas, cilvēktiesību — it 
īpaši sieviešu tiesību — taisnīguma, 
tiesiskuma, pamatbrīvību — tostarp vārda, 
apziņas, reliģijas, apvienošanās un 
plašsaziņas līdzekļu brīvības — ievērošana 
un veicināšana, drošības stiprināšana, 
demokrātiskā stabilitāte, labklājība un 
ienākumu, bagātības un iespēju sadale, 
pamatojoties uz izpildi, sistēmā, kas 
apbalvo pašpalīdzības centienus, 
korupcijas apkarošana un labas pārvaldības 
veicināšana ir ES pamatprincipi un 
galvenie mērķi, kuri kā kopējas vērtības 
jāizvirza EKP pārskatīšanas uzmanības 
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centrā;

Or. de

Grozījums Nr. 20
Alexander Graf Lambsdorff, Ivo Vajgl, Marietje Schaake

Rezolūcijas priekšlikums
A. apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

A. tā kā demokrātijas, cilvēktiesību — it 
īpaši sieviešu tiesību — taisnīguma, 
tiesiskuma, pamatbrīvību — tostarp vārda, 
apziņas, reliģijas, apvienošanās un 
plašsaziņas līdzekļu brīvības — ievērošana 
un veicināšana, drošības stiprināšana, 
demokrātiskā stabilitāte, labklājības un 
ienākumu, bagātības un iespēju taisnīga 
sadale, korupcijas apkarošana un labas 
pārvaldības veicināšana ir ES 
pamatprincipi un galvenie mērķi, kuri kā 
kopējas vērtības jāizvirza EKP 
pārskatīšanas uzmanības centrā;

A. tā kā demokrātijas, cilvēktiesību — it 
īpaši sieviešu tiesību — taisnīguma, 
tiesiskuma, pamatbrīvību — tostarp vārda, 
apziņas, reliģijas, seksuālās orientācijas,
apvienošanās un plašsaziņas līdzekļu 
brīvības — ievērošana un veicināšana, 
tostarp neierobežotas piekļuves 
informācijai, saziņai un internetam 
nodrošināšana, drošības stiprināšana, 
demokrātiskā stabilitāte, labklājības un 
ienākumu, bagātības un iespēju taisnīga 
sadale, korupcijas apkarošana un labas 
pārvaldības veicināšana ir ES 
pamatprincipi un galvenie mērķi, kuri kā 
kopējas vērtības jāizvirza EKP 
pārskatīšanas uzmanības centrā;

Or. en

Grozījums Nr. 21
Hélène Flautre, Franziska Katharina Brantner, Werner Schulz

Rezolūcijas priekšlikums
A. apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

A. tā kā demokrātijas, cilvēktiesību — it 
īpaši sieviešu tiesību — taisnīguma, 
tiesiskuma, pamatbrīvību — tostarp vārda, 
apziņas, reliģijas, apvienošanās un 
plašsaziņas līdzekļu brīvības — ievērošana 
un veicināšana, drošības stiprināšana, 
demokrātiskā stabilitāte, labklājības un 
ienākumu, bagātības un iespēju taisnīga 
sadale, korupcijas apkarošana un labas 

A. tā kā demokrātijas, cilvēktiesību — it 
īpaši sieviešu tiesību — taisnīguma, 
tiesiskuma, pamatbrīvību — tostarp vārda, 
apziņas, reliģijas, apvienošanās un 
plašsaziņas līdzekļu brīvības — ievērošana 
un veicināšana, drošības stiprināšana, 
tostarp miermīlīga konfliktu atrisināšana 
un labas kaimiņattiecības, demokrātiskā 
stabilitāte, labklājības un ienākumu, 
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pārvaldības veicināšana ir ES 
pamatprincipi un galvenie mērķi, kuri kā 
kopējas vērtības jāizvirza EKP 
pārskatīšanas uzmanības centrā;

bagātības un iespēju taisnīga sadale, 
korupcijas apkarošana un labas pārvaldības 
un ilgtspējīgas attīstības veicināšana ir ES 
pamatprincipi un galvenie mērķi, kuri kā 
kopējas vērtības jāizvirza EKP 
pārskatīšanas uzmanības centrā;

Or. en

Grozījums Nr. 22
Kinga Gál

Rezolūcijas priekšlikums
A. apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

A. tā kā demokrātijas, cilvēktiesību — it 
īpaši sieviešu tiesību — taisnīguma, 
tiesiskuma, pamatbrīvību — tostarp vārda, 
apziņas, reliģijas, apvienošanās un 
plašsaziņas līdzekļu brīvības — ievērošana 
un veicināšana, drošības stiprināšana,
demokrātiskā stabilitāte, labklājības un 
ienākumu, bagātības un iespēju taisnīga 
sadale, korupcijas apkarošana un labas 
pārvaldības veicināšana ir ES 
pamatprincipi un galvenie mērķi, kuri kā 
kopējas vērtības jāizvirza EKP 
pārskatīšanas uzmanības centrā;

A. tā kā demokrātijas, cilvēktiesību — it 
īpaši bērnu, sieviešu un nacionālo, 
lingvistisko un reliģisko minoritāšu
tiesību — taisnīguma, tiesiskuma, 
pamatbrīvību — tostarp vārda, apziņas, 
reliģijas, apvienošanās un plašsaziņas 
līdzekļu brīvības — ievērošana un 
veicināšana, drošības stiprināšana, 
demokrātiskā stabilitāte, labklājības un 
ienākumu, bagātības un iespēju taisnīga 
sadale, korupcijas apkarošana un labas 
pārvaldības veicināšana ir ES 
pamatprincipi un galvenie mērķi, kuri kā 
kopējas vērtības jāizvirza EKP 
pārskatīšanas uzmanības centrā;

Or. hu

Grozījums Nr. 23
Mário David, Elmar Brok

Rezolūcijas priekšlikums
A. apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

A. tā kā demokrātijas, cilvēktiesību — it A. tā kā demokrātijas, cilvēktiesību — it 
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īpaši sieviešu tiesību — taisnīguma, 
tiesiskuma, pamatbrīvību — tostarp vārda, 
apziņas, reliģijas, apvienošanās un 
plašsaziņas līdzekļu brīvības — ievērošana
un veicināšana, drošības stiprināšana, 
demokrātiskā stabilitāte, labklājības un 
ienākumu, bagātības un iespēju taisnīga 
sadale, korupcijas apkarošana un labas 
pārvaldības veicināšana ir ES 
pamatprincipi un galvenie mērķi, kuri kā 
kopējas vērtības jāizvirza EKP 
pārskatīšanas uzmanības centrā;

īpaši sieviešu un bērnu tiesību —
taisnīguma, tiesiskuma, pamatbrīvību —
tostarp vārda, apziņas, reliģijas, 
apvienošanās un plašsaziņas līdzekļu 
brīvības — ievērošana un veicināšana, 
drošības stiprināšana, demokrātiskā 
stabilitāte, labklājības un ienākumu, 
bagātības un iespēju taisnīga sadale, 
sociālā kohēzija, korupcijas apkarošana un 
labas pārvaldības veicināšana ir ES 
pamatprincipi un galvenie mērķi, kuri kā 
kopējas vērtības jāizvirza EKP 
pārskatīšanas uzmanības centrā;

Or. en

Grozījums Nr. 24
Renate Weber

Rezolūcijas priekšlikums
A. apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

A. tā kā demokrātijas, cilvēktiesību — it 
īpaši sieviešu tiesību — taisnīguma, 
tiesiskuma, pamatbrīvību — tostarp vārda, 
apziņas, reliģijas, apvienošanās un 
plašsaziņas līdzekļu brīvības — ievērošana 
un veicināšana, drošības stiprināšana, 
demokrātiskā stabilitāte, labklājības un 
ienākumu, bagātības un iespēju taisnīga 
sadale, korupcijas apkarošana un labas 
pārvaldības veicināšana ir ES 
pamatprincipi un galvenie mērķi, kuri kā 
kopējas vērtības jāizvirza EKP 
pārskatīšanas uzmanības centrā;

A. tā kā demokrātijas, cilvēktiesību — it 
īpaši sieviešu un minoritāšu tiesību —
taisnīguma, tiesiskuma, pamatbrīvību —
tostarp vārda, apziņas, reliģijas, 
apvienošanās un plašsaziņas līdzekļu 
brīvības — ievērošana un veicināšana, 
drošības stiprināšana, demokrātiskā 
stabilitāte, labklājības un ienākumu, 
bagātības un iespēju taisnīga sadale, 
korupcijas apkarošana un labas pārvaldības 
veicināšana ir ES pamatprincipi un 
galvenie mērķi, kuri kā kopējas vērtības 
jāizvirza EKP pārskatīšanas uzmanības 
centrā;

Or. en
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Grozījums Nr. 25
Raimon Obiols, Carmen Romero López, Vincent Peillon

Rezolūcijas priekšlikums
A.a apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

A.a tā kā EKP jāņem vērā jaunais 
reģionālais aspekts un demonstrācijas 
vairākās ES dienvidu kaimiņvalstīs, kurās 
tiek prasīta brīvība, demokrātija un 
reformas, jo šādas demonstrācijas liecina 
par iedzīvotāju patiesu vēlmi panākt 
pārmaiņas un labākus dzīves apstākļus 
reģionā;

Or. es

Grozījums Nr. 26
Jacek Saryusz-Wolski

Rezolūcijas priekšlikums
A.a apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

A.a tā kā ES un dalībvalstu atbalsta un 
sadarbības politika attiecībā uz 
nedemokrātiskajiem režīmiem Tunisijā, 
Ēģiptē vai Lībijā cieta neveiksmi un ļāva 
saprast, ka vispārējai ES EKP jābūt 
balstītai uz vērtībām;

Or. en

Grozījums Nr. 27
Raimon Obiols, Carmen Romero López, Vincent Peillon

Rezolūcijas priekšlikums
A.b apsvērums (jauns)
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

A.b tā kā, ņemot vērā šo jauno situāciju, 
attiecībām ar šīm valstīm jādod jauns 
stimuls, kura pamatā ir sadarbība, kas 
vērsta ne tikai uz drošību un migrācijas 
kontroli, bet uz demokrātiju un labklājību 
abpus Vidusjūrai,

Or. es

Grozījums Nr. 28
Willy Meyer

Rezolūcijas priekšlikums
B apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

B. tā kā ES interesēs ir sniegt ekonomiski 
un politiski mērķtiecīgu atbalstu pārejai 
uz demokrātiju;

B. tā kā ES interesēs ir attīstīt īpašas 
attiecības ar kaimiņvalstīm, lai izveidotu 
labklājības un labu kaimiņattiecību telpu, 
kuras pamatā ir partneru kopīgās vērtības 
un kuru raksturo ciešas un miermīlīgas 
un uz sadarbību balstītas attiecības;

Or. en

Grozījums Nr. 29
Dominique Vlasto, Tokia Saïfi

Rezolūcijas priekšlikums
B apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

B. tā kā ES interesēs ir sniegt ekonomiski 
un politiski mērķtiecīgu atbalstu pārejai uz 
demokrātiju;

B. tā kā ES interesēs ir pieņemt abpusēji 
izdevīgu, mērķtiecīgu, atbildīgu un 
elastīgu stratēģiju, kuras pamatā ir 
atbalsts pārejai uz demokrātiju;

Or. fr
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Grozījums Nr. 30
Helmut Scholz

Rezolūcijas priekšlikums
B apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

B. tā kā ES interesēs ir sniegt ekonomiski
un politiski mērķtiecīgu atbalstu pārejai 
uz demokrātiju;

B. tā kā ES interesēs ir būt mērķtiecīgai 
savstarpēji izdevīgā ekonomiskā sadarbībā 
un politiski orientētai uz diskusijām, kuru 
pamatā ir partnerība, un kopīgu problēmu 
un uzdevumu risināšanu;

Or. de

Grozījums Nr. 31
Malika Benarab-Attou

Rezolūcijas priekšlikums
B apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

B. tā kā ES interesēs ir sniegt ekonomiski 
un politiski mērķtiecīgu atbalstu pārejai uz 
demokrātiju;

B. tā kā ES interesēs ir sniegt politiski 
mērķtiecīgu atbalstu pārejai uz demokrātiju 
un būt ekonomiski mērķtiecīgai;

Or. fr

Grozījums Nr. 32
Hélène Flautre, Franziska Katharina Brantner, Werner Schulz

Rezolūcijas priekšlikums
B apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

B. tā kā ES interesēs ir sniegt ekonomiski 
un politiski mērķtiecīgu atbalstu pārejai uz 
demokrātiju;

B. tā kā ES interesēs ir sniegt ekonomiski 
un politiski mērķtiecīgu atbalstu pārejai uz 
demokrātiju, mācoties no iepriekš 
īstenotās politikas neveiksmēm un 
kļūdām, it īpaši saistībā ar bezrūpīgo 
pieeju attiecībā uz autoritārajiem 
režīmiem dienvidu kaimiņvalstīs;
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Or. en

Grozījums Nr. 33
Andreas Mölzer

Rezolūcijas priekšlikums
B apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

B. tā kā ES interesēs ir sniegt ekonomiski 
un politiski mērķtiecīgu atbalstu pārejai uz 
demokrātiju;

B. tā kā ES interesēs ir sniegt ekonomiski 
un politiski mērķtiecīgu atbalstu pārejai uz 
demokrātiju, vienlaicīgi piemērojot 
diferencētu pieeju atsevišķām valstīm un 
apzinoties apdraudējumu, ko rada arvien 
pieaugošā islamizācija ES dienvidu 
kaimiņvalstī;

Or. de

Grozījums Nr. 34
Marietta Giannakou

Rezolūcijas priekšlikums
B apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Β. tā kā ES interesēs ir sniegt ekonomiski 
un politiski mērķtiecīgu atbalstu pārejai uz 
demokrātiju;

B. tā kā ES interesēs ir sniegt ekonomiski 
un politiski mērķtiecīgu atbalstu pārejai uz 
demokrātiju un cilvēktiesību aizsardzībai;

Or. el

Grozījums Nr. 35
Raimon Obiols, Carmen Romero López, Vincent Peillon

Rezolūcijas priekšlikums
B.a apsvērums (jauns)
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

B.a tā kā Eiropas Savienībai precīzāk 
jānosaka savi stratēģiskie mērķi un 
prioritātes partnerattiecībās ar austrumu 
un dienvidu kaimiņvalstīm un savā 
politiskajā darba kārtībā un budžeta 
plānošanā pienācīga uzmanība jāpievērš 
saistītajiem jautājumiem;

Or. es

Grozījums Nr. 36
Willy Meyer

Rezolūcijas priekšlikums
C apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

C. tā kā nostiprinātas attiecības prasa 
pārliecinošu un noteiktu apņēmību veikt 
reformas ar mērķi sasniegt reālu progresu 
iepriekš noteikto kritēriju izpildē;

C. tā kā nostiprinātas attiecības prasa 
pārliecinošu un noteiktu savstarpēju cieņu 
starp partneriem;

Or. en

Grozījums Nr. 37
Helmut Scholz

Rezolūcijas priekšlikums
C apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

C. tā kā nostiprinātas attiecības prasa 
pārliecinošu un noteiktu apņēmību veikt 
reformas ar mērķi sasniegt reālu progresu 
iepriekš noteikto kritēriju izpildē;

C. tā kā nostiprinātas attiecības prasa 
pārliecinošu un noteiktu apņēmību veikt 
reformas, kuras īstenojot ņem vērā valsts 
intereses un situāciju katrā EKP 
partnervalstī un kuras var novērtēt, 
pamatojoties uz vispārējiem un vienprātīgi 
saskaņotiem progresa rādītājiem;

Or. de
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Grozījums Nr. 38
Laima Liucija Andrikienė

Rezolūcijas priekšlikums
C apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

C. tā kā nostiprinātas attiecības prasa 
pārliecinošu un noteiktu apņēmību veikt
reformas ar mērķi sasniegt reālu progresu 
iepriekš noteikto kritēriju izpildē;

C. tā kā nostiprinātas attiecības ar EKP 
valstīm prasa pārliecinošu un noteiktu 
apņēmību īstenot reformas ar mērķi 
sasniegt reālu progresu iepriekš noteikto 
kritēriju izpildē;

Or. en

Grozījums Nr. 39
Vytautas Landsbergis

Rezolūcijas priekšlikums
C apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

C. tā kā nostiprinātas attiecības prasa 
pārliecinošu un noteiktu apņēmību veikt 
reformas ar mērķi sasniegt reālu progresu 
iepriekš noteikto kritēriju izpildē;

C. tā kā nostiprinātas Eiropas attiecību 
perspektīvas prasa pārliecinošu un noteiktu 
apņēmību veikt reformas ar mērķi sasniegt 
reālu progresu iepriekš noteikto kritēriju 
izpildē;

Or. en

Grozījums Nr. 40
Jacek Saryusz-Wolski, Traian Ungureanu, Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
C.a apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

C.a tā kā EURONEST parlamentārās 
asamblejas ietvaros īstenotās sadarbības 
mērķis ir nodrošināt pozitīvus rezultātus, 
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pildot platformas funkciju, lai apmainītos 
ar viedokļiem un izstrādātu kopējās 
nostājas attiecībā uz mūsdienu 
globālajām problēmām demokrātijas, 
politikas, ekonomikas, energoapgādes 
drošības un sociālajā jomā, kā arī lai 
stiprinātu saikni reģiona valstu un ES 
starpā;

Or. en

Grozījums Nr. 41
Willy Meyer

Rezolūcijas priekšlikums
C.a apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

C.a tā kā pastāv būtiskas ekonomiskās, 
sociālās un demogrāfiskās atšķirības starp 
Eiropas Savienības dalībvalstīm un EKP 
valstīm, kā arī strukturālas problēmas, 
kuras jārisina visu EKP partnervalstu 
kopīgajās interesēs;

Or. en

Grozījums Nr. 42
Jacek Saryusz-Wolski

Rezolūcijas priekšlikums
C.b apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

C.b tā kā LES 49. pantā noteikts, ka 
jebkura Eiropas valsts, kas ievēro 
vērtības, uz kurām balstīta ES, proti, 
demokrātija, tiesiskums, cilvēktiesību 
ievērošana un pamatbrīvības, un apņemas 
tās sekmēt, var lūgt, lai to uzņem par 
Savienības locekli;
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Or. en

Grozījums Nr. 43
Willy Meyer

Rezolūcijas priekšlikums
D. apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D. tā kā ES jānodrošinās ar elastīgiem un 
pienācīgi finansētiem instrumentiem, lai 
sasniegtu tās vērienīgos mērķus;

svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 44
Malika Benarab-Attou

Rezolūcijas priekšlikums
D. apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D. tā kā ES jānodrošinās ar elastīgiem un 
pienācīgi finansētiem instrumentiem, lai 
sasniegtu tās vērienīgos mērķus;

D. tā kā ES rīcībā ir instrumenti, kas, 
nodrošinot pietiekamus resursus un 
izrādot patiesu politisko gribu, ļautu 
sasniegt tās vērienīgos mērķus, pieņemot 
jaunu pieeju, kuras pamatā ir 
cilvēktiesības un dialogs;

Or. fr

Grozījums Nr. 45
Andreas Mölzer

Rezolūcijas priekšlikums
D. apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D. tā kā ES jānodrošinās ar elastīgiem un 
pienācīgi finansētiem instrumentiem, lai 
sasniegtu tās vērienīgos mērķus;

D. tā kā ES, lai sasniegtu tās vērienīgos 
mērķus, efektīvi jāizmanto elastīgi un 
pienācīgi finansēti instrumenti, kurus 
plāno tā, lai nodrošinātu ieguvumu 
valstīm, kuras pastāvīgi cenšas panākt 
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progresu;

Or. de

Grozījums Nr. 46
Dominique Vlasto

Rezolūcijas priekšlikums
D. apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D. tā kā ES jānodrošinās ar elastīgiem un 
pienācīgi finansētiem instrumentiem, lai 
sasniegtu tās vērienīgos mērķus;

D. tā kā ES jānodrošinās ar elastīgiem un 
pienācīgi finansētiem instrumentiem, lai 
sasniegtu tās vērienīgos mērķus, liekot 
uzsvaru uz esošo finanšu instrumentu 
optimālu izmantošanu;

Or. fr

Grozījums Nr. 47
Raimon Obiols, Carmen Romero López, Vincent Peillon

Rezolūcijas priekšlikums
D. apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D. tā kā ES jānodrošinās ar elastīgiem un 
pienācīgi finansētiem instrumentiem, lai 
sasniegtu tās vērienīgos mērķus;

D. tā kā ES jānodrošinās ar elastīgiem un 
pienācīgi finansētiem instrumentiem, lai 
sasniegtu tās vērienīgos mērķus un lai tie 
būtu atbilstīgi notikumiem reģionos;

Or. es

Grozījums Nr. 48
Geoffrey Van Orden

Rezolūcijas priekšlikums
D. apsvērums
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D. tā kā ES jānodrošinās ar elastīgiem un 
pienācīgi finansētiem instrumentiem, lai 
sasniegtu tās vērienīgos mērķus;

D. tā kā ES jānodrošinās ar elastīgiem un 
pienācīgi finansētiem instrumentiem, lai 
sasniegtu savus mērķus;

Or. en

Grozījums Nr. 49
Marietta Giannakou

Rezolūcijas priekšlikums
D. apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D. tā kā ES jānodrošinās ar elastīgiem un 
pienācīgi finansētiem instrumentiem, lai 
sasniegtu tās vērienīgos mērķus;

D. tā kā ES jānodrošinās arī ar elastīgiem 
un pienācīgi finansētiem instrumentiem, lai 
sasniegtu tās vērienīgos mērķus;

Or. el

Grozījums Nr. 50
Francisco José Millán Mon

Rezolūcijas priekšlikums
D.a apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D.a tā kā Vidusjūras reģiona valstu 
savienība tika izveidota ar vērienīgu mērķi 
— radīt pastāvīgu instrumentu attiecību 
ar dienvidu kaimiņvalstīm stiprināšanai, 
aizstājot iepriekšējo iniciatīvu 
„Barselonas process”, lai stiprinātu un 
paplašinātu tās darbības virzienu;

Or. es



AM\877640LV.doc 27/173 PE472.271v01-00

LV

Grozījums Nr. 51
Vincent Peillon, Franziska Katharina Brantner, Marielle De Sarnez, Ivo Vajgl, 
Françoise Castex, Pier Antonio Panzeri, Carmen Romero López, Raimon Obiols

Rezolūcijas priekšlikums
D.a apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D.a ņemot vērā Eiropas Parlamenta 
atbalstu Eiropas un Vidusjūras reģiona 
programmas „Erasmus” un „Leonardo 
da Vinci” izveidei, pieņemot 2011. gada 
27. septembra Rakstisko 
deklarāciju 15/2011;

Or. fr

Grozījums Nr. 52
Willy Meyer

Rezolūcijas priekšlikums
D.a apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D.a tā kā ekonomikas un finanšu krīzes 
sekas ir kļuvušas būtiskākas par 
līdzšinējām politiskajām un sociālajām 
problēmām partnervalstīs, it īpaši saistībā 
ar bezdarba problēmu; tā kā šo valstu un 
Eiropas Savienības kopīgajās interesēs ir 
pazemināt bezdarba līmeni šajā reģionā 
un dāvāt tā iedzīvotājiem, it īpaši 
sievietēm, jauniešiem un lauku 
iedzīvotājiem, ticību nākotnei;

Or. en

Grozījums Nr. 53
Helmut Scholz

Rezolūcijas priekšlikums
1. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. ļoti atzinīgi vērtē Komisijas un 
Savienības Augstās pārstāves ārlietās un 
drošības politikas jautājumos kopīgo 
paziņojumu „Jauna reakcija uz pārmaiņām 
kaimiņvalstīs” un tajā minēto pieeju, it 
īpaši attiecībā uz savstarpējas atbildības 
principiem un kopīgo apņemšanos ievērot 
cilvēktiesību, demokrātijas un tiesiskuma 
vispārējās vērtības, kā arī nosacītību un 
individuālu pieeju partnervalstīm;

1. ņem vērā Komisijas un Savienības 
Augstās pārstāves ārlietās un drošības 
politikas jautājumos kopīgo paziņojumu 
„Jauna reakcija uz pārmaiņām 
kaimiņvalstīs”; sagaida, ka 
kaimiņattiecību politikas jaunie elementi 
— savstarpējas atbildības principi un 
kopīgā apņemšanās ievērot cilvēktiesību, 
demokrātijas un tiesiskuma vispārējās 
vērtības, kā arī nosacītību un individuālu 
pieeju partnervalstīm — palīdzēs atrisināt 
līdzšinējās problēmas saistībā ar EKP 
pārorientēšanu uz ģeostratēģiskām un 
ekonomiskām interesēm;

Or. de

Grozījums Nr. 54
Willy Meyer

Rezolūcijas priekšlikums
1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. ļoti atzinīgi vērtē Komisijas un 
Savienības Augstās pārstāves ārlietās un 
drošības politikas jautājumos kopīgo 
paziņojumu „Jauna reakcija uz pārmaiņām 
kaimiņvalstīs” un tajā minēto pieeju, it 
īpaši attiecībā uz savstarpējas atbildības 
principiem un kopīgo apņemšanos ievērot 
cilvēktiesību, demokrātijas un tiesiskuma 
vispārējās vērtības, kā arī nosacītību un 
individuālu pieeju partnervalstīm;

1. ņem vērā Komisijas un Savienības 
Augstās pārstāves ārlietās un drošības 
politikas jautājumos kopīgo paziņojumu 
„Jauna reakcija uz pārmaiņām 
kaimiņvalstīs” un tajā minēto pieeju, it 
īpaši attiecībā uz savstarpējas atbildības 
principiem un kopīgo apņemšanos ievērot 
cilvēktiesību, demokrātijas un tiesiskuma 
vispārējās vērtības, kā arī nosacītību un 
individuālu pieeju partnervalstīm;

Or. en

Grozījums Nr. 55
Hélène Flautre, Franziska Katharina Brantner, Werner Schulz
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Rezolūcijas priekšlikums
1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. ļoti atzinīgi vērtē Komisijas un 
Savienības Augstās pārstāves ārlietās un 
drošības politikas jautājumos kopīgo 
paziņojumu „Jauna reakcija uz pārmaiņām 
kaimiņvalstīs” un tajā minēto pieeju, it 
īpaši attiecībā uz savstarpējas atbildības 
principiem un kopīgo apņemšanos ievērot 
cilvēktiesību, demokrātijas un tiesiskuma 
vispārējās vērtības, kā arī nosacītību un 
individuālu pieeju partnervalstīm;

1. atzinīgi vērtē Komisijas un Savienības 
Augstās pārstāves ārlietās un drošības 
politikas jautājumos kopīgo paziņojumu 
„Jauna reakcija uz pārmaiņām 
kaimiņvalstīs” un tajā minēto pieeju, it 
īpaši attiecībā uz savstarpējas atbildības 
principiem un kopīgo apņemšanos ievērot 
cilvēktiesību, demokrātijas un tiesiskuma 
vispārējās vērtības, kā arī nosacītību un 
individuālu pieeju partnervalstīm un 
principu, kas paredz EKP politikā vēl 
vairāk iesaistīt sabiedrības;

Or. en

Grozījums Nr. 56
Raimon Obiols, Carmen Romero López

Rezolūcijas priekšlikums
1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. ļoti atzinīgi vērtē Komisijas un 
Savienības Augstās pārstāves ārlietās un 
drošības politikas jautājumos kopīgo 
paziņojumu „Jauna reakcija uz pārmaiņām 
kaimiņvalstīs” un tajā minēto pieeju, it 
īpaši attiecībā uz savstarpējas atbildības 
principiem un kopīgo apņemšanos ievērot 
cilvēktiesību, demokrātijas un tiesiskuma 
vispārējās vērtības, kā arī nosacītību un 
individuālu pieeju partnervalstīm;

1. ļoti atzinīgi vērtē Komisijas un 
Savienības Augstās pārstāves ārlietās un 
drošības politikas jautājumos kopīgos 
paziņojumus „Jauna reakcija uz 
pārmaiņām kaimiņvalstīs” un 
„Partnerattiecības demokrātijai un 
kopīgam uzplaukumam ar Vidusjūras 
dienvidu reģionu” un tajos minēto pieeju, 
it īpaši attiecībā uz savstarpējas atbildības 
principiem un kopīgo apņemšanos ievērot 
cilvēktiesību, demokrātijas un tiesiskuma 
vispārējās vērtības, kā arī nosacītību un 
individuālu pieeju partnervalstīm;

Or. es

Grozījums Nr. 57
Raimon Obiols, Carmen Romero López
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Rezolūcijas priekšlikums
1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. ļoti atzinīgi vērtē Komisijas un 
Savienības Augstās pārstāves ārlietās un 
drošības politikas jautājumos kopīgo 
paziņojumu „Jauna reakcija uz pārmaiņām 
kaimiņvalstīs” un tajā minēto pieeju, it 
īpaši attiecībā uz savstarpējas atbildības 
principiem un kopīgo apņemšanos ievērot 
cilvēktiesību, demokrātijas un tiesiskuma 
vispārējās vērtības, kā arī nosacītību un 
individuālu pieeju partnervalstīm;

1. ļoti atzinīgi vērtē Komisijas un 
Savienības Augstās pārstāves ārlietās un 
drošības politikas jautājumos kopīgo 
paziņojumu „Jauna reakcija uz pārmaiņām 
kaimiņvalstīs” un tajā minēto pieeju, it 
īpaši attiecībā uz savstarpējas atbildības 
principiem un kopīgo apņemšanos ievērot 
cilvēktiesību, demokrātijas un tiesiskuma 
vispārējās vērtības, kā arī nosacītību un 
individuālu pieeju partnervalstīm un 
daudzpusējās un reģionu sadarbības 
veicināšanu;

Or. en

Grozījums Nr. 58
Jacek Saryusz-Wolski

Rezolūcijas priekšlikums
1. punkts 

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. ļoti atzinīgi vērtē Komisijas un 
Savienības Augstās pārstāves ārlietās un 
drošības politikas jautājumos kopīgo 
paziņojumu „Jauna reakcija uz pārmaiņām 
kaimiņvalstīs” un tajā minēto pieeju, it 
īpaši attiecībā uz savstarpējas atbildības 
principiem un kopīgo apņemšanos ievērot 
cilvēktiesību, demokrātijas un tiesiskuma 
vispārējās vērtības, kā arī nosacītību un 
individuālu pieeju partnervalstīm;

1. ļoti atzinīgi vērtē Komisijas un 
Savienības Augstās pārstāves ārlietās un 
drošības politikas jautājumos kopīgo 
paziņojumu „Jauna reakcija uz pārmaiņām 
kaimiņvalstīs” un tajā minēto pieeju, it 
īpaši attiecībā uz savstarpējas atbildības 
principiem un kopīgo apņemšanos ievērot 
cilvēktiesību, demokrātijas un tiesiskuma 
vispārējās vērtības, kā arī atbalsta 
nosacītību un individuālu pieeju 
partnervalstīm;

Or. en

Grozījums Nr. 59
Jacek Saryusz-Wolski
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Rezolūcijas priekšlikums
1.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1.a atzinīgi vērtē rezultātus, kas panākti 
Austrumu partnerības augstākā līmeņa 
sanāksmē Varšavā, kur ES un Austrumu 
partnerības valstis kopīgā deklarācijā 
apliecināta savu uzticību vērtībām un 
brīvības, demokrātijas, cilvēktiesību un 
pamatbrīvību ievērošanas un tiesiskuma 
principam un vienojās, ka Austrumu 
partnerība ievērojami jāstiprina un 
jāapņemas veicināt tās īstenošanu, 
nodrošinot skaidrus ieguvumus 
partnervalstu sabiedrībām;

Or. en

Grozījums Nr. 60
Willy Meyer

Rezolūcijas priekšlikums
1.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1.a atzinīgi vērtē Ziemeļāfrikas, Tuvo 
Austrumu un Arābijas pussalas valstu 
cīņu par brīvības atgūšanu; atbalsta 
centienus panākt būtiskas pārmaiņas 
valstu politiskajā, ekonomiskajā un 
sociālajā sistēmā, lai likvidētu korumpētos 
režīmus un nodrošinātu cilvēktiesību 
ievērošanu un sociālo taisnīgumu;

Or. en

Grozījums Nr. 61
Jacek Saryusz-Wolski
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Rezolūcijas priekšlikums
1.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1.b atzīst Eiropas centienus un Eiropas 
izvēli attiecībā uz vairākiem partneriem 
un to apņemšanos veidot padziļinātu un 
ilgtspējīgu demokrātiju un uzsver, ka 
jāveido jaunas un atšķirīgas attiecības 
starp ES un Austrumu partnerības 
valstīm, atbalstot to darbu, lai konsolidētu 
ilgtspējīgu demokrātiju un tirgus 
ekonomiku;

Or. en

Grozījums Nr. 62
Willy Meyer

Rezolūcijas priekšlikums
1.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1.b nosoda to, ka ES un it īpašu dažu 
dalībvalstu valdības vairākus gadu 
desmitus sniegušas atbalstu Ben Ali un 
Hosni Mubarak režīmam; pauž nožēlu 
par to, ka attiecību starp ES un šīm 
valstīm pamatā bijušas Eiropas 
ekonomiskās intereses, nevis iedzīvotāju 
prasība nodrošināt brīvību un 
demokrātiju; uzsver, ka šādas nosodāmas 
attiecības liecina par Eiropas 
kaimiņattiecību politikas neveiksmi;

Or. en

Grozījums Nr. 63
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
2. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. uzstāj, ka diferencēšanas pēc darbības 
rezultātiem vai panākumiem pamatā jābūt 
skaidri noteiktiem un izvērtējamiem 
kritērijiem;

2. tomēr uzstāj, ka kaimiņvalstīm 
jāpiedāvā jūtami un pārliecinoši stimuli, 
lai tās iesaistītos kopējā mērķa 
sasniegšanā, proti, padziļinātas 
demokrātijas veidošanā, un ka 
diferencēšanas pēc darbības rezultātiem vai 
panākumiem pamatā jābūt skaidri 
noteiktiem un izvērtējamiem kritērijiem;

Or. en

Grozījums Nr. 64
Nikolaos Salavrakos

Rezolūcijas priekšlikums
2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. uzstāj, ka diferencēšanas pēc darbības 
rezultātiem vai panākumiem pamatā jābūt 
skaidri noteiktiem un izvērtējamiem 
kritērijiem;

2. uzstāj, ka diferencēšanas un Eiropas 
finansējuma piešķiršanas pēc darbības 
rezultātiem vai panākumiem pamatā jābūt 
skaidri noteiktiem un izvērtējamiem 
kritērijiem;

Or. el

Grozījums Nr. 65
Malika Benarab-Attou, Vincent Peillon

Rezolūcijas priekšlikums
2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. uzstāj, ka diferencēšanas pēc darbības 
rezultātiem vai panākumiem pamatā jābūt 
skaidri noteiktiem un izvērtējamiem 
kritērijiem;

2. uzstāj, ka diferencēšanas pēc katras 
valsts politiskās, ekonomiskās un sociālās 
situācijas, darbības rezultātiem vai 
panākumiem pamatā jābūt skaidri 
noteiktiem un izvērtējamiem kritērijiem;

Or. fr
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Grozījums Nr. 66
Andreas Mölzer

Rezolūcijas priekšlikums
2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. uzstāj, ka diferencēšanas pēc darbības 
rezultātiem vai panākumiem pamatā jābūt 
skaidri noteiktiem un izvērtējamiem 
kritērijiem;

2. uzstāj, ka diferencēšanas pēc darbības 
rezultātiem vai panākumiem un prioritāra 
režīma piešķiršanas saskaņā ar EKP
pamatā jābūt skaidri noteiktiem un 
izvērtējamiem kritērijiem;

Or. de

Grozījums Nr. 67
Helmut Scholz

Rezolūcijas priekšlikums
2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. uzstāj, ka diferencēšanas pēc darbības 
rezultātiem vai panākumiem pamatā jābūt 
skaidri noteiktiem un izvērtējamiem
kritērijiem;

2. uzstāj, ka diferencēšanas pēc darbības 
rezultātiem vai panākumiem pamatā jābūt 
skaidri noteiktiem kritērijiem un ka jāņem 
vērā īpašā situācija katrā no EKP 
partnervalstīm, tostarp to atšķirīgie mērķi, 
ekonomiskie un sociālie apstākļi un 
potenciāls;

Or. de

Grozījums Nr. 68
Tokia Saïfi

Rezolūcijas priekšlikums
2. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. uzstāj, ka diferencēšanas pēc darbības 
rezultātiem vai panākumiem pamatā jābūt 
skaidri noteiktiem un izvērtējamiem 
kritērijiem;

2. uzstāj, ka diferencēšanas pēc darbības 
rezultātiem vai panākumiem pamatā jābūt 
skaidri noteiktiem un izvērtējamiem, kā arī 
regulāri uzraudzītiem kritērijiem;

Or. fr

Grozījums Nr. 69
Jacek Saryusz-Wolski

Rezolūcijas priekšlikums
2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. uzstāj, ka diferencēšanas pēc darbības 
rezultātiem vai panākumiem pamatā jābūt 
skaidri noteiktiem un izvērtējamiem 
kritērijiem;

2. uzstāj, ka diferencēšanas pēc darbības 
rezultātiem vai panākumiem pamatā jābūt 
skaidri noteiktiem un izvērtējamiem 
kritērijiem atsevišķi katrai partnervalstij; 
šai sakarībā uzsver, ka kritēriju 
piemērošanas nosacījumi EKP dienvidu 
un austrumu dimensijai atšķiras un ka 
EK šis aspekts jāņem vērā, piešķirot 
finanšu resursus;

Or. en

Grozījums Nr. 70
Hélène Flautre, Franziska Katharina Brantner, Werner Schulz

Rezolūcijas priekšlikums
2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. uzstāj, ka diferencēšanas pēc darbības 
rezultātiem vai panākumiem pamatā jābūt 
skaidri noteiktiem un izvērtējamiem 
kritērijiem;

2. uzstāj, ka diferencēšanas pēc darbības 
rezultātiem vai panākumiem pamatā jābūt 
skaidri noteiktiem un izvērtējamiem 
kritērijiem, un šai sakarībā aicina 
Komisiju un Eiropas Ārējās darbības 
dienestu kopīgajā paziņojumā noteiktos 
kritērijus uzskatīt par mērķiem, kas 
jāsasniedz, un norāda, ka, lai novērtētu 



PE472.271v01-00 36/173 AM\877640LV.doc

LV

panākto progresu, attiecībā uz šiem 
mērķiem jānosaka konkrētāki, izmērāmi 
un sasniedzami kritēriji un termiņi; 
uzskata, ka, lai īstenotu uz rezultātiem 
orientētu politiku, ir vajadzīga 
saprotamāka kritēriju noteikšanas 
metodika; uzsver, ka šāda pieeja 
jāatspoguļo EKP rīcības plānos un 
attiecīgajos ikgadējos progresa ziņojumos;

Or. en

Grozījums Nr. 71
Cristian Dan Preda, Monica Luisa Macovei

Rezolūcijas priekšlikums
2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. uzstāj, ka diferencēšanas pēc darbības 
rezultātiem vai panākumiem pamatā jābūt 
skaidri noteiktiem un izvērtējamiem 
kritērijiem;

2. uzstāj, ka diferencēšanas pēc darbības 
rezultātiem vai panākumiem pamatā jābūt 
skaidri noteiktiem un izvērtējamiem 
kritērijiem; šai sakarībā uzsver, cik svarīgi 
ir izveidot atbilstīgus kontroles 
mehānismus, lai novērtētu EKP valstu 
progresu;

Or. en

Grozījums Nr. 72
Marek Siwiec

Rezolūcijas priekšlikums
2.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2.a atzinīgi vērtē Varšavas Austrumu 
partnerības augstākā līmeņa sanāksmes 
2011. gada 30. septembra kopīgo 
deklarāciju, kā arī deklarāciju par 
situāciju Baltkrievijā, it īpaši attiecībā uz 
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demokrātijas, cilvēktiesību un tiesiskuma 
principu, apņēmību stiprināt divpusējās 
attiecības, kā arī ekonomiskās un 
politiskās attiecības, tostarp ieinteresētību 
panākt progresu sarunās par asociācijas 
nolīgumiem, daudzpusējās sadarbības
starp partneriem stiprināšanu un 
mobilitātes veicināšanu;

Or. en

Grozījums Nr. 73
Helmut Scholz

Rezolūcijas priekšlikums
3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. lai gan ES attiecībā uz politiskajām 
reformām necenšas noteikt kādu modeli 
vai „gatavu recepti”, uzsver, ka EKP 
pamatā ir kopējas vērtības un apņemšanās 
ievērot demokrātiju, cilvēktiesības, 
tiesiskumu un labu pārvaldību;

3. uzsver, ka EKP pamatā ir kopējas 
vērtības, kā apstiprināts 1990. gada 
Parīzes Hartā, un apņemšanās ievērot 
demokrātiju, cilvēktiesības, tiesiskumu un 
labu pārvaldību, un šai sakarībā pauž 
pārliecinošu atbalstu tiesībām brīvi 
noteikt politisko statusu un brīvi 
nodrošināt ekonomisko, sociālo un 
kultūras attīstību, kā noteikts 
starptautiskajos tiesību aktos —
ANO ICCPR (Starptautiskais pakts par 
pilsoniskajām un politiskajām tiesībām) 
1. pantā un ANO ICESCR 
(Starptautiskais pakts par 
ekonomiskajām, sociālajām un kultūras 
tiesībām) 1. pantā;

Or. de

Grozījums Nr. 74
Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Rezolūcijas priekšlikums
3. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. lai gan ES attiecībā uz politiskajām 
reformām necenšas noteikt kādu modeli 
vai „gatavu recepti”, uzsver, ka EKP 
pamatā ir kopējas vērtības un apņemšanās 
ievērot demokrātiju, cilvēktiesības, 
tiesiskumu un labu pārvaldību;

3. uzsver, ka EKP pamatā ir kopējas 
vērtības un apņemšanās ievērot 
demokrātiju, cilvēktiesības, tiesiskumu un 
labu pārvaldību;

Or. fr

Grozījums Nr. 75
Raimon Obiols, Carmen Romero López

Rezolūcijas priekšlikums
3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. lai gan ES attiecībā uz politiskajām 
reformām necenšas noteikt kādu modeli 
vai „gatavu recepti”, uzsver, ka EKP 
pamatā ir kopējas vērtības un apņemšanās 
ievērot demokrātiju, cilvēktiesības, 
tiesiskumu un labu pārvaldību;

3. uzsver, ka EKP pamatā ir kopējas 
vērtības un apņemšanās ievērot 
demokrātiju, cilvēktiesības, tiesiskumu un 
labu pārvaldību;

Or. es

Grozījums Nr. 76
Andreas Mölzer

Rezolūcijas priekšlikums
3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. lai gan ES attiecībā uz politiskajām 
reformām necenšas noteikt kādu modeli vai 
„gatavu recepti”, uzsver, ka EKP pamatā ir 
kopējas vērtības un apņemšanās ievērot 
demokrātiju, cilvēktiesības, tiesiskumu un 
labu pārvaldību;

3. lai gan ES attiecībā uz politiskajām 
reformām necenšas noteikt kādu modeli vai 
„gatavu recepti”, jo dažās valstīs valsts 
struktūras joprojām nefunkcionē, uzsver, 
ka EKP pamatā ir kopējas vērtības un 
apņemšanās ievērot demokrātiju, 
cilvēktiesības, tiesiskumu, tirgus 
ekonomikas principus un labu pārvaldību;
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Or. de

Grozījums Nr. 77
Ivo Vajgl, Alexander Graf Lambsdorff

Rezolūcijas priekšlikums
3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. lai gan ES attiecībā uz politiskajām 
reformām necenšas noteikt kādu modeli vai 
„gatavu recepti”, uzsver, ka EKP pamatā ir 
kopējas vērtības un apņemšanās ievērot 
demokrātiju, cilvēktiesības, tiesiskumu un 
labu pārvaldību;

3. lai gan ES attiecībā uz politiskajām 
reformām necenšas noteikt kādu modeli vai 
„gatavu recepti” un pret attiecīgo valstu 
vērtībām, tradīcijām un pārvaldības 
formām izturas ar cieņu, uzsver, ka EKP 
pamatā ir kopējas vērtības un apņemšanās 
ievērot demokrātiju, cilvēktiesības, 
tiesiskumu un labu pārvaldību;

Or. en

Grozījums Nr. 78
Jacek Saryusz-Wolski

Rezolūcijas priekšlikums
3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. lai gan ES attiecībā uz politiskajām 
reformām necenšas noteikt kādu modeli vai 
„gatavu recepti”, uzsver, ka EKP pamatā ir 
kopējas vērtības un apņemšanās ievērot 
demokrātiju, cilvēktiesības, tiesiskumu un 
labu pārvaldību;

3. lai gan ES attiecībā uz politiskajām 
reformām necenšas noteikt kādu modeli vai 
„gatavu recepti”, uzsver, ka EKP pamatā ir 
kopējas vērtības, kopīga atbildība, 
savstarpēja pārskatatbildība un 
apņemšanās ievērot demokrātiju, 
cilvēktiesības, tiesiskumu un labu 
pārvaldību un īstenot cīņu pret korupciju;

Or. en

Grozījums Nr. 79
Willy Meyer
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Rezolūcijas priekšlikums
3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. lai gan ES attiecībā uz politiskajām 
reformām necenšas noteikt kādu modeli vai 
„gatavu recepti”, uzsver, ka EKP pamatā ir 
kopējas vērtības un apņemšanās ievērot 
demokrātiju, cilvēktiesības, tiesiskumu un 
labu pārvaldību;

3. lai gan ES attiecībā uz politiskajām 
reformām necenšas noteikt kādu modeli vai 
„gatavu recepti”, uzsver, ka EKP pamatā 
jābūt kopējām vērtībām, savstarpējai 
cieņai un apņēmībai ievērot demokrātiju, 
cilvēktiesības, tiesiskumu un labu 
pārvaldību;

Or. en

Grozījums Nr. 80
Marietta Giannakou

Rezolūcijas priekšlikums
3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. lai gan ES attiecībā uz politiskajām 
reformām necenšas noteikt kādu modeli vai 
„gatavu recepti”, uzsver, ka EKP pamatā ir 
kopējas vērtības un apņemšanās ievērot 
demokrātiju, cilvēktiesības, tiesiskumu un 
labu pārvaldību;

lai gan ES attiecībā uz politiskajām 
reformām necenšas vienpusēji noteikt kādu 
modeli vai „gatavu recepti”, uzsver, ka 
EKP pamatā ir kopējas vērtības un 
apņemšanās ievērot demokrātiju, 
cilvēktiesības, tiesiskumu un labu 
pārvaldību;

Or. el

Grozījums Nr. 81
Jacek Saryusz-Wolski

Rezolūcijas priekšlikums
3.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3.a atgādina, ka ES jāuzsāk sadarbība ar 
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kaimiņvalstīm, izvirzot nosacījumus 
attiecībā uz to panākto progresu 
demokrātijas un cilvēktiesību ievērošanas 
jomā; tāpēc aicina starptautisko 
sabiedrību apturēt savu, kā arī 
starptautisko finanšu iestāžu, kuru 
dalībnieces šīs valstis ir, finansiālo 
palīdzību Baltkrievijas režīmam līdz tiek 
atbrīvoti, attaisnoti un rehabilitēti visi 
aizturētie un arestētie opozīcijas līderi, 
žurnālisti, prezidenta amata kandidāti un 
viņu atbalstītāji;

Or. en

Grozījums Nr. 82
Laima Liucija Andrikienė

Rezolūcijas priekšlikums
3.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3.a uzsver, ka jāstiprina partnerība starp 
ES un EKP valstīm un to pilsonisko 
sabiedrību, lai palīdzētu veidot 
funkcionējošu demokrātiju, veicinātu 
reformas un ilgtspējīgu ekonomikas 
izaugsmi;

Or. en

Grozījums Nr. 83
Jacek Saryusz-Wolski

Rezolūcijas priekšlikums
3.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3.b atbalsta pašreizējo ES oficiālo nostāju, 
kas paredz piemērot sankcijas 
Baltkrievijas iestādēm, cenšoties stiprināt 
saikni ar pilsonisko sabiedrību un 
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Baltkrievijas iedzīvotājiem; šai sakarībā 
aicina Eiropas Savienību pievērsties 
sabiedrībai un palielināt atbalstu 
Baltkrievijai, lai nodrošinātu iedzīvotāju 
vajadzības un stiprinātu finansiālo un 
tehnisko palīdzību demokrātiskajai 
opozīcijai, cilvēktiesību aizstāvjiem un 
pilsoniskās sabiedrības organizācijām, 
tostarp nereģistrētām organizācijām, kā 
arī studentiem un brīviem plašsaziņas 
līdzekļiem;

Or. en

Grozījums Nr. 84
Willy Meyer

Rezolūcijas priekšlikums
4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
Demokrātijas fonda izveidi, kas ir 
savlaicīga atbilde uz kaimiņvalstu 
iedzīvotāju neatlaidīgajām prasībām 
ieviest demokrātiju; uzsver, ka fonda 
izveides pamatā jābūt pārredzamības un 
elastīguma principiem un tam jāpapildina 
pašreizējie ES instrumenti un ilgstoši 
pastāvošo Eiropas politisko un ar politiku 
nesaistīto fondu paraugdarbība; uzsver, 
ka skaidri jānosaka tā darbības joma un 
organizācija un ka tā struktūrām un 
procedūrām jābūt viegli saprotamām un 
vienkāršām; aicina izveidot patiesi 
politisku vadības komiteju, kurā 
līdzdarbojas Eiropas Parlaments, kurš 
jāiesaista arī ex-post kontroles 
mehānismos;

4. uzsver, ka kaimiņvalstu iedzīvotāji 
neatlaidīgi prasa, lai Eiropas rīkotos, 
pamatojoties uz solidaritātes un 
neiejaukšanās principu;

Or. en

Grozījums Nr. 85
Helmut Scholz
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Rezolūcijas priekšlikums
4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
Demokrātijas fonda izveidi, kas ir 
savlaicīga atbilde uz kaimiņvalstu 
iedzīvotāju neatlaidīgajām prasībām 
ieviest demokrātiju; uzsver, ka fonda 
izveides pamatā jābūt pārredzamības un 
elastīguma principiem un tam jāpapildina 
pašreizējie ES instrumenti un ilgstoši 
pastāvošo Eiropas politisko un ar politiku 
nesaistīto fondu paraugdarbība; uzsver, 
ka skaidri jānosaka tā darbības joma un 
organizācija un ka tā struktūrām un 
procedūrām jābūt viegli saprotamām un 
vienkāršām; aicina izveidot patiesi 
politisku vadības komiteju, kurā 
līdzdarbojas Eiropas Parlaments, kurš 
jāiesaista arī ex-post kontroles 
mehānismos;

4. aicina Komisiju rūpīgi izstrādāt 
priekšlikumus attiecībā uz Eiropas 
Demokrātijas fondu un fondu pilsoniskās 
sabiedrības atbalstam; uzskata, ka ir ļoti 
svarīgi nevis izstrādāt pēc iespējas vairāk 
instrumentu, bet gan vispārēju stratēģisku 
koncepciju cilvēktiesību un demokrātijas 
veicināšanai, kurā pienācīga uzmanība 
pievērsta kultūras un sociālajiem 
aspektiem un kas veicina sadarbību ar 
pilsonisko sabiedrību un visiem 
demokrātiskajiem spēkiem bez izņēmuma;

Or. de

Grozījums Nr. 86
Vincent Peillon, Franziska Katharina Brantner, Marielle De Sarnez, Hélène Flautre, 
Barbara Lochbihler

Rezolūcijas priekšlikums
4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
Demokrātijas fonda izveidi, kas ir 
savlaicīga atbilde uz kaimiņvalstu 
iedzīvotāju neatlaidīgajām prasībām ieviest 
demokrātiju; uzsver, ka fonda izveides 
pamatā jābūt pārredzamības un 
elastīguma principiem un tam jāpapildina 
pašreizējie ES instrumenti un ilgstoši 
pastāvošo Eiropas politisko un ar politiku 
nesaistīto fondu paraugdarbība; uzsver, 
ka skaidri jānosaka tā darbības joma un 

4. apšauba Eiropas Demokrātijas fonda 
izveides pievienoto vērtību un pauž nožēlu 
par to, ka Komisijai trūkst skaidrības 
attiecībā uz šo jautājumu; atzīst, ka 
efektīvāk jāreaģē uz kaimiņvalstu 
iedzīvotāju neatlaidīgajām prasībām ieviest 
demokrātiju, taču norāda, ka Eiropas 
Savienības rīcībā ir daudzveidīgi un 
efektīvi instrumenti, ko var uzlabot un 
stiprināt, it īpaši Eiropas demokrātijas un 
cilvēktiesību instruments un Eiropas 
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organizācija un ka tā struktūrām un 
procedūrām jābūt viegli saprotamām un 
vienkāršām; aicina izveidot patiesi 
politisku vadības komiteju, kurā 
līdzdarbojas Eiropas Parlaments, kurš 
jāiesaista arī ex-post kontroles 
mehānismos;

kaimiņattiecību un partnerības
instruments; uzsver, ka jāizvairās no 
instrumentu daudzuma pārmērīgas 
palielināšanas un jānovērš risks, ka tiek 
veidots fonds, ko daļēji finansē no 
Kopienas budžeta, jo tādējādi tas nebūs 
pakļauts Eiropas Parlamenta veiktajai 
budžeta kontrolei; uzstāj, ka Eiropas 
Parlamentam jānodrošina kontroles 
tiesības attiecībā uz iespējamā EDF 
izveides procesu, gada mērķu, vispārējo 
prioritāšu, gaidāmo rezultātu un finanšu 
piešķīrumu noteikšanu, kā arī darbību 
īstenošanu un uzraudzību; uzsver, ka ir 
izskanējuši pretrunīgi apgalvojumi par to, 
ka EDF, iespējams, finansēs ārvalstu 
politiskās partijas, un patiešām cer, ka 
šajā jautājumā tiks radīta skaidrība;

Or. fr

Grozījums Nr. 87
Malika Benarab-Attou

Rezolūcijas priekšlikums
4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
Demokrātijas fonda izveidi, kas ir 
savlaicīga atbilde uz kaimiņvalstu 
iedzīvotāju neatlaidīgajām prasībām ieviest 
demokrātiju; uzsver, ka fonda izveides 
pamatā jābūt pārredzamības un elastīguma 
principiem un tam jāpapildina pašreizējie 
ES instrumenti un ilgstoši pastāvošo 
Eiropas politisko un ar politiku nesaistīto 
fondu paraugdarbība; uzsver, ka skaidri 
jānosaka tā darbības joma un organizācija 
un ka tā struktūrām un procedūrām jābūt 
viegli saprotamām un vienkāršām; aicina 
izveidot patiesi politisku vadības komiteju, 
kurā līdzdarbojas Eiropas Parlaments, kurš 
jāiesaista arī ex-post kontroles 

4. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
Demokrātijas fonda izveidi, lai reaģētu uz 
kaimiņvalstu iedzīvotāju neatlaidīgajām 
prasībām ieviest demokrātiju; uzsver, ka, 
veidojot fondu, jāievēro pārredzamības un 
elastīguma princips un tā pamatā jābūt 
vienkāršām un pārredzamām struktūrām 
un procedūrām, kas ļauj ES reaģēt ātrāk 
un pielāgot reakciju situācijai katrā no 
valstīm, lai nodrošinātu, ka 
demokratizācijas process tiek īstenots 
attiecīgo valstu iedzīvotāju interesēs; 
uzsver, ka tam jāpapildina pašreizējie ES 
instrumenti un ilgstoši pastāvošo Eiropas 
politisko un ar politiku nesaistīto fondu 
paraugdarbība, nesamazinot tiem atvēlētos 
resursus; uzsver, ka skaidri jānosaka tā 
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mehānismos; darbības joma un organizācija un ka tā 
struktūrām un procedūrām jābūt viegli 
saprotamām un vienkāršām; aicina izveidot 
patiesi politisku vadības komiteju, kurā 
līdzdarbojas Eiropas Parlaments, kurš 
jāiesaista arī ex-post kontroles 
mehānismos; aicina EĀDD un Komisiju 
iesaistīt Eiropas Parlamenta Ārlietu 
komiteju Eiropas Demokrātijas fonda 
mērķu un darba metožu izstrādē;

Or. fr

Grozījums Nr. 88
Alexander Graf Lambsdorff, Ivo Vajgl, Marietje Schaake

Rezolūcijas priekšlikums
4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
Demokrātijas fonda izveidi, kas ir 
savlaicīga atbilde uz kaimiņvalstu 
iedzīvotāju neatlaidīgajām prasībām ieviest 
demokrātiju; uzsver, ka fonda izveides 
pamatā jābūt pārredzamības un 
elastīguma principiem un tam jāpapildina 
pašreizējie ES instrumenti un ilgstoši 
pastāvošo Eiropas politisko un ar politiku 
nesaistīto fondu paraugdarbība; uzsver, ka 
skaidri jānosaka tā darbības joma un 
organizācija un ka tā struktūrām un 
procedūrām jābūt viegli saprotamām un 
vienkāršām; aicina izveidot patiesi 
politisku vadības komiteju, kurā 
līdzdarbojas Eiropas Parlaments, kurš 
jāiesaista arī ex-post kontroles 
mehānismos;

4. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
Demokrātijas fonda izveidi, kas ir 
savlaicīga atbilde uz kaimiņvalstu 
iedzīvotāju neatlaidīgajām prasībām ieviest 
demokrātiju; uzsver, ka fondam jābūt 
elastīgam, ātri reaģējošam un 
mērķtiecīgam atbalsta mehānismam, un 
tam jāpapildina pašreizējie ES instrumenti 
un ilgstoši pastāvošo Eiropas politisko un 
ar politiku nesaistīto fondu paraugdarbība; 
uzsver, ka skaidri jānosaka tā darbības 
joma un organizācija un ka tā struktūrām 
un procedūrām jābūt viegli saprotamām un 
vienkāršām; aicina tā pārvaldības 
struktūrā iesaistīt Eiropas Parlamentu, lai 
palīdzētu vispārīgi noteikt ikgadējos 
mērķus, prioritātes, gaidāmos rezultātus 
un finanšu piešķīrumus un lai tas varētu 
piedalīties uzraudzības darbībās;

Or. en
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Grozījums Nr. 89
Tokia Saïfi

Rezolūcijas priekšlikums
4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
Demokrātijas fonda izveidi, kas ir 
savlaicīga atbilde uz kaimiņvalstu 
iedzīvotāju neatlaidīgajām prasībām 
ieviest demokrātiju; uzsver, ka fonda 
izveides pamatā jābūt pārredzamības un 
elastīguma principiem un tam jāpapildina 
pašreizējie ES instrumenti un ilgstoši 
pastāvošo Eiropas politisko un ar politiku 
nesaistīto fondu paraugdarbība; uzsver, ka 
skaidri jānosaka tā darbības joma un 
organizācija un ka tā struktūrām un 
procedūrām jābūt viegli saprotamām un 
vienkāršām; aicina izveidot patiesi 
politisku vadības komiteju, kurā 
līdzdarbojas Eiropas Parlaments, kurš 
jāiesaista arī ex-post kontroles 
mehānismos;

4. atzīmē priekšlikumu par Eiropas 
Demokrātijas fonda izveidi; uzsver, ka 
fonda izveides pamatā jābūt pārredzamības 
un elastīguma principiem un tam 
jāpapildina pašreizējie ES instrumenti un 
ilgstoši pastāvošo Eiropas politisko un ar 
politiku nesaistīto fondu paraugdarbība; 
uzsver, ka skaidri jānosaka tā darbības 
joma un organizācija un ka tā struktūrām 
un procedūrām jābūt viegli saprotamām un 
vienkāršām; uzsver, ka fondam 
nevajadzētu negatīvi ietekmēt vai dublēt 
darbības, ko jau īsteno šie fondi vai kas 
tiek īstenotas esošo Eiropas programmu, 
piemēram, Eiropas demokrātijas un 
cilvēktiesību instrumenta, ietvaros; aicina 
izveidot patiesi politisku vadības komiteju, 
kurā līdzdarbojas Eiropas Parlaments, kurš 
jāiesaista arī ex-post kontroles 
mehānismos; ierosina, ka fondam 
jāatbalsta Eiropas programmas izstrāde, 
lai uzaicinātu ievērojamas personas no 
kaimiņvalstīm, kuras veic darbu 
demokrātijas veicināšanas jomā;

Or. fr

Grozījums Nr. 90
Andreas Mölzer

Rezolūcijas priekšlikums
4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
Demokrātijas fonda izveidi, kas ir 
savlaicīga atbilde uz kaimiņvalstu 

4. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
Demokrātijas fonda izveidi, kas ir 
savlaicīga atbilde uz kaimiņvalstu 
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iedzīvotāju neatlaidīgajām prasībām ieviest 
demokrātiju; uzsver, ka fonda izveides 
pamatā jābūt pārredzamības un elastīguma 
principiem un tam jāpapildina pašreizējie 
ES instrumenti un ilgstoši pastāvošo 
Eiropas politisko un ar politiku nesaistīto 
fondu paraugdarbība; uzsver, ka skaidri 
jānosaka tā darbības joma un organizācija 
un ka tā struktūrām un procedūrām jābūt 
viegli saprotamām un vienkāršām; aicina 
izveidot patiesi politisku vadības komiteju, 
kurā līdzdarbojas Eiropas Parlaments, kurš 
jāiesaista arī ex-post kontroles 
mehānismos;

iedzīvotāju neatlaidīgajām prasībām ieviest 
demokrātiju, un uzskata, ka ir jāizbeidz 
finansiālā diskriminācija pret ES 
austrumu partneriem; uzsver, ka fonda 
izveides pamatā jābūt pārredzamības un 
elastīguma principiem un tam jāpapildina 
pašreizējie ES instrumenti un ilgstoši 
pastāvošo Eiropas politisko un ar politiku 
nesaistīto fondu paraugdarbība; uzsver, ka 
skaidri jānosaka tā darbības joma un 
organizācija un ka tā struktūrām un 
procedūrām jābūt vienkāršām, viegli 
saprotamām un vienkāršām; aicina izveidot 
patiesi politisku vadības komiteju, kurā 
līdzdarbojas Eiropas Parlaments, kurš 
jāiesaista arī ex-post kontroles 
mehānismos;

Or. de

Grozījums Nr. 91
Eduard Kukan

Rezolūcijas priekšlikums
4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
Demokrātijas fonda izveidi, kas ir 
savlaicīga atbilde uz kaimiņvalstu 
iedzīvotāju neatlaidīgajām prasībām ieviest 
demokrātiju; uzsver, ka fonda izveides 
pamatā jābūt pārredzamības un elastīguma 
principiem un tam jāpapildina pašreizējie 
ES instrumenti un ilgstoši pastāvošo 
Eiropas politisko un ar politiku nesaistīto 
fondu paraugdarbība; uzsver, ka skaidri 
jānosaka tā darbības joma un organizācija 
un ka tā struktūrām un procedūrām jābūt 
viegli saprotamām un vienkāršām; aicina 
izveidot patiesi politisku vadības komiteju, 
kurā līdzdarbojas Eiropas Parlaments, kurš 
jāiesaista arī ex-post kontroles 
mehānismos;

4. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
Demokrātijas fonda izveidi, kas ir 
savlaicīga atbilde uz kaimiņvalstu 
iedzīvotāju neatlaidīgajām prasībām ieviest 
demokrātiju; uzsver, ka fonda izveides 
pamatā jābūt pārredzamības un elastīguma 
principiem un tam jāpapildina pašreizējie 
ES instrumenti un ilgstoši pastāvošo 
Eiropas politisko un ar politiku nesaistīto 
fondu paraugdarbība, ņemot vērā, ka šīs 
iniciatīvas mērķim jābūt taustāmiem 
rezultātiem; uzsver, ka skaidri jānosaka tā 
darbības joma un organizācija un ka tā 
struktūrām un procedūrām jābūt viegli
saprotamām un vienkāršām; aicina izveidot 
patiesi politisku vadības komiteju, kurā 
līdzdarbojas Eiropas Parlaments, kurš 
jāiesaista arī ex-post kontroles 
mehānismos;
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Or. en

Grozījums Nr. 92
Werner Schulz

Rezolūcijas priekšlikums
4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
Demokrātijas fonda izveidi, kas ir
savlaicīga atbilde uz kaimiņvalstu 
iedzīvotāju neatlaidīgajām prasībām ieviest 
demokrātiju; uzsver, ka fonda izveides 
pamatā jābūt pārredzamības un elastīguma 
principiem un tam jāpapildina pašreizējie 
ES instrumenti un ilgstoši pastāvošo 
Eiropas politisko un ar politiku nesaistīto 
fondu paraugdarbība; uzsver, ka skaidri 
jānosaka tā darbības joma un organizācija 
un ka tā struktūrām un procedūrām jābūt 
viegli saprotamām un vienkāršām; aicina 
izveidot patiesi politisku vadības komiteju, 
kurā līdzdarbojas Eiropas Parlaments, kurš 
jāiesaista arī ex-post kontroles 
mehānismos;

4. ņem vērā priekšlikumu par Eiropas 
Demokrātijas fonda izveidi, kas var būt
savlaicīga atbilde uz kaimiņvalstu 
iedzīvotāju neatlaidīgajām prasībām ieviest 
demokrātiju; uzsver, ka fonda izveides 
pamatā jābūt pārredzamības un elastīguma 
principiem un tam jāpapildina pašreizējie 
ES instrumenti un ilgstoši pastāvošo 
Eiropas politisko un ar politiku nesaistīto 
fondu un pilsoniskās sabiedrības 
organizāciju paraugdarbība; uzsver, ka 
skaidri jānosaka tā darbības joma un 
organizācija un ka tā struktūrām un 
procedūrām jābūt viegli saprotamām un 
vienkāršām; aicina izveidot politisku 
vadības komiteju, kurā līdzdarbojas 
Eiropas Parlaments, kurš jāiesaista arī ex-
post kontroles mehānismos;

Or. en

Grozījums Nr. 93
Renate Weber

Rezolūcijas priekšlikums
4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
Demokrātijas fonda izveidi, kas ir 
savlaicīga atbilde uz kaimiņvalstu 
iedzīvotāju neatlaidīgajām prasībām ieviest 

4. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
Demokrātijas fonda izveidi, kas ir 
savlaicīga atbilde uz kaimiņvalstu 
iedzīvotāju neatlaidīgajām prasībām ieviest 
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demokrātiju; uzsver, ka fonda izveides 
pamatā jābūt pārredzamības un elastīguma 
principiem un tam jāpapildina pašreizējie 
ES instrumenti un ilgstoši pastāvošo 
Eiropas politisko un ar politiku nesaistīto 
fondu paraugdarbība; uzsver, ka skaidri 
jānosaka tā darbības joma un organizācija 
un ka tā struktūrām un procedūrām jābūt 
viegli saprotamām un vienkāršām; aicina 
izveidot patiesi politisku vadības komiteju, 
kurā līdzdarbojas Eiropas Parlaments, kurš 
jāiesaista arī ex-post kontroles 
mehānismos;

demokrātiju; uzsver, ka fonda izveides 
pamatā jābūt pārredzamības un elastīguma 
principiem un tam jāpapildina pašreizējie 
ES instrumenti un ilgstoši pastāvošo 
Eiropas politisko un ar politiku nesaistīto 
fondu paraugdarbība; uzsver, ka skaidri 
jānosaka tā darbības joma un organizācija 
un ka tā struktūrām un procedūrām jābūt 
viegli saprotamām un vienkāršām; aicina 
izveidot patiesi politisku vadības komiteju, 
kurā līdzdarbojas Eiropas Parlaments, kurš 
jāiesaista arī esošajos kontroles 
mehānismos, lai nodrošinātu labāku 
uzraudzību un savlaicīgu koordināciju, kā 
arī ex-post kontroles mehānismos;

Or. en

Grozījums Nr. 94
Norica Nicolai

Rezolūcijas priekšlikums
4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
Demokrātijas fonda izveidi, kas ir 
savlaicīga atbilde uz kaimiņvalstu 
iedzīvotāju neatlaidīgajām prasībām ieviest 
demokrātiju; uzsver, ka fonda izveides 
pamatā jābūt pārredzamības un elastīguma 
principiem un tam jāpapildina pašreizējie 
ES instrumenti un ilgstoši pastāvošo 
Eiropas politisko un ar politiku nesaistīto 
fondu paraugdarbība; uzsver, ka skaidri 
jānosaka tā darbības joma un organizācija 
un ka tā struktūrām un procedūrām jābūt 
viegli saprotamām un vienkāršām; aicina 
izveidot patiesi politisku vadības komiteju, 
kurā līdzdarbojas Eiropas Parlaments, kurš 
jāiesaista arī ex-post kontroles 
mehānismos;

4. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
Demokrātijas fonda izveidi, kas ir 
savlaicīga atbilde uz kaimiņvalstu 
iedzīvotāju neatlaidīgajām prasībām ieviest 
demokrātiju; uzsver, ka fonda izveides 
pamatā jābūt pārredzamības un elastīguma 
principiem un tam jāpapildina pašreizējie 
ES instrumenti un ilgstoši pastāvošo 
Eiropas politisko un ar politiku nesaistīto 
fondu paraugdarbība; uzsver, ka skaidri 
jānosaka tā darbības joma un organizācija 
un ka tā struktūrām un procedūrām jābūt 
viegli saprotamām un vienkāršām; aicina 
izveidot vadības komiteju, kurā 
līdzdarbojas Eiropas Parlaments, kurš 
jāiesaista arī ex-post kontroles 
mehānismos;

Or. ro
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Grozījums Nr. 95
Raimon Obiols, Carmen Romero López

Rezolūcijas priekšlikums
4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
Demokrātijas fonda izveidi, kas ir 
savlaicīga atbilde uz kaimiņvalstu 
iedzīvotāju neatlaidīgajām prasībām ieviest 
demokrātiju; uzsver, ka fonda izveides 
pamatā jābūt pārredzamības un elastīguma 
principiem un tam jāpapildina pašreizējie 
ES instrumenti un ilgstoši pastāvošo 
Eiropas politisko un ar politiku nesaistīto 
fondu paraugdarbība; uzsver, ka skaidri 
jānosaka tā darbības joma un organizācija 
un ka tā struktūrām un procedūrām jābūt 
viegli saprotamām un vienkāršām; aicina 
izveidot patiesi politisku vadības komiteju, 
kurā līdzdarbojas Eiropas Parlaments, kurš 
jāiesaista arī ex-post kontroles 
mehānismos;

4. atzīmē priekšlikumu par Eiropas 
Demokrātijas fonda izveidi, kas ir 
savlaicīga atbilde uz kaimiņvalstu 
iedzīvotāju neatlaidīgajām prasībām ieviest 
demokrātiju; uzsver, ka fonda izveides 
pamatā jābūt pārredzamības un elastīguma 
principiem un tam jāpapildina pašreizējie 
ES instrumenti un ilgstoši pastāvošo 
Eiropas politisko un ar politiku nesaistīto 
fondu paraugdarbība; uzsver, ka skaidri 
jānosaka tā darbības joma un organizācija 
un ka tā struktūrām un procedūrām jābūt 
viegli saprotamām un vienkāršām; aicina 
izveidot patiesi politisku vadības komiteju, 
kurā līdzdarbojas Eiropas Parlaments, kurš 
jāiesaista arī ex-post kontroles 
mehānismos;

Or. es

Grozījums Nr. 96
Elena Băsescu

Rezolūcijas priekšlikums
4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
Demokrātijas fonda izveidi, kas ir 
savlaicīga atbilde uz kaimiņvalstu 
iedzīvotāju neatlaidīgajām prasībām ieviest 
demokrātiju; uzsver, ka fonda izveides 
pamatā jābūt pārredzamības un elastīguma 
principiem un tam jāpapildina pašreizējie 
ES instrumenti un ilgstoši pastāvošo 
Eiropas politisko un ar politiku nesaistīto 

4. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
Demokrātijas fonda izveidi, kas ir 
savlaicīga atbilde uz kaimiņvalstu 
iedzīvotāju neatlaidīgajām prasībām ieviest 
demokrātiju — tā dēvēto „arābu 
pavasari”; uzsver, ka fonda izveides 
pamatā jābūt pārredzamības un elastīguma 
principiem un tam jāpapildina pašreizējie 
ES instrumenti un ilgstoši pastāvošo 
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fondu paraugdarbība; uzsver, ka skaidri 
jānosaka tā darbības joma un organizācija 
un ka tā struktūrām un procedūrām jābūt 
viegli saprotamām un vienkāršām; aicina 
izveidot patiesi politisku vadības komiteju, 
kurā līdzdarbojas Eiropas Parlaments, kurš 
jāiesaista arī ex-post kontroles 
mehānismos;

Eiropas politisko un ar politiku nesaistīto 
fondu paraugdarbība; uzsver, ka skaidri 
jānosaka tā darbības joma un organizācija 
un ka tā struktūrām un procedūrām jābūt 
viegli saprotamām un vienkāršām; aicina 
izveidot patiesi politisku vadības komiteju, 
kurā līdzdarbojas Eiropas Parlaments, kurš 
jāiesaista arī ex-post kontroles 
mehānismos;

Or. en

Grozījums Nr. 97
Mario Mauro, Sergio Berlato, Potito Salatto, Raffaele Baldassarre, Roberta Angelilli, 
Licia Ronzulli, Marco Scurria, Antonio Cancian, Sergio Paolo Francesco Silvestris

Rezolūcijas priekšlikums
4.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4.a uzskata, ka reliģijas brīvības pilnīga 
un efektīva ievērošana (individuālā, 
kolektīvā, sabiedrības, indivīdu un 
institucionālā līmenī), it īpaši attiecībā uz 
visām reliģiskajām minoritātēm reģionā, 
kā arī nepieciešamība sniegt īpašu 
palīdzību šīm grupām ir jānosaka par 
prioritāti;

Or. it

Grozījums Nr. 98
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
5. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5. uzsver, ka ir svarīgi veidot partnerību ar 
sabiedrību, un šajā saistībā ņem vērā 
priekšlikumu attiecībā uz Pilsoniskās 

5. uzsver, ka ir svarīgi veidot partnerību ar 
pilsonisko sabiedrību un izmantot to kā 
iespēju veicināt pārmaiņas un 
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sabiedrības fondu (CSF) kā veidu 
efektīvākai un pilnvērtīgākai līdzekļu 
izmantošanai pilsoniskās sabiedrības 
labā;

demokratizāciju; šajā saistībā ņem vērā to, 
ka 2011.–2013. gada periodā Pilsoniskās 
sabiedrības fondam (CSF) atvēlēti 
22 miljoni eiro, un sagaida, ka nākamajā 
finanšu plānā šim fondam paredzētais 
finansējums būs daudz lielāks;

Or. en

Grozījums Nr. 99
Laima Liucija Andrikienė

Rezolūcijas priekšlikums
5. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5. uzsver, ka ir svarīgi veidot partnerību 
ar sabiedrību, un šajā saistībā ņem vērā 
priekšlikumu attiecībā uz Pilsoniskās 
sabiedrības fondu (CSF) kā veidu 
efektīvākai un pilnvērtīgākai līdzekļu
izmantošanai pilsoniskās sabiedrības labā;

5. uzsver, cik nozīmīga ir spēcīga un 
aktīva pilsoniskā sabiedrība, kas ir 
galvenā dalībniece izaugsmes 
nodrošināšanā un demokrātijas attīstībā;
šajā saistībā ņem vērā Komisijas
priekšlikumu attiecībā uz Pilsoniskās 
sabiedrības fondu (CSF) kā veidu 
efektīvākai un pilnvērtīgākai ES atbalsta
izmantošanai pilsoniskās sabiedrības labā;

Or. en

Grozījums Nr. 100
Helmut Scholz

Rezolūcijas priekšlikums
5. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5. uzsver, ka ir svarīgi veidot partnerību ar 
sabiedrību, un šajā saistībā ņem vērā 
priekšlikumu attiecībā uz Pilsoniskās 
sabiedrības fondu (CSF) kā veidu 
efektīvākai un pilnvērtīgākai līdzekļu 
izmantošanai pilsoniskās sabiedrības labā;

5. uzsver, ka ir svarīgi veidot partnerību ar 
sabiedrību visā tās politiskajā, sociālajā 
un etniskajā daudzveidībā, un šajā saistībā 
ņem vērā priekšlikumu izveidot fondu, lai 
veicinātu sadarbību starp dalībvalstu un 
EKP valstu pilsonisko sabiedrību, kā 
veidu efektīvākai un pilnvērtīgākai līdzekļu 
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izmantošanai pilsoniskās sabiedrības labā;

Or. de

Grozījums Nr. 101
Franziska Katharina Brantner, Hélène Flautre, Werner Schulz

Rezolūcijas priekšlikums
5. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5. uzsver, ka ir svarīgi veidot partnerību ar 
sabiedrību, un šajā saistībā ņem vērā 
priekšlikumu attiecībā uz Pilsoniskās 
sabiedrības fondu (CSF) kā veidu 
efektīvākai un pilnvērtīgākai līdzekļu 
izmantošanai pilsoniskās sabiedrības labā;

5. uzsver, ka ir svarīgi veidot partnerību ar 
sabiedrību kā tiešu atbildi uz tā dēvētā 
„arābu pavasara” laikā paustajām 
cerībām, kam jānodrošina pilsoniskās 
sabiedrības pārstāvju aktīva līdzdalība 
labas pārvaldības procesā; šajā saistībā 
uzstāj, ka jāveido pilsoniskās sabiedrības 
uzraudzības mehānisms, lai nodrošinātu 
tās sistemātisku līdzdalību nolīgumu un 
programmu izstrādes un īstenošanas 
novērtēšanas procesā; uzsver, ka šādai 
partnerībai ar pilsonisko sabiedrību jābūt 
iekļaujošai, it īpaši iesaistot sieviešu 
organizāciju un minoritāšu grupu 
pārstāvjus; šajā saistībā ņem vērā 
priekšlikumu attiecībā uz Pilsoniskās 
sabiedrības fondu (CSF) kā veidu 
efektīvākai un pilnvērtīgākai līdzekļu 
izmantošanai pilsoniskās sabiedrības labā; 
aicina precizēt CSF funkcijas attiecībā uz 
fonda un EIDHR un EKPI 
papildināmību;

Or. en

Grozījums Nr. 102
Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Rezolūcijas priekšlikums
5. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5. uzsver, ka ir svarīgi veidot partnerību ar 5. uzsver, ka ir svarīgi veidot partnerību ar 



PE472.271v01-00 54/173 AM\877640LV.doc

LV

sabiedrību, un šajā saistībā ņem vērā 
priekšlikumu attiecībā uz Pilsoniskās 
sabiedrības fondu (CSF) kā veidu 
efektīvākai un pilnvērtīgākai līdzekļu 
izmantošanai pilsoniskās sabiedrības labā;

sabiedrību, un šajā saistībā ņem vērā 
Pilsoniskās sabiedrības fonda (CSF) izveidi
kā veidu efektīvākai un pilnvērtīgākai 
līdzekļu izmantošanai pilsoniskās 
sabiedrības labā;

Or. fr

Grozījums Nr. 103
Malika Benarab-Attou

Rezolūcijas priekšlikums
5. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5. uzsver, ka ir svarīgi veidot partnerību ar 
sabiedrību, un šajā saistībā ņem vērā 
priekšlikumu attiecībā uz Pilsoniskās 
sabiedrības fondu (CSF) kā veidu 
efektīvākai un pilnvērtīgākai līdzekļu 
izmantošanai pilsoniskās sabiedrības labā;

5. uzsver, ka ir svarīgi veidot partnerību ar 
sabiedrību, un šajā saistībā ņem vērā 
priekšlikumu attiecībā uz elastīgu
Pilsoniskās sabiedrības fondu (CSF), uz ko 
netiek izdarīts ekonomisks un politisks 
spiediens, kā veidu efektīvākai un 
pilnvērtīgākai līdzekļu izmantošanai 
pilsoniskās sabiedrības labā;

Or. fr

Grozījums Nr. 104
Norica Nicolai

Rezolūcijas priekšlikums
5. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5. uzsver, ka ir svarīgi veidot partnerību ar 
sabiedrību, un šajā saistībā ņem vērā 
priekšlikumu attiecībā uz Pilsoniskās 
sabiedrības fondu (CSF) kā veidu 
efektīvākai un pilnvērtīgākai līdzekļu 
izmantošanai pilsoniskās sabiedrības labā;

5. uzsver, ka ir svarīgi veidot partnerību ar 
sabiedrību, un šajā saistībā ņem vērā 
priekšlikumu attiecībā uz Pilsoniskās 
sabiedrības fondu (CSF) kā veidu 
efektīvākai un pilnvērtīgākai līdzekļu 
izmantošanai pilsoniskās sabiedrības labā
un attiecībā uz šādu programmu 
efektivitātes novērtēšanu; ierosina izveidot 
arī pilsoniskās sabiedrības forumu kā 
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daļu no Austrumu partnerības;

Or. ro

Grozījums Nr. 105
Alexander Graf Lambsdorff, Ivo Vajgl, Marietje Schaake

Rezolūcijas priekšlikums
5. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5. uzsver, ka ir svarīgi veidot partnerību ar 
sabiedrību, un šajā saistībā ņem vērā 
priekšlikumu attiecībā uz Pilsoniskās 
sabiedrības fondu (CSF) kā veidu 
efektīvākai un pilnvērtīgākai līdzekļu 
izmantošanai pilsoniskās sabiedrības labā;

5. uzsver, ka ir svarīgi veidot partnerību ar 
sabiedrību, un šajā saistībā ņem vērā 
priekšlikumu attiecībā uz Pilsoniskās 
sabiedrības fondu (CSF) kā veidu 
efektīvākai un pilnvērtīgākai līdzekļu 
izmantošanai pilsoniskās sabiedrības labā; 
aicina Eiropas Ārējās darbības dienestu
un Komisiju labāk izskaidrot paredzētā 
CSF darbības jomu un mērķus; iesaka 
izmantot šo fondu, lai uzlabotu Austrumu 
partnerības pilsoniskās sabiedrības 
foruma darbu un, iespējams, izveidotu 
šādu forumu arī dienvidu partneriem;

Or. en

Grozījums Nr. 106
Konrad Szymański

Rezolūcijas priekšlikums
5. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5. uzsver, ka ir svarīgi veidot partnerību ar 
sabiedrību, un šajā saistībā ņem vērā 
priekšlikumu attiecībā uz Pilsoniskās 
sabiedrības fondu (CSF) kā veidu 

5. uzsver, ka ir svarīgi veidot partnerību ar 
sabiedrību, un šajā saistībā ņem vērā 
priekšlikumu attiecībā uz Pilsoniskās 
sabiedrības fondu (CSF) kā veidu 
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efektīvākai un pilnvērtīgākai līdzekļu 
izmantošanai pilsoniskās sabiedrības labā;

efektīvākai un pilnvērtīgākai līdzekļu 
izmantošanai pilsoniskās sabiedrības labā; 
uzsver, ka būtu jāizstrādā arī instrumenti, 
lai iniciatīvas aptvertajās jomās sniegtu 
atbalstu tieši reliģiskajām un etniskajām 
minoritātēm;

Or. en

Grozījums Nr. 107
Jacek Saryusz-Wolski

Rezolūcijas priekšlikums
5.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5.a aicina EK un dalībvalstis vērst 
sadarbību EKP ietvaros uz ES 
demokrātijas procesa dalībnieku, proti, 
arodbiedrību, NVO, darba devēju, 
lauksaimnieku, sieviešu un reliģiskā 
dialoga, patērētāju, jauniešu, žurnālistu 
un pedagogu organizāciju, vietējo 
pārvaldes iestāžu, universitāšu, studentu 
un klimata pārmaiņu novēršanas 
organizāciju dvīņošanu ar 
jaunizveidotajām to līdziniecēm EKP 
valstīs;

Or. en

Grozījums Nr. 108
Willy Meyer

Rezolūcijas priekšlikums
5.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5.a aicina ES izveidot patiesu savstarpējo 
interešu partnerību attīstībai visās tās 
dimensijās un sadarbības formās, veicinot 
nodarbinātību, izglītību un apmācību, 
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ņemot vērā katra partnera 
sociālekonomisko situāciju;

Or. en

Grozījums Nr. 109
Libor Rouček

Rezolūcijas priekšlikums
5.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5.a uzsver, ka ilgtspējīgiem un 
neatkarīgiem sabiedriskajiem plašsaziņas 
līdzekļiem, kas piedāvā kvalitatīvu, 
plurālistisku un daudzveidīgu saturu, ir 
izšķiroša nozīme, lai attīstītu pilsonisko 
sabiedrību un nodrošinātu pilsoņiem 
demokrātiju;

Or. en

Grozījums Nr. 110
Laima Liucija Andrikienė

Rezolūcijas priekšlikums
5.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5.a uzsver, ka brīvi plašsaziņas līdzekļi un 
pieeja informācijai ir funkcionējošas 
demokrātijas svarīgākie elementi; atzinīgi 
vērtē ANO 2011. gada 6. jūnija 
paziņojumu, ka pieeja internetam ir 
cilvēktiesības, un šai sakarībā rosina 
Eiropas Ārējās darbības dienestu un 
Komisiju izveidot īpašus instrumentus, lai 
palīdzētu pilsoniskās sabiedrības 
organizācijām un indivīdiem EKP valstīs 
panākt netraucētu pieeju internetam un 
citiem elektroniskās komunikācijas 
tehnoloģiju veidiem;
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Or. en

Grozījums Nr. 111
Jacek Saryusz-Wolski

Rezolūcijas priekšlikums
5.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5.b uzsver, ka, lai īstenotu demokrātiskās 
atbildības koncepciju, jāsniedz atbalsts 
parlamentiem, vietējām un reģionālajām 
iestādēm, kā arī pilsoniskajai sabiedrībai 
to centienos veikt savus uzdevumus EKP 
stratēģijas dokumentu izstrādē, pieprasot 
valdībai atbildēt par savu rīcību, uzraugot 
un vērtējot līdzšinējo sniegumu un 
panāktos rezultātus; īpaši uzsver, cik liela 
nozīme ir EKP valstu parlamentāriešu 
lomas stiprināšanai lēmumu pieņemšanas 
procesā;

Or. en

Grozījums Nr. 112
Jacek Saryusz-Wolski

Rezolūcijas priekšlikums
5.c punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5.c aicina EK sniegt lielāku finansiālo, 
tehnisko un speciālo zināšanu atbalstu 
Austrumu partnerības valstu parlamentu 
administrācijām, īstenojot vispusīgu 
iestāžu darba uzlabošanas programmu, lai 
uzlabotu to efektivitāti, pārredzamību un 
pārskatatbildību, kas ir būtiski svarīga, lai 
parlaments varētu veikt savus uzdevumus 
demokrātiskā lēmumu pieņemšanas 
procesā;
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Or. en

Grozījums Nr. 113
Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Rezolūcijas priekšlikums
6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. aicina Eiropas Ārējās darbības dienestu 
un Komisiju izstrādāt skaidru metodiku un 
konkrētus kritērijus šo valstu demokrātijas 
novērtēšanai un regulāri sniegt pietiekami 
sīki izstrādātus ziņojumus, pamatojoties uz 
kuriem piešķir līdzekļus saskaņā ar jauno 
„vairāk par vairāk” pieeju, kas balstīta uz 
izpildi; aicina katru gadu iesniegt šos 
ziņojumus Ārlietu komitejai; uzstāj, ka 
visos pārskata procesa posmos sistemātiski 
jāiesaista pilsoniskās sabiedrības 
organizācijas;

6. aicina Eiropas Ārējās darbības dienestu 
un Komisiju, izmantojot jauno pieeju 
„vairāk par vairāk”, kas balstīta uz izpildi, 
turpināt atbalstīt visu veidu politiskās 
reformas, ņemot vērā katras partnervalsts 
vajadzības un ekonomikas izaugsmes un 
sociālās attīstības līmeni; aicina Eiropas 
Ārējās darbības dienestu un Komisiju
izstrādāt skaidru metodiku un konkrētus 
kritērijus EKP valstu demokrātijas 
novērtēšanai un regulāri sniegt pietiekami 
sīki izstrādātus ziņojumus, pamatojoties uz 
kuriem piešķir līdzekļus; aicina katru gadu 
iesniegt šos ziņojumus Ārlietu komitejai; 
uzstāj, ka visos pārskata procesa posmos 
sistemātiski jāiesaista pilsoniskās 
sabiedrības organizācijas;

Or. fr

Grozījums Nr. 114
Franziska Katharina Brantner, Hélène Flautre, Werner Schulz

Rezolūcijas priekšlikums
6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. aicina Eiropas Ārējās darbības dienestu 
un Komisiju izstrādāt skaidru metodiku un 
konkrētus kritērijus šo valstu demokrātijas 
novērtēšanai un regulāri sniegt pietiekami 
sīki izstrādātus ziņojumus, pamatojoties uz 
kuriem piešķir līdzekļus saskaņā ar jauno 
„vairāk par vairāk” pieeju, kas balstīta uz 
izpildi; aicina katru gadu iesniegt šos 

6. aicina Eiropas Ārējās darbības dienestu 
un Komisiju izstrādāt skaidru metodiku un 
konkrētus kritērijus šo valstu demokrātijas 
un cilvēktiesību ievērošanas novērtēšanai 
un regulāri sniegt pietiekami sīki 
izstrādātus ziņojumus, pamatojoties uz 
kuriem piešķir līdzekļus saskaņā ar jauno 
„vairāk par vairāk” pieeju, kas balstīta uz 
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ziņojumus Ārlietu komitejai; uzstāj, ka 
visos pārskata procesa posmos sistemātiski 
jāiesaista pilsoniskās sabiedrības 
organizācijas;

izpildi; aicina šos novērtējumus iekļaut 
EKP progresa ziņojumos un katru gadu 
iesniegt Ārlietu komitejai; uzstāj, ka visos 
pārskata procesa posmos sistemātiski 
jāiesaista pilsoniskās sabiedrības 
organizācijas, piemēram, īstenojot 
apspriežu procedūras, kas līdzīgas tām, ko 
izmanto attiecībā uz kandidātvalstīm, 
aicinot vietējo un starptautisko pilsonisko
sabiedrību sniegt rakstiskus 
ierosinājumus un apmainīties ar analīzes 
rezultātiem;

Or. en

Grozījums Nr. 115
Konrad Szymański

Rezolūcijas priekšlikums
6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. aicina Eiropas Ārējās darbības dienestu 
un Komisiju izstrādāt skaidru metodiku un 
konkrētus kritērijus šo valstu demokrātijas
novērtēšanai un regulāri sniegt pietiekami 
sīki izstrādātus ziņojumus, pamatojoties uz 
kuriem piešķir līdzekļus saskaņā ar jauno 
„vairāk par vairāk” pieeju, kas balstīta uz 
izpildi; aicina katru gadu iesniegt šos 
ziņojumus Ārlietu komitejai; uzstāj, ka 
visos pārskata procesa posmos sistemātiski 
jāiesaista pilsoniskās sabiedrības 
organizācijas;

6. aicina Eiropas Ārējās darbības dienestu 
un Komisiju izstrādāt skaidru metodiku un 
konkrētus kritērijus šo valstu novērtēšanai 
saistībā ar demokrātijas un cilvēktiesību 
(tostarp it īpaši vārda, apziņas, reliģijas, 
apvienošanās un plašsaziņas līdzekļu 
brīvības) ievērošanu un veicināšanu un 
regulāri sniegt pietiekami sīki izstrādātus 
ziņojumus, pamatojoties uz kuriem piešķir 
līdzekļus saskaņā ar jauno „vairāk par 
vairāk” pieeju, kas balstīta uz izpildi; 
aicina katru gadu iesniegt šos ziņojumus 
Ārlietu komitejai; uzstāj, ka visos pārskata 
procesa posmos sistemātiski jāiesaista 
pilsoniskās sabiedrības organizācijas, kā 
arī baznīcas;

Or. en

Grozījums Nr. 116
Renate Weber
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Rezolūcijas priekšlikums
6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. aicina Eiropas Ārējās darbības dienestu 
un Komisiju izstrādāt skaidru metodiku un 
konkrētus kritērijus šo valstu demokrātijas 
novērtēšanai un regulāri sniegt pietiekami 
sīki izstrādātus ziņojumus, pamatojoties uz 
kuriem piešķir līdzekļus saskaņā ar jauno 
„vairāk par vairāk” pieeju, kas balstīta uz 
izpildi; aicina katru gadu iesniegt šos 
ziņojumus Ārlietu komitejai; uzstāj, ka 
visos pārskata procesa posmos sistemātiski 
jāiesaista pilsoniskās sabiedrības 
organizācijas;

6. aicina Eiropas Ārējās darbības dienestu 
un Komisiju izstrādāt skaidru metodiku un 
konkrētus kritērijus šo valstu demokrātijas 
novērtēšanai un regulāri sniegt pietiekami 
sīki izstrādātus ziņojumus, pamatojoties uz 
kuriem piešķir līdzekļus saskaņā ar jauno 
„vairāk par vairāk” pieeju, kas balstīta uz 
izpildi; uzstāj, ka šajos ziņojumos 
informācija jāapkopo, izmantojot 
mehānismus, kas ļauj pastāvīgi vērtēt 
izpildi un kas pieļauj zināmu reformu 
programmas procesuālo un tehnisko 
aspektu elastīgumu un piemērošanās 
spēju, lai nodrošinātu resursu pārvaldības 
efektivitāti; aicina katru gadu iesniegt šos 
ziņojumus Ārlietu komitejai; uzstāj, ka 
visos pārskata procesa posmos sistemātiski 
jāiesaista pilsoniskās sabiedrības 
organizācijas;

Or. en

Grozījums Nr. 117
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. aicina Eiropas Ārējās darbības dienestu 
un Komisiju izstrādāt skaidru metodiku un 
konkrētus kritērijus šo valstu demokrātijas 
novērtēšanai un regulāri sniegt pietiekami 
sīki izstrādātus ziņojumus, pamatojoties uz 
kuriem piešķir līdzekļus saskaņā ar jauno 
„vairāk par vairāk” pieeju, kas balstīta uz 
izpildi; aicina katru gadu iesniegt šos 
ziņojumus Ārlietu komitejai; uzstāj, ka 
visos pārskata procesa posmos sistemātiski 
jāiesaista pilsoniskās sabiedrības 
organizācijas;

6. aicina Eiropas Ārējās darbības dienestu 
un Komisiju izstrādāt skaidru metodiku un 
konkrētus kritērijus šo valstu demokrātijas 
novērtēšanai un regulāri sniegt pietiekami 
sīki izstrādātus ziņojumus, pamatojoties uz 
kuriem piešķir līdzekļus saskaņā ar jauno 
„vairāk par vairāk” pieeju, kas balstīta uz 
izpildi; aicina katru gadu iesniegt šos 
ziņojumus Ārlietu komitejai, iesaistot 
Attīstības komiteju un Cilvēktiesību 
apakškomiteju; uzstāj, ka visos pārskata 
procesa posmos sistemātiski jāiesaista 
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pilsoniskās sabiedrības organizācijas;

Or. en

Grozījums Nr. 118
Andreas Mölzer

Rezolūcijas priekšlikums
6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. aicina Eiropas Ārējās darbības dienestu 
un Komisiju izstrādāt skaidru metodiku un 
konkrētus kritērijus šo valstu demokrātijas 
novērtēšanai un regulāri sniegt pietiekami 
sīki izstrādātus ziņojumus, pamatojoties uz 
kuriem piešķir līdzekļus saskaņā ar jauno 
„vairāk par vairāk” pieeju, kas balstīta uz 
izpildi; aicina katru gadu iesniegt šos 
ziņojumus Ārlietu komitejai; uzstāj, ka 
visos pārskata procesa posmos sistemātiski 
jāiesaista pilsoniskās sabiedrības 
organizācijas;

6. aicina Eiropas Ārējās darbības dienestu 
un Komisiju izstrādāt skaidru metodiku un 
konkrētus kritērijus šo valstu demokrātijas 
novērtēšanai un regulāri sniegt pietiekami 
sīki izstrādātus ziņojumus, pamatojoties uz 
kuriem piešķir līdzekļus saskaņā ar jauno 
„vairāk par vairāk” pieeju, kas balstīta uz 
izpildi; aicina katru gadu un ārkārtēju 
sociālu un politisku notikumu gadījumā
iesniegt šos ziņojumus Ārlietu komitejai; 
uzstāj, ka visos pārskata procesa posmos 
sistemātiski jāiesaista pilsoniskās 
sabiedrības organizācijas;

Or. de

Grozījums Nr. 119
Norica Nicolai

Rezolūcijas priekšlikums
6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. aicina Eiropas Ārējās darbības dienestu 
un Komisiju izstrādāt skaidru metodiku un 
konkrētus kritērijus šo valstu demokrātijas 
novērtēšanai un regulāri sniegt pietiekami 
sīki izstrādātus ziņojumus, pamatojoties uz 
kuriem piešķir līdzekļus saskaņā ar jauno 
„vairāk par vairāk” pieeju, kas balstīta uz 
izpildi; aicina katru gadu iesniegt šos 

6. aicina Komisiju izstrādāt pietiekami
skaidru metodiku un konkrētus kritērijus šo 
valstu snieguma demokrātijas jomā
novērtēšanai un regulāri sniegt pietiekami 
sīki izstrādātus ziņojumus, pamatojoties uz 
kuriem piešķir līdzekļus saskaņā ar jauno 
„vairāk par vairāk” pieeju, kas balstīta uz 
izpildi; aicina katru gadu iesniegt šos 
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ziņojumus Ārlietu komitejai; uzstāj, ka 
visos pārskata procesa posmos sistemātiski 
jāiesaista pilsoniskās sabiedrības 
organizācijas;

ziņojumus Ārlietu komitejai; uzstāj, ka
visos pārskata procesa posmos sistemātiski 
jāiesaista pilsoniskās sabiedrības 
organizācijas;

Or. ro

Grozījums Nr. 120
Helmut Scholz

Rezolūcijas priekšlikums
6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. aicina Eiropas Ārējās darbības dienestu 
un Komisiju izstrādāt skaidru metodiku un 
konkrētus kritērijus šo valstu demokrātijas 
novērtēšanai un regulāri sniegt pietiekami 
sīki izstrādātus ziņojumus, pamatojoties uz 
kuriem piešķir līdzekļus saskaņā ar jauno 
„vairāk par vairāk” pieeju, kas balstīta uz 
izpildi; aicina katru gadu iesniegt šos 
ziņojumus Ārlietu komitejai; uzstāj, ka 
visos pārskata procesa posmos sistemātiski 
jāiesaista pilsoniskās sabiedrības 
organizācijas;

6. aicina Eiropas Ārējās darbības dienestu 
un Komisiju izstrādāt skaidru metodiku un 
konkrētus kritērijus šo valstu demokrātijas 
novērtēšanai un regulāri sniegt pietiekami 
sīki izstrādātus ziņojumus, pamatojoties uz 
kuriem piešķir līdzekļus saskaņā ar jauno 
„vairāk par vairāk” pieeju, kas balstīta uz 
izpildi; aicina katru gadu iesniegt šos 
ziņojumus Ārlietu komitejai; uzstāj, ka 
visos pārskata procesa posmos sistemātiski 
jāiesaista pilsoniskās sabiedrības 
organizācijas, kas pārstāv sabiedrību visā 
tās politiskajā, sociālajā un etniskajā 
daudzveidībā;

Or. de

Grozījums Nr. 121
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. aicina Eiropas Ārējās darbības dienestu 6. aicina Eiropas Ārējās darbības dienestu 
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un Komisiju izstrādāt skaidru metodiku un 
konkrētus kritērijus šo valstu demokrātijas 
novērtēšanai un regulāri sniegt pietiekami 
sīki izstrādātus ziņojumus, pamatojoties uz 
kuriem piešķir līdzekļus saskaņā ar jauno 
„vairāk par vairāk” pieeju, kas balstīta uz 
izpildi; aicina katru gadu iesniegt šos 
ziņojumus Ārlietu komitejai; uzstāj, ka 
visos pārskata procesa posmos sistemātiski 
jāiesaista pilsoniskās sabiedrības 
organizācijas;

un Komisiju izstrādāt skaidru metodiku un 
konkrētus kritērijus šo valstu demokrātijas 
novērtēšanai un regulāri sniegt pietiekami 
sīki izstrādātus ziņojumus, pamatojoties uz 
kuriem piešķir līdzekļus saskaņā ar jauno 
„vairāk par vairāk” pieeju, kas balstīta uz 
izpildi; aicina katru gadu iesniegt šos 
ziņojumus Ārlietu komitejai; uzstāj, ka 
visos pārskata procesa posmos sistemātiski 
jāiesaista pilsoniskās sabiedrības 
organizācijas; uzskata, ka šī uz izpildi 
balstītā pieeja nozīmē arī „mazāk par 
mazāk”, un atkārtoti aicina ES nolīgumos 
ar trešām valstīm efektīvi integrēt 
cilvēktiesību un demokrātijas klauzulu;

Or. en

Grozījums Nr. 122
Jacek Saryusz-Wolski

Rezolūcijas priekšlikums
6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. aicina Eiropas Ārējās darbības dienestu 
un Komisiju izstrādāt skaidru metodiku un 
konkrētus kritērijus šo valstu demokrātijas 
novērtēšanai un regulāri sniegt pietiekami 
sīki izstrādātus ziņojumus, pamatojoties uz 
kuriem piešķir līdzekļus saskaņā ar jauno 
„vairāk par vairāk” pieeju, kas balstīta uz 
izpildi; aicina katru gadu iesniegt šos 
ziņojumus Ārlietu komitejai; uzstāj, ka 
visos pārskata procesa posmos sistemātiski 
jāiesaista pilsoniskās sabiedrības 
organizācijas;

6. aicina Eiropas Ārējās darbības dienestu 
un Komisiju izstrādāt skaidru un atbilstīgu
metodiku un konkrētus kritērijus šo valstu 
demokrātijas novērtēšanai un regulāri 
sniegt pietiekami sīki izstrādātus 
ziņojumus, pamatojoties uz kuriem piešķir 
līdzekļus saskaņā ar jauno „vairāk par 
vairāk” pieeju, kas balstīta uz izpildi; 
aicina katru gadu iesniegt šos ziņojumus 
Ārlietu komitejai; uzstāj, ka visos pārskata 
procesa posmos sistemātiski jāiesaista 
pilsoniskās sabiedrības organizācijas;

Or. en

Grozījums Nr. 123
Malika Benarab-Attou
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Rezolūcijas priekšlikums
6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. aicina Eiropas Ārējās darbības dienestu 
un Komisiju izstrādāt skaidru metodiku un 
konkrētus kritērijus šo valstu demokrātijas 
novērtēšanai un regulāri sniegt pietiekami 
sīki izstrādātus ziņojumus, pamatojoties uz 
kuriem piešķir līdzekļus saskaņā ar jauno 
„vairāk par vairāk” pieeju, kas balstīta uz 
izpildi; aicina katru gadu iesniegt šos 
ziņojumus Ārlietu komitejai; uzstāj, ka 
visos pārskata procesa posmos sistemātiski 
jāiesaista pilsoniskās sabiedrības 
organizācijas;

6. aicina Eiropas Ārējās darbības dienestu 
un Komisiju izstrādāt skaidru metodiku un 
konkrētus kritērijus šo valstu demokrātijas 
novērtēšanai un vienu reizi gadā sniegt 
pietiekami sīki izstrādātus ziņojumus, 
pamatojoties uz kuriem piešķir līdzekļus 
saskaņā ar jauno „vairāk par vairāk” pieeju, 
kas balstīta uz izpildi; aicina katru gadu 
iesniegt šos ziņojumus Ārlietu komitejai; 
uzstāj, ka visos pārskata procesa posmos 
sistemātiski jāiesaista pilsoniskās 
sabiedrības organizācijas;

Or. fr

Grozījums Nr. 124
Raimon Obiols, Carmen Romero López, Vincent Peillon

Rezolūcijas priekšlikums
6.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6.a aicina Eiropas Ārējās darbības 
dienestu un Komisiju stiprināt pilsoniskās 
sabiedrības organizāciju, jo īpaši 
cilvēktiesību un sieviešu organizāciju, 
nozīmi politikas uzraudzībā; norāda, ka 
pilsoniskās sabiedrības organizācijas ir 
uzticamas un spēcīgas ES sabiedrotās 
demokrātisko vērtību, labas pārvaldības 
un cilvēktiesību veicināšanā 
partnervalstīs; aicina paaugstināt 
reģionālo un vietējo iestāžu, profesionālo 
organizāciju un sociālo partneru 
līdzdalību ES sadarbībā ar dienvidu 
kaimiņvalstīm; aicina Padomi un 
Komisiju turpmāk stiprināt un padarīt 
efektīvāku Eiropas demokrātijas un 
cilvēktiesību instrumenta izmantošanu 
šajā jomā;
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Or. es

Grozījums Nr. 125
Norica Nicolai

Rezolūcijas priekšlikums
6.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6.a aicina Eiropas Ārējās darbības 
dienestu uzraudzīt šo projektu īstenošanu, 
pamatojoties uz Komisijas apstiprinātiem 
kritērijiem;

Or. ro

Grozījums Nr. 126
Renate Weber

Rezolūcijas priekšlikums
6.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6.a aicina Eiropas Ārējās darbības 
dienestu un Komisiju izstrādāt sankciju 
mehānismu piemērošanai cilvēktiesību vai 
„padziļinātas demokrātijas” principu 
pārkāpumu gadījumā, pamatojoties uz 
„mazāk par mazāk” pieeju;

Or. en

Grozījums Nr. 127
Fiorello Provera, Lorenzo Fontana

Rezolūcijas priekšlikums
7. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7. aicina Ārējās Darbības dienestu un 
Komisiju sniegt vairāk informācijas par 
savstarpējās atbildības principa īstenošanu;

7. aicina Ārējās Darbības dienestu un 
Komisiju sniegt vairāk informācijas par 
savstarpējās atbildības principa īstenošanu 
un nevairīties piemērot sankcijas, ja 
netiek ievērotas prasības attiecībā uz 
demokrātiju, cilvēktiesībām un labu 
pārvaldību, kas noteiktas ar 
partnervalstīm noslēgtajos nolīgumos;

Or. it

Grozījums Nr. 128
Jacek Saryusz-Wolski, Traian Ungureanu, Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
7.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7.a atzinīgi vērtē darbu, ko veic augsta 
līmeņa ES padomdevēja grupa Armēnijas 
Republikā, un līdzīgas grupas izveidi 
Moldovā; aicina Komisijas priekšsēdētāja 
vietnieci/Savienības Augsto pārstāvi un 
Komisiju piedāvāt šāda veida palīdzību 
austrumu partneriem, nodrošinot, ka, 
tāpat kā Armēnijas gadījumā, tiek 
aptverta parlamentārā dimensija; aicina 
atjaunināt šo ES instrumentu un iesaka 
Eiropas Ārējās darbības dienestam 
uzņemties tiešu atbildību par 
padomdevēju pieņemšanu darbā un 
vadību, lai nodrošinātu, ka tiek izmantots 
piemērotākais risinājums ES zināšanu 
nodošanai Austrumu partnerības valstīm;

Or. en

Grozījums Nr. 129
Jacek Saryusz-Wolski
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Rezolūcijas priekšlikums
7.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7.b aicina EK uzlabot Austrumu 
partnerības un Vidusjūras reģiona valstu 
savienības projektu pamanāmību 
partnervalstīs un padarīt tos 
saprotamākus pilsoņiem, norādot uz 
pievienoto vērtību, ko rada sadarbība ar 
ES;

Or. en

Grozījums Nr. 130
Hélène Flautre, Franziska Katharina Brantner, Werner Schulz

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. uzskata, ka pastāvīgi jāuzrauga situācija 
cilvēktiesību jomā un ka ikgadējo 
situācijas novērtējumu varētu iekļaut
katras partnervalsts gada progresa 
ziņojuma pielikumā, izmantojot skaidru 
mehānismu divpusējās sadarbības 
pārskatīšanai un pakāpeniskai 
ierobežošanai gadījumā, ja apstiprinās 
cilvēktiesību pārkāpumi;

8. uzskata, ka pastāvīgi jāuzrauga situācija 
cilvēktiesību jomā un ar visām 
partnervalstīm jāīsteno cilvēktiesību 
dialogs, un ka ikgadējais situācijas 
novērtējums, kā arī dialogu rezultāti 
jāiekļauj katras partnervalsts gada progresa 
ziņojuma pielikumā, izmantojot skaidru 
mehānismu divpusējās sadarbības 
pārskatīšanai un pakāpeniskai 
ierobežošanai gadījumā, ja apstiprinās 
cilvēktiesību pārkāpumi;

Or. en

Grozījums Nr. 131
Kinga Gál

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. uzskata, ka pastāvīgi jāuzrauga situācija 8. uzskata, ka pastāvīgi jāuzrauga situācija 
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cilvēktiesību jomā un ka ikgadējo situācijas 
novērtējumu varētu iekļaut katras 
partnervalsts gada progresa ziņojuma 
pielikumā, izmantojot skaidru mehānismu 
divpusējās sadarbības pārskatīšanai un 
pakāpeniskai ierobežošanai gadījumā, ja 
apstiprinās cilvēktiesību pārkāpumi;

cilvēktiesību jomā, it īpaši bērnu, sieviešu 
un nacionālo, lingvistisko un reliģisko 
minoritāšu tiesību jomā, un ka ikgadējo 
situācijas novērtējumu varētu iekļaut katras 
partnervalsts gada progresa ziņojuma 
pielikumā, izmantojot skaidru mehānismu 
divpusējās sadarbības pārskatīšanai un 
pakāpeniskai ierobežošanai gadījumā, ja 
apstiprinās cilvēktiesību pārkāpumi;

Or. hu

Grozījums Nr. 132
Leonidas Donskis

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. uzskata, ka pastāvīgi jāuzrauga situācija 
cilvēktiesību jomā un ka ikgadējo 
situācijas novērtējumu varētu iekļaut
katras partnervalsts gada progresa 
ziņojuma pielikumā, izmantojot skaidru 
mehānismu divpusējās sadarbības 
pārskatīšanai un pakāpeniskai 
ierobežošanai gadījumā, ja apstiprinās 
cilvēktiesību pārkāpumi;

8. uzskata, ka pastāvīgi jāuzrauga situācija 
cilvēktiesību jomā un ka ikgadējais 
situācijas novērtējums jāiekļauj katras 
partnervalsts gada progresa ziņojuma 
pielikumā, izmantojot skaidru vērtēšanas 
mehānismu, tostarp noteikumus par to, kā 
pārskatīt un pakāpeniski ierobežot 
divpusējo sadarbību gadījumā, ja 
apstiprinās cilvēktiesību pārkāpumi;

Or. en

Grozījums Nr. 133
Raimon Obiols, Carmen Romero López

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. uzskata, ka pastāvīgi jāuzrauga situācija 
cilvēktiesību jomā un ka ikgadējo situācijas 
novērtējumu varētu iekļaut katras 

8. uzskata, ka pastāvīgi jāuzrauga situācija 
cilvēktiesību jomā un ka ikgadējo situācijas 
novērtējumu jāiekļauj katras partnervalsts 
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partnervalsts gada progresa ziņojuma 
pielikumā, izmantojot skaidru mehānismu 
divpusējās sadarbības pārskatīšanai un 
pakāpeniskai ierobežošanai gadījumā, ja 
apstiprinās cilvēktiesību pārkāpumi;

gada progresa ziņojuma pielikumā, 
izmantojot skaidru mehānismu divpusējās 
sadarbības pārskatīšanai un pakāpeniskai 
ierobežošanai gadījumā, ja apstiprinās 
cilvēktiesību pārkāpumi;

Or. es

Grozījums Nr. 134
Elena Băsescu

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. uzskata, ka pastāvīgi jāuzrauga situācija 
cilvēktiesību jomā un ka ikgadējo
situācijas novērtējumu varētu iekļaut
katras partnervalsts gada progresa 
ziņojuma pielikumā, izmantojot skaidru 
mehānismu divpusējās sadarbības 
pārskatīšanai un pakāpeniskai 
ierobežošanai gadījumā, ja apstiprinās 
cilvēktiesību pārkāpumi;

8. uzskata, ka pastāvīgi jāuzrauga situācija 
cilvēktiesību jomā un ka ikgadējais
situācijas novērtējums jāiekļauj katras 
partnervalsts gada progresa ziņojuma 
pielikumā, izmantojot skaidru mehānismu 
divpusējās sadarbības pārskatīšanai un 
pakāpeniskai ierobežošanai gadījumā, ja 
apstiprinās cilvēktiesību pārkāpumi;

Or. en

Grozījums Nr. 135
Malika Benarab-Attou

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. uzskata, ka pastāvīgi jāuzrauga situācija 
cilvēktiesību jomā un ka ikgadējo
situācijas novērtējumu varētu iekļaut
katras partnervalsts gada progresa 
ziņojuma pielikumā, izmantojot skaidru 
mehānismu divpusējās sadarbības 
pārskatīšanai un pakāpeniskai 
ierobežošanai gadījumā, ja apstiprinās 

8. uzskata, ka pastāvīgi jāuzrauga situācija
cilvēktiesību jomā un ka ikgadējais
situācijas novērtējums jāiekļauj katras 
partnervalsts gada progresa ziņojuma 
pielikumā, izmantojot skaidru mehānismu 
divpusējās sadarbības pārskatīšanai un 
pakāpeniskai ierobežošanai gadījumā, ja 
apstiprinās cilvēktiesību pārkāpumi;
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cilvēktiesību pārkāpumi;

Or. fr

Grozījums Nr. 136
Mário David, Elmar Brok

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. uzskata, ka pastāvīgi jāuzrauga situācija 
cilvēktiesību jomā un ka ikgadējo situācijas 
novērtējumu varētu iekļaut katras 
partnervalsts gada progresa ziņojuma 
pielikumā, izmantojot skaidru mehānismu 
divpusējās sadarbības pārskatīšanai un 
pakāpeniskai ierobežošanai gadījumā, ja 
apstiprinās cilvēktiesību pārkāpumi;

8. uzskata, ka pastāvīgi jāuzrauga situācija 
cilvēktiesību jomā, it īpaši saistībā ar 
bērniem un sievietēm, un ka ikgadējo 
situācijas novērtējumu varētu iekļaut katras 
partnervalsts gada progresa ziņojuma 
pielikumā, izmantojot skaidru mehānismu 
divpusējās sadarbības pārskatīšanai un 
pakāpeniskai ierobežošanai gadījumā, ja 
apstiprinās cilvēktiesību pārkāpumi;

Or. en

Grozījums Nr. 137
Alexander Graf Lambsdorff, Ivo Vajgl, Marietje Schaake

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. uzskata, ka pastāvīgi jāuzrauga situācija 
cilvēktiesību jomā un ka ikgadējo situācijas 
novērtējumu varētu iekļaut katras 
partnervalsts gada progresa ziņojuma 
pielikumā, izmantojot skaidru mehānismu 
divpusējās sadarbības pārskatīšanai un 
pakāpeniskai ierobežošanai gadījumā, ja 
apstiprinās cilvēktiesību pārkāpumi;

8. uzskata, ka pastāvīgi jāuzrauga situācija 
cilvēktiesību jomā un ka ikgadējo situācijas 
novērtējumu varētu iekļaut katras 
partnervalsts gada progresa ziņojuma 
pielikumā, izmantojot skaidru mehānismu 
divpusējās sadarbības pārskatīšanai un 
pakāpeniskai ierobežošanai vai pat 
apturēšanai, neietekmējot pilsonisko 
sabiedrību, ja apstiprinās cilvēktiesību 
pārkāpumi;

Or. en
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Grozījums Nr. 138
Dominique Vlasto

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. uzskata, ka pastāvīgi jāuzrauga situācija 
cilvēktiesību jomā un ka ikgadējo situācijas 
novērtējumu varētu iekļaut katras 
partnervalsts gada progresa ziņojuma 
pielikumā, izmantojot skaidru mehānismu 
divpusējās sadarbības pārskatīšanai un 
pakāpeniskai ierobežošanai gadījumā, ja 
apstiprinās cilvēktiesību pārkāpumi;

8. uzskata, ka pastāvīgi jāuzrauga situācija 
cilvēktiesību jomā un ka ikgadējo situācijas 
novērtējumu varētu iekļaut katras 
partnervalsts gada progresa ziņojuma 
pielikumā, izmantojot skaidru mehānismu 
divpusējās sadarbības pārskatīšanai un 
pakāpeniskai ierobežošanai gadījumā, ja 
apstiprinās cilvēktiesību pārkāpumi, 
tostarp mehānismu cilvēktiesību klauzulas 
efektīvai īstenošanai;

Or. fr

Grozījums Nr. 139
Eduard Kukan

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. uzskata, ka pastāvīgi jāuzrauga situācija 
cilvēktiesību jomā un ka ikgadējo situācijas 
novērtējumu varētu iekļaut katras 
partnervalsts gada progresa ziņojuma 
pielikumā, izmantojot skaidru mehānismu 
divpusējās sadarbības pārskatīšanai un 
pakāpeniskai ierobežošanai gadījumā, ja 
apstiprinās cilvēktiesību pārkāpumi;

8. uzskata, ka pastāvīgi jāuzrauga situācija 
cilvēktiesību jomā un ka ikgadējo situācijas
novērtējumu varētu iekļaut katras 
partnervalsts gada progresa ziņojuma 
pielikumā, izmantojot skaidru mehānismu 
divpusējās sadarbības pārskatīšanai un 
pakāpeniskai ierobežošanai gadījumā, ja 
apstiprinās cilvēktiesību pārkāpumi; 
uzsver, ka pieejai, ko izmanto attiecībā uz 
dažādām partnervalstīm saistībā ar 
situāciju cilvēktiesību jomā, jābūt 
uzticamai un tās pamatā nevar būt 
dubultstandarti;

Or. en
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Grozījums Nr. 140
Tokia Saïfi

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. uzskata, ka pastāvīgi jāuzrauga situācija 
cilvēktiesību jomā un ka ikgadējo situācijas 
novērtējumu varētu iekļaut katras 
partnervalsts gada progresa ziņojuma 
pielikumā, izmantojot skaidru mehānismu 
divpusējās sadarbības pārskatīšanai un 
pakāpeniskai ierobežošanai gadījumā, ja 
apstiprinās cilvēktiesību pārkāpumi;

(Neattiecas uz tekstu latviešu valodā.)

Or. fr

Grozījums Nr. 141
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
8.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8.a uzsver, ka pārejas uz demokrātiju 
procesā, kas patlaban notiek valstīs, kuras 
skāris tā dēvētais „arābu pavasaris”, 
sieviešu, jauniešu un pilsoniskās 
sabiedrības līdzdalībai un brīvu un 
neatkarīgu plašsaziņas līdzekļu darbībai 
būs izšķiroša nozīme, un aicina ES 
palielināt atbalstu, lai apmācītu un 
organizētu šos dalībniekus, tostarp aicinot 
viņus novērot vēlēšanas un demokrātisku 
iestāžu darbību ES;

Or. en
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Grozījums Nr. 142
Jacek Saryusz-Wolski

Rezolūcijas priekšlikums
8.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8.a aicina atbalstīt demokrātiski orientētu 
politisko partiju veidošanu tajās 
kaimiņvalstīs, kuras joprojām cenšas 
panākt demokrātiju, kā arī NVO un 
pilsoniskās sabiedrības organizāciju 
izveidi;

Or. en

Grozījums Nr. 143
Tanja Fajon

Rezolūcijas priekšlikums
8.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8.a uzsver, ka vārda brīvība un 
plašsaziņas līdzekļu neatkarība un 
plurālisms ir stabilas un ilgtspējīgas 
demokrātijas un kopēju vērtību 
stūrakmeņi; stingri atbalsta un prasa 
garantēt informācijas brīvu plūsmu, 
nodrošināt apstākļus, lai žurnālisti varētu 
efektīvi un brīvi strādāt un lai uz viņiem 
netiktu izdarīts politisks, ekonomisks vai 
citāds spiediens, kā arī prasa izveidot 
infrastruktūru, kas ļauj attīstīt 
mūsdienīgas elektroniskās tehnoloģijas;

Or. sl

Grozījums Nr. 144
Mário David, Marek Siwiec
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Rezolūcijas priekšlikums
8.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8.a uzsver, ka, lai piedāvātu kvalitatīvu, 
plurālistisku un daudzveidīgu saturu, liela 
nozīme ir neatkarīgiem, ilgtspējīgiem un 
atbildīgiem sabiedrisko plašsaziņas 
līdzekļu pakalpojumiem,, un atgādina, ka 
brīviem un neatkarīgiem sabiedriskajiem 
plašsaziņas līdzekļiem vienmēr ir būtiska 
nozīme padziļinātas demokrātijas 
veidošanā, pilsoniskās sabiedrības 
aktīvākā iesaistē valsts pārvaldē un 
pilsoņu vadīšanā demokrātijas virzienā;

Or. en

Grozījums Nr. 145
Hélène Flautre, Franziska Katharina Brantner, Werner Schulz

Rezolūcijas priekšlikums
8.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8.a īpaši uzsver, cik svarīgi ir veicināt 
bērnu tiesību ievērošanu un nodrošināt 
bērnu aizsardzību, kā paredzēts Lisabonas 
līgumā;

Or. en

Grozījums Nr. 146
Laima Liucija Andrikienė

Rezolūcijas priekšlikums
8.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8.a uzsver, cik liela nozīme ir cilvēktiesību 
dialogam ar EKP valstīm; patiešām 
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atzinīgi vērtē Komisijas iniciatīvu uzsākt 
cilvēktiesību dialogu ar austrumu 
partnervalstīm, aicinot tās aktīvi 
piedalīties šajā platformā;

Or. en

Grozījums Nr. 147
Andreas Mölzer

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. uzsver, ka ilgtspējīga demokrātija, 
funkcionējošas un nebirokrātiskas iestādes 
un tiesiskums ne vien veicina politisko 
stabilitāti un sociālo labklājību, bet arī 
sekmē ekonomikas izaugsmi, uzlabojot 
uzņēmējdarbības vidi, piesaistot 
ieguldījumus, ļaujot veidoties jauniem 
MVU un veicinot tirdzniecību un tūrismu, 
tādējādi radot jaunas darba vietas un jaunas 
iespējas;

9. uzsver, ka ilgtspējīga demokrātija, 
funkcionējošas un nebirokrātiskas iestādes 
un tiesiskums ne vien veicina politisko 
stabilitāti un sociālo labklājību, bet arī 
sekmē ekonomikas izaugsmi, uzlabojot 
uzņēmējdarbības vidi, piesaistot 
ieguldījumus, ļaujot veidoties jauniem 
MVU un veicinot tirdzniecību un tūrismu, 
tādējādi radot jaunas darba vietas un jaunas 
iespējas un veicinot jaunas, pašapzinīgas, 
sociāli un komerciāli aktīvas sabiedrības 
veidošanos;

Or. de

Grozījums Nr. 148
Mário David, Elmar Brok

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. uzsver, ka ilgtspējīga demokrātija, 
funkcionējošas un nebirokrātiskas iestādes 
un tiesiskums ne vien veicina politisko 
stabilitāti un sociālo labklājību, bet arī 
sekmē ekonomikas izaugsmi, uzlabojot 
uzņēmējdarbības vidi, piesaistot 
ieguldījumus, ļaujot veidoties jauniem 
MVU un veicinot tirdzniecību un tūrismu, 

9. uzsver, ka ilgtspējīga demokrātija, 
funkcionējošas un nebirokrātiskas iestādes,
tiesiskums un kvalitatīva izglītība ne vien 
veicina politisko stabilitāti, sociālo 
labklājību un kohēziju, bet arī sekmē 
ekonomikas izaugsmi, uzlabojot 
uzņēmējdarbības vidi, piesaistot 
ieguldījumus, ļaujot veidoties jauniem 
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tādējādi radot jaunas darba vietas un jaunas 
iespējas;

MVU un veicinot tirdzniecību un tūrismu, 
tādējādi radot jaunas darba vietas un jaunas 
iespējas;

Or. en

Grozījums Nr. 149
Hélène Flautre, Franziska Katharina Brantner, Werner Schulz

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. uzsver, ka ilgtspējīga demokrātija, 
funkcionējošas un nebirokrātiskas iestādes 
un tiesiskums ne vien veicina politisko 
stabilitāti un sociālo labklājību, bet arī 
sekmē ekonomikas izaugsmi, uzlabojot 
uzņēmējdarbības vidi, piesaistot 
ieguldījumus, ļaujot veidoties jauniem 
MVU un veicinot tirdzniecību un tūrismu, 
tādējādi radot jaunas darba vietas un jaunas 
iespējas;

9. uzsver, ka ilgtspējīga demokrātija, 
funkcionējošas un nebirokrātiskas iestādes 
un tiesiskums ne vien veicina politisko 
stabilitāti un sociālo labklājību, bet arī 
sekmē ekonomikas izaugsmi, uzlabojot 
uzņēmējdarbības vidi, piesaistot 
ieguldījumus, ļaujot veidoties jauniem 
MVU un veicinot tirdzniecību, videi 
draudzīgu ekonomiku un tūrismu, tādējādi 
radot jaunas darba vietas un jaunas 
iespējas;

Or. en

Grozījums Nr. 150
Francisco José Millán Mon

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. uzsver, ka ilgtspējīga demokrātija, 
funkcionējošas un nebirokrātiskas iestādes 
un tiesiskums ne vien veicina politisko 
stabilitāti un sociālo labklājību, bet arī 
sekmē ekonomikas izaugsmi, uzlabojot 
uzņēmējdarbības vidi, piesaistot 
ieguldījumus, ļaujot veidoties jauniem 

9. uzsver, ka ilgtspējīga demokrātija, 
funkcionējošas un nebirokrātiskas iestādes 
un tiesiskums ne vien veicina politisko 
stabilitāti un sociālo labklājību, bet arī 
sekmē ekonomikas izaugsmi, uzlabojot 
uzņēmējdarbības vidi, piesaistot 
ieguldījumus, ļaujot veidoties jauniem 
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MVU un veicinot tirdzniecību un tūrismu, 
tādējādi radot jaunas darba vietas un jaunas 
iespējas;

MVU un veicinot tirdzniecību un tūrismu, 
tādējādi radot jaunas darba vietas un jaunas 
iespējas; uzsver, ka jārada investīcijas 
veicinoša vide, kuras pamatā ir stabilitāte, 
tiesiskā drošība un cīņa pret korupciju;

Or. es

Grozījums Nr. 151
Malika Benarab-Attou

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. uzsver, ka ilgtspējīga demokrātija,
funkcionējošas un nebirokrātiskas iestādes 
un tiesiskums ne vien veicina politisko 
stabilitāti un sociālo labklājību, bet arī 
sekmē ekonomikas izaugsmi, uzlabojot 
uzņēmējdarbības vidi, piesaistot 
ieguldījumus, ļaujot veidoties jauniem 
MVU un veicinot tirdzniecību un tūrismu, 
tādējādi radot jaunas darba vietas un jaunas 
iespējas;

9. uzsver, ka ilgtspējīga demokrātija, ko 
atbalsta efektīvas un nebirokrātiskas 
iestādes, un tiesiskums ne vien veicina 
politisko stabilitāti un sociālo labklājību, 
bet arī sekmē ekonomikas izaugsmi, 
uzlabojot uzņēmējdarbības vidi, piesaistot 
ieguldījumus, ļaujot veidoties jauniem 
MVU un veicinot tirdzniecību un tūrismu, 
tādējādi radot jaunas darba vietas un jaunas 
iespējas;

Or. fr

Grozījums Nr. 152
Dominique Vlasto

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. uzsver, ka ilgtspējīga demokrātija, 
funkcionējošas un nebirokrātiskas iestādes 
un tiesiskums ne vien veicina politisko 
stabilitāti un sociālo labklājību, bet arī 
sekmē ekonomikas izaugsmi, uzlabojot 
uzņēmējdarbības vidi, piesaistot 
ieguldījumus, ļaujot veidoties jauniem 

9. uzsver, ka ilgtspējīga demokrātija, 
funkcionējošas un nebirokrātiskas iestādes 
un tiesiskums ne vien veicina politisko 
stabilitāti un sociālo labklājību, bet arī 
sekmē ekonomikas izaugsmi, uzlabojot 
uzņēmējdarbības vidi, piesaistot 
ieguldījumus, ļaujot veidoties jauniem 
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MVU un veicinot tirdzniecību un tūrismu, 
tādējādi radot jaunas darba vietas un jaunas 
iespējas;

MVU un veicinot tirdzniecību un tūrismu, 
tādējādi radot jaunas darba vietas un jaunas 
iespējas; tāpēc aicina ES veicināt 
strukturālās reformas ekonomiskajā, 
sociālajā un tiesiskajā jomā kā daļu no tās 
atbalsta pārejai uz demokrātiju;

Or. fr

Grozījums Nr. 153
Elisabeth Jeggle

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. uzsver, ka ilgtspējīga demokrātija, 
funkcionējošas un nebirokrātiskas iestādes 
un tiesiskums ne vien veicina politisko 
stabilitāti un sociālo labklājību, bet arī 
sekmē ekonomikas izaugsmi, uzlabojot 
uzņēmējdarbības vidi, piesaistot 
ieguldījumus, ļaujot veidoties jauniem 
MVU un veicinot tirdzniecību un tūrismu, 
tādējādi radot jaunas darba vietas un jaunas 
iespējas;

9. uzsver, ka ilgtspējīga demokrātija, 
funkcionējošas un nebirokrātiskas iestādes 
un tiesiskums ne vien veicina politisko 
stabilitāti un sociālo labklājību, bet arī 
sekmē ekonomikas izaugsmi, uzlabojot 
uzņēmējdarbības vidi, piesaistot 
ieguldījumus, ļaujot veidoties jauniem 
MVU un veicinot tirdzniecību un tūrismu, 
tādējādi radot jaunas darba vietas un jaunas 
iespējas; uzsver, ka pastāv cieša saikne 
starp demokrātisko un sociālekonomisko 
attīstību;

Or. de

Grozījums Nr. 154
Helmut Scholz

Rezolūcijas priekšlikums
9.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9.a ar bažām atzīmē, ka ievērojamās 
pārmaiņas, kas notikušas pēdējās 
desmitgadēs, ir radījušas lielas sociālās 
problēmas, bezdarbu un nabadzību un 
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kvalificētu speciālistu migrāciju no 
kaimiņvalstīm uz ES, un šai sakarībā 
uzsver, ka EKP jābūt vērstai uz attīstību 
un partnervalstu attīstības potenciāla 
stiprināšanu un ka Komisijai savās 
pārejas programmās šo problēmu 
risināšana jānosaka par prioritāti; tāpēc 
aicina Komisiju savās pārejas 
programmās šo problēmu risināšanu 
noteikt par prioritāti;

Or. de

Grozījums Nr. 155
Raimon Obiols, Carmen Romero López, Vincent Peillon

Rezolūcijas priekšlikums
9.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9.a vēlreiz uzsver, ka ekonomikas un 
sociālā attīstība un augstāks dzīves 
līmenis ir būtiski priekšnosacījumi, lai 
iesaistītajās partnervalstīs konsolidētu 
politiskās reformas un panāktu sociālo 
stabilitāti;

Or. en

Grozījums Nr. 156
Helmut Scholz

Rezolūcijas priekšlikums
10. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

10. uzsver, ka steidzami jāievieš tādi 
neatliekami pasākumi kā līdzfinansējuma 
piešķiršana jau noteiktajiem labākajiem vai 
izmēģinājuma projektiem vai citiem 
stratēģiski svarīgiem konkrētiem 
ekonomikas projektiem, kurus var ātri 

10. uzsver, ka steidzami jāievieš tādi 
neatliekami pasākumi kā līdzfinansējuma 
piešķiršana jau noteiktajiem labākajiem vai 
izmēģinājuma projektiem vai citiem 
stratēģiski svarīgiem konkrētiem 
ekonomikas projektiem, kurus var ātri 
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īstenot, gūstot neapstrīdamus reālus 
rezultātus, lai atvieglotu situāciju valstīm, 
kuras patlaban skar ievērojama 
sociālekonomiskā krīze;

īstenot, gūstot neapstrīdamus reālus 
rezultātus, lai atvieglotu situāciju valstīm, 
kuras patlaban skar ievērojama 
sociālekonomiskā krīze; uzsver, ka šādus 
ES finansētus pasākumus var veikt tikai 
tad, ja visas iesaistītās puses apņemas 
katrā konkrētajā gadījumā nodrošināt 
pārbaudāmu atbilstību starptautiskajiem 
un ES sociālajiem, vides un 
nodarbinātība standartiem un ja šādi 
pasākumi nodrošina EKP valstu pilsoņu 
sociālās situācijas tūlītēju uzlabojumu;

Or. de

Grozījums Nr. 157
Raimon Obiols, Carmen Romero López, Vincent Peillon

Rezolūcijas priekšlikums
10. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

10. uzsver, ka steidzami jāievieš tādi 
neatliekami pasākumi kā līdzfinansējuma 
piešķiršana jau noteiktajiem labākajiem vai 
izmēģinājuma projektiem vai citiem 
stratēģiski svarīgiem konkrētiem 
ekonomikas projektiem, kurus var ātri 
īstenot, gūstot neapstrīdamus reālus 
rezultātus, lai atvieglotu situāciju valstīm, 
kuras patlaban skar ievērojama 
sociālekonomiskā krīze;

10. uzsver, ka steidzami jāievieš tādi 
neatliekami pasākumi kā līdzfinansējuma 
piešķiršana jau noteiktajiem labākajiem vai 
izmēģinājuma projektiem vai citiem 
stratēģiski svarīgiem konkrētiem 
ekonomikas projektiem, kurus var ātri 
īstenot, gūstot neapstrīdamus reālus 
rezultātus, lai atvieglotu situāciju valstīm, 
kuras patlaban skar ievērojama 
sociālekonomiskā krīze, pievēršot īpašu 
uzmanību partnervalstīm, kur 
ekonomiskās grūtības kavē pāreju uz 
demokrātiju;

Or. en

Grozījums Nr. 158
Göran Färm

Rezolūcijas priekšlikums
10.a punkts (jauns)
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

10.a uzsver, ka ir svarīgi, lai sievietes būtu 
pietiekami pārstāvētas parlamentā, 
ministrijās, valsts augstākajos amatos, ar 
lēmumu pieņemšanu saistītos amatos 
valsts un vietējā pārvaldē un valsts iestāžu 
vadībā; rosina EKP partnervalstis 
pieņemt un pilnveidot dzimumu 
līdztiesības politiku un pieņemt rīcības 
plānus dzimumu līdztiesības jomā;

Or. en

Grozījums Nr. 159
Dominique Vlasto, Tokia Saïfi

Rezolūcijas priekšlikums
11. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11. stingri atbalsta reģionālās sadarbības 
veicināšanu un uzsver, ka ir svarīgi attīstīt 
partneru divpusējo un daudzpusējo 
ekonomisko sadarbību, kas sniegtu jūtamu 
labumu iedzīvotājiem un uzlabotu reģiona 
politisko klimatu;

11. stingri atbalsta reģionālās sadarbības 
veicināšanu un uzsver, ka ir svarīgi attīstīt 
papildu partneru divpusējo un daudzpusējo 
ekonomisko sadarbību, kas sniegtu jūtamu 
labumu iedzīvotājiem un uzlabotu reģiona 
politisko klimatu;

Or. fr

Grozījums Nr. 160
Hélène Flautre, Franziska Katharina Brantner, Werner Schulz

Rezolūcijas priekšlikums
11. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11. stingri atbalsta reģionālās sadarbības 
veicināšanu un uzsver, ka ir svarīgi attīstīt 
partneru divpusējo un daudzpusējo 
ekonomisko sadarbību, kas sniegtu jūtamu 
labumu iedzīvotājiem un uzlabotu reģiona 
politisko klimatu;

11. stingri atbalsta reģionālās sadarbības 
veicināšanu un pārrobežu projektus un
uzsver, ka ir svarīgi attīstīt partneru 
divpusējo un daudzpusējo ekonomisko 
sadarbību, kas sniegtu jūtamu labumu 
iedzīvotājiem un uzlabotu reģiona politisko 
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klimatu;

Or. en

Grozījums Nr. 161
Elena Băsescu

Rezolūcijas priekšlikums
11. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11. stingri atbalsta reģionālās sadarbības 
veicināšanu un uzsver, ka ir svarīgi attīstīt 
partneru divpusējo un daudzpusējo 
ekonomisko sadarbību, kas sniegtu jūtamu
labumu iedzīvotājiem un uzlabotu reģiona 
politisko klimatu;

11. stingri atbalsta reģionālās divpusējās
sadarbības veicināšanu un uzsver, ka ir 
svarīgi attīstīt partneru divpusējo un 
daudzpusējo ekonomisko sadarbību, kas 
sniegtu konkrētu labumu iedzīvotājiem un 
uzlabotu reģiona politisko klimatu;

Or. en

Grozījums Nr. 162
Malika Benarab-Attou

Rezolūcijas priekšlikums
11. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11. stingri atbalsta reģionālās sadarbības 
veicināšanu un uzsver, ka ir svarīgi attīstīt 
partneru divpusējo un daudzpusējo 
ekonomisko sadarbību, kas sniegtu jūtamu 
labumu iedzīvotājiem un uzlabotu reģiona 
politisko klimatu;

11. stingri atbalsta reģionālās sadarbības 
veicināšanu un uzsver, ka ir svarīgi attīstīt 
partneru divpusējo un daudzpusējo 
ekonomisko sadarbību, kas sniegtu jūtamu 
labumu iedzīvotājiem un uzlabotu reģiona 
politisko klimatu; uzsver, ka šādai 
reģionālai ekonomiskajai sadarbībai jābūt 
daļai no plašāka integrācijas plāna, kas 
veicina reģionālo projektu izstrādi 
mobilitātes, sociālās aizsardzības un vides 
aizsardzības, kultūras un izglītības jomā;

Or. fr
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Grozījums Nr. 163
Vincent Peillon, Pier Antonio Panzeri, Raimon Obiols, Carmen Romero López

Rezolūcijas priekšlikums
11. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11. stingri atbalsta reģionālās sadarbības 
veicināšanu un uzsver, ka ir svarīgi attīstīt 
partneru divpusējo un daudzpusējo 
ekonomisko sadarbību, kas sniegtu jūtamu 
labumu iedzīvotājiem un uzlabotu reģiona 
politisko klimatu;

11. stingri atbalsta reģionālās sadarbības 
veicināšanu un uzsver, ka ir svarīgi attīstīt 
partneru divpusējo un daudzpusējo 
ekonomisko sadarbību, kas sniegtu jūtamu 
labumu iedzīvotājiem un uzlabotu reģiona 
politisko klimatu; īpaši uzsver, cik svarīgi 
ir veicināt tirdzniecības attīstību dienvidu 
valstu starpā un ekonomisko integrāciju 
Vidusjūras dienvidu krasta valstu starpā;

Or. fr

Grozījums Nr. 164
Eduard Kukan

Rezolūcijas priekšlikums
11. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11. stingri atbalsta reģionālās sadarbības 
veicināšanu un uzsver, ka ir svarīgi attīstīt 
partneru divpusējo un daudzpusējo 
ekonomisko sadarbību, kas sniegtu jūtamu 
labumu iedzīvotājiem un uzlabotu reģiona 
politisko klimatu;

11. stingri atbalsta reģionālās sadarbības 
veicināšanu un uzsver, ka ir svarīgi attīstīt 
partneru divpusējo un daudzpusējo 
ekonomisko sadarbību, kas sniegtu jūtamu 
labumu iedzīvotājiem un uzlabotu reģiona 
politisko klimatu; uzskata, ka šādas 
sadarbības starp partneriem uzlabošana 
liecinātu par apņēmību atbalstīt Eiropas 
vērtības labu kaimiņattiecību jomā un 
savstarpēji izdevīgas partnerattiecības;

Or. en
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Grozījums Nr. 165
Raimon Obiols, Carmen Romero López, Vincent Peillon

Rezolūcijas priekšlikums
11.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11.a aicina ES stingri atbalstīt politisko 
un ekonomisko reformu procesu dienvidu 
kaimiņvalstīs, izmantojot visus pieejamos 
instrumentus, lai pēc iespējas efektīvāk 
palīdzētu demokrātiskās pārejas procesā, 
uzmanību pievēršot galvenokārt
pamatbrīvībām, labai pārvaldībai, tiesu 
iestāžu neatkarībai un cīņai pret 
korupciju, tādējādi dodot kaimiņvalstu 
iedzīvotājiem to, kas viņiem nepieciešams 
un ko viņi sagaida;

Or. es

Grozījums Nr. 166
Göran Färm

Rezolūcijas priekšlikums
11.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11.a uzsver, cik liela nozīme demokrātijas 
veidošanā ir aktīvām un neatkarīgām 
pilsoniskās sabiedrības organizācijām; 
uzsver, ka ir svarīgi veidot dialogu ar 
pilsoniskās sabiedrības organizācijām un 
nodrošināt tām atbilstīgu EKP 
finansējumu; uzsver, ka pilsoniskās 
sabiedrības pārstāvjiem ir izšķiroša 
nozīme ciešākas reģionālās sadarbības 
veicināšanā saistībā ar sociālo un 
politisko jautājumu risināšanu un 
demokrātijas attīstību;

Or. en
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Grozījums Nr. 167
Göran Färm

Rezolūcijas priekšlikums
11.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11.b uzsver, cik liela nozīme ir 
arodbiedrībām un sociālajam dialogam kā 
daļai no EKP partnervalstu demokrātijas 
attīstības; aicina EKP partnervalstis 
stiprināt darbinieku organizāciju un 
arodbiedrību tiesības; norāda, ka 
sociālajam dialogam var būt liela nozīme 
sociālekonomisko problēmu risināšanā 
reģionā;

Or. en

Grozījums Nr. 168
Raimon Obiols, Carmen Romero López, Vincent Peillon

Rezolūcijas priekšlikums
11.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11.b uzsver, ka Savienībai jāpievērš īpaša 
uzmanība decentralizētai sadarbībai 
vietējā līmenī, īstenojot mazus projektus, 
kas nodrošina kaimiņvalstu pilsoņu dzīves 
kvalitātes tūlītējus un jūtamus 
uzlabojumus, tādējādi palīdzot konsolidēt 
progresu, kas panākts demokrātijas jomā 
visās šajās valstīs;

Or. es

Grozījums Nr. 169
Willy Meyer

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12. norāda uz iespēju, ka sarunas par 
asociāciju nolīgumiem veicina reformas; 
uzsver, ka visām komponentēm jābūt 
saistītām, lai ES varētu uzlabot attiecības, 
izmantojot holistisku un konsekventu 
pieeju; uzskata, ka tādējādi tajās jāietver 
konkrēti nosacījumi, grafiki un izpildes 
kritēriji, kas regulāri jāuzrauga;

12. atkārto, ka ekonomisko, politisko, 
sociālo, kultūras vai cita veida attiecību 
starp ES un EKP valstīm pamatā jābūt 
tādiem principiem kā vienlīdzīga 
attieksme, solidaritāte, dialogs un īpašu 
atšķirību un katras valsts īpatnību 
ievērošana; uzsver, ka visām 
komponentēm jābūt saistītām, lai ES varētu 
uzlabot attiecības, izmantojot holistisku un 
konsekventu pieeju; uzskata, ka tādējādi
tajās jāietver konkrēti nosacījumi, grafiki 
un izpildes kritēriji, kas regulāri jāuzrauga;

Or. en

Grozījums Nr. 170
Vytautas Landsbergis

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12. norāda uz iespēju, ka sarunas par 
asociāciju nolīgumiem veicina reformas; 
uzsver, ka visām komponentēm jābūt 
saistītām, lai ES varētu uzlabot attiecības, 
izmantojot holistisku un konsekventu 
pieeju; uzskata, ka tādējādi tajās jāietver 
konkrēti nosacījumi, grafiki un izpildes 
kritēriji, kas regulāri jāuzrauga;

12. norāda, ka sarunas par asociāciju 
nolīgumiem un to noslēgšana rada iespēju 
veicināt reformas; uzsver, ka visām 
komponentēm jābūt saistītām, lai ES varētu 
uzlabot attiecības, izmantojot holistisku un 
konsekventu pieeju; uzskata, ka tādējādi 
tajās jāietver konkrēti nosacījumi, grafiki 
un izpildes kritēriji, kas regulāri jāuzrauga;

Or. en

Grozījums Nr. 171
Tokia Saïfi

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12. norāda uz iespēju, ka sarunas par 
asociāciju nolīgumiem veicina reformas; 
uzsver, ka visām komponentēm jābūt 
saistītām, lai ES varētu uzlabot attiecības, 
izmantojot holistisku un konsekventu 
pieeju; uzskata, ka tādējādi tajās jāietver 
konkrēti nosacījumi, grafiki un izpildes 
kritēriji, kas regulāri jāuzrauga;

12. (Neattiecas uz tekstu latviešu valodā.)

Or. fr

Grozījums Nr. 172
Elena Băsescu

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12. norāda uz iespēju, ka sarunas par 
asociāciju nolīgumiem veicina reformas; 
uzsver, ka visām komponentēm jābūt 
saistītām, lai ES varētu uzlabot attiecības, 
izmantojot holistisku un konsekventu 
pieeju; uzskata, ka tādējādi tajās jāietver 
konkrēti nosacījumi, grafiki un izpildes 
kritēriji, kas regulāri jāuzrauga;

12. norāda uz iespēju, ka sarunas par 
asociāciju nolīgumiem veicina reformas; 
uzsver, ka visām komponentēm jābūt 
saistītām, lai ES varētu uzlabot attiecības, 
izmantojot visaptverošu un konsekventu 
pieeju; uzskata, ka tādējādi tajās jāietver 
konkrēti nosacījumi, grafiki un izpildes 
kritēriji, kas regulāri jāuzrauga;

Or. en

Grozījums Nr. 173
Alexander Graf Lambsdorff, Ivo Vajgl, Marietje Schaake

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12. norāda uz iespēju, ka sarunas par 
asociāciju nolīgumiem veicina reformas; 

12. norāda uz iespēju, ka sarunas par 
asociāciju nolīgumiem veicina reformas; 
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uzsver, ka visām komponentēm jābūt 
saistītām, lai ES varētu uzlabot attiecības, 
izmantojot holistisku un konsekventu 
pieeju; uzskata, ka tādējādi tajās jāietver 
konkrēti nosacījumi, grafiki un izpildes 
kritēriji, kas regulāri jāuzrauga;

uzsver, ka visām komponentēm jābūt 
saistītām, lai ES varētu uzlabot attiecības, 
izmantojot holistisku un konsekventu 
pieeju; uzskata, ka tādējādi tajās jāietver 
konkrēti nosacījumi, grafiki un izpildes 
kritēriji, kas regulāri jāuzrauga; uzsver, ka 
šajos nolīgumos jāparedz reāli un jūtami 
stimuli partneriem, lai viņi būtu
ieinteresētāki reformu īstenošanā; 
atkārto, ka ES jāpiešķir partneriem 
priviliģēta pieeja tirgum un jāpanāk tā 
lielāka atvērtība tirdzniecībai, labāk 
saskaņojot tirdzniecības politikas kopējos 
mērķus ar EKP;

Or. en

Grozījums Nr. 174
Willy Meyer

Rezolūcijas priekšlikums
12.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12.a pauž nožēlu par to, ka vairākām 
partnervalstīm jau ir piešķirts īpašais
statuss vai ka ar dažām valstīm, 
piemēram, Marokas Karalisti vai Izraēlu, 
kuras sistemātiski pārkāpj asociācijas 
nolīgumu 2. pantā paredzēto cilvēktiesību 
klauzulu, patlaban notiek sarunas par 
šāda statusa piešķiršanu;

Or. en

Grozījums Nr. 175
Helmut Scholz

Rezolūcijas priekšlikums
13. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

13. norāda, ka diferencēšana jāpiemēro 
attiecībā uz tirdzniecību, aicina EKP 
partnervalstis uz tālāku virzību tādu 
nosacījumu izstrādē kas ļautu izveidot 
padziļinātas un visaptverošas brīvās 
tirdzniecības zonas (DCFTA) un aicina 
ES atbalstīt šo valstu reformu centienus 
un attiecīgi atvērt savu iekšējo tirgu; 
uzsver, ka ES jānovērtē arī katras valsts 
politiskie, sociālie un vides apstākļi 
saistībā ar šo valstu dalību nākotnes 
DCFTA;

13. atzinīgi vērtē EKP partnervalstu 
izrādīto interesi par ciešas ekonomiskās 
sadarbības un it īpaši par savstarpēji 
izdevīgu tirdzniecības attiecību attīstību 
un aicina Komisiju balstīt savu stratēģiju 
tirdzniecībai ar šīm valstīm uz attīstības 
potenciāla stiprināšanu, vienlaicīgi ņemot 
vērā valsts intereses un katras valsts 
īpatnības, kā arī starptautisko un ES 
sociālo, vides un nodarbinātības standartu 
piemērošanu un atbilstību šiem 
standartiem;

Or. de

Grozījums Nr. 176
Francisco José Millán Mon

Rezolūcijas priekšlikums
13. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

13. norāda, ka diferencēšana jāpiemēro 
attiecībā uz tirdzniecību, aicina EKP 
partnervalstis uz tālāku virzību tādu 
nosacījumu izstrādē kas ļautu izveidot 
padziļinātas un visaptverošas brīvās 
tirdzniecības zonas (DCFTA) un aicina ES 
atbalstīt šo valstu reformu centienus un 
attiecīgi atvērt savu iekšējo tirgu; uzsver, 
ka ES jānovērtē arī katras valsts politiskie, 
sociālie un vides apstākļi saistībā ar šo 
valstu dalību nākotnes DCFTA;

13. norāda, ka diferencēšana jāpiemēro 
attiecībā uz tirdzniecību ar precēm un 
pakalpojumiem, aicina EKP partnervalstis 
uz tālāku virzību tādu nosacījumu izstrādē 
kas ļautu izveidot padziļinātas un 
visaptverošas brīvās tirdzniecības zonas 
(DCFTA) un aicina ES atbalstīt šo valstu 
reformu centienus un kopā ar tām īstenot 
abpusēji izdevīgu un pakāpenisku un 
līdzsvarotu šo valstu tirgu atvēršanu; 
uzsver, ka ES jānovērtē arī katras valsts 
politiskie, sociālie un vides apstākļi 
saistībā ar šo valstu dalību nākotnes 
DCFTA;

Or. es

Grozījums Nr. 177
Andreas Mölzer
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Rezolūcijas priekšlikums
13. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

13. norāda, ka diferencēšana jāpiemēro 
attiecībā uz tirdzniecību, aicina EKP 
partnervalstis uz tālāku virzību tādu 
nosacījumu izstrādē kas ļautu izveidot 
padziļinātas un visaptverošas brīvās
tirdzniecības zonas (DCFTA) un aicina ES 
atbalstīt šo valstu reformu centienus un 
attiecīgi atvērt savu iekšējo tirgu; uzsver, 
ka ES jānovērtē arī katras valsts politiskie, 
sociālie un vides apstākļi saistībā ar šo 
valstu dalību nākotnes DCFTA;

13. norāda, ka diferencēšana jāpiemēro 
attiecībā uz tirdzniecību, aicina EKP 
partnervalstis uz tālāku virzību tādu 
nosacījumu izstrādē kas ļautu noslēgt 
padziļinātus un visaptverošus tirdzniecības 
nolīgumus un aicina ES atbalstīt šo valstu 
reformu centienus un pakāpeniski atvērt 
savu iekšējo tirgu; uzsver, ka ES jānovērtē 
arī katras valsts politiskie, ekonomiskie
sociālie un vides apstākļi saistībā ar šo 
valstu dalību nākotnes tirdzniecības 
nolīgumos;

Or. de

Grozījums Nr. 178
Marietta Giannakou, Georgios Papastamkos

Rezolūcijas priekšlikums
13. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

13. norāda, ka diferencēšana jāpiemēro 
attiecībā uz tirdzniecību, aicina EKP 
partnervalstis uz tālāku virzību tādu 
nosacījumu izstrādē kas ļautu izveidot 
padziļinātas un visaptverošas brīvās 
tirdzniecības zonas (DCFTA) un aicina ES 
atbalstīt šo valstu reformu centienus un 
attiecīgi atvērt savu iekšējo tirgu; uzsver, 
ka ES jānovērtē arī katras valsts politiskie, 
sociālie un vides apstākļi saistībā ar šo 
valstu dalību nākotnes DCFTA;

norāda, ka diferencēšana jāpiemēro 
attiecībā uz tirdzniecību, aicina EKP 
partnervalstis uz tālāku virzību tādu 
nosacījumu izstrādē kas ļautu izveidot 
padziļinātas un visaptverošas brīvās 
tirdzniecības zonas (DCFTA) un aicina ES 
atbalstīt šo valstu reformu centienus un 
attiecīgi atvērt savu iekšējo tirgu, veicot 
nepieciešamo drošības un kvalitātes 
specifikāciju pielāgošanu Eiropas 
standartiem; uzsver, ka ES jānovērtē arī 
katras valsts politiskie, sociālie un vides 
apstākļi saistībā ar šo valstu dalību 
nākotnes DCFTA;

Or. el
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Grozījums Nr. 179
Vytautas Landsbergis

Rezolūcijas priekšlikums
13. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

13. norāda, ka diferencēšana jāpiemēro 
attiecībā uz tirdzniecību, aicina EKP 
partnervalstis uz tālāku virzību tādu 
nosacījumu izstrādē kas ļautu izveidot 
padziļinātas un visaptverošas brīvās 
tirdzniecības zonas (DCFTA) un aicina ES
atbalstīt šo valstu reformu centienus un 
attiecīgi atvērt savu iekšējo tirgu; uzsver, 
ka ES jānovērtē arī katras valsts politiskie, 
sociālie un vides apstākļi saistībā ar šo 
valstu dalību nākotnes DCFTA;

13. norāda, ka diferencēšana jāpiemēro 
attiecībā uz tirdzniecību, aicina EKP 
partnervalstis uz tālāku virzību tādu 
nosacījumu izstrādē kas ļautu izveidot 
padziļinātas un visaptverošas brīvās 
tirdzniecības zonas (DCFTA) un uzdod EK
atbalstīt šo valstu reformu centienus un 
attiecīgi atvērt ES iekšējo tirgu; uzsver, ka 
ES jānovērtē arī katras valsts politiskie, 
sociālie un vides apstākļi saistībā ar šo 
valstu dalību nākotnes DCFTA;

Or. en

Grozījums Nr. 180
Nikolaos Salavrakos

Rezolūcijas priekšlikums
13. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

13. norāda, ka diferencēšana jāpiemēro 
attiecībā uz tirdzniecību, aicina EKP 
partnervalstis uz tālāku virzību tādu 
nosacījumu izstrādē kas ļautu izveidot 
padziļinātas un visaptverošas brīvās 
tirdzniecības zonas (DCFTA) un aicina ES 
atbalstīt šo valstu reformu centienus un 
attiecīgi atvērt savu iekšējo tirgu; uzsver, 
ka ES jānovērtē arī katras valsts politiskie, 
sociālie un vides apstākļi saistībā ar šo 
valstu dalību nākotnes DCFTA;

13. norāda, ka diferencēšana jāpiemēro 
attiecībā uz tirdzniecību, aicina EKP 
partnervalstis uz tālāku virzību tādu 
nosacījumu izstrādē kas ļautu izveidot 
padziļinātas un visaptverošas brīvās 
tirdzniecības zonas (DCFTA) un aicina ES 
atbalstīt šo valstu reformu centienus un 
attiecīgi atvērt savu iekšējo tirgu, ievērojot 
savstarpīguma principu; uzsver, ka ES 
jānovērtē arī katras valsts politiskie, 
sociālie un vides apstākļi saistībā ar šo 
valstu dalību nākotnes DCFTA;
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Or. el

Grozījums Nr. 181
Hélène Flautre, Franziska Katharina Brantner, Werner Schulz

Rezolūcijas priekšlikums
13. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

13. norāda, ka diferencēšana jāpiemēro 
attiecībā uz tirdzniecību, aicina EKP 
partnervalstis uz tālāku virzību tādu 
nosacījumu izstrādē kas ļautu izveidot 
padziļinātas un visaptverošas brīvās 
tirdzniecības zonas (DCFTA) un aicina ES 
atbalstīt šo valstu reformu centienus un 
attiecīgi atvērt savu iekšējo tirgu; uzsver, 
ka ES jānovērtē arī katras valsts politiskie, 
sociālie un vides apstākļi saistībā ar šo 
valstu dalību nākotnes DCFTA;

13. norāda, ka diferencēšana jāpiemēro 
attiecībā uz tirdzniecību, aicina EKP 
partnervalstis uz tālāku virzību tādu 
nosacījumu izstrādē kas ļautu izveidot 
padziļinātas un visaptverošas brīvās 
tirdzniecības zonas (DCFTA) un aicina ES 
atbalstīt šo valstu reformu centienus un 
attiecīgi atvērt savu iekšējo tirgu; uzsver, 
ka ES vispirms jānovērtē katras valsts 
politiskie, sociālie un vides apstākļi 
saistībā ar šo valstu dalību nākotnes 
DCFTA un pēc tam jānosaka pasākumi 
pakāpeniskai tās īstenošanai;

Or. en

Grozījums Nr. 182
Mário David, Elmar Brok

Rezolūcijas priekšlikums
13. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

13. norāda, ka diferencēšana jāpiemēro 
attiecībā uz tirdzniecību, aicina EKP 
partnervalstis uz tālāku virzību tādu 
nosacījumu izstrādē kas ļautu izveidot 
padziļinātas un visaptverošas brīvās 
tirdzniecības zonas (DCFTA) un aicina ES 
atbalstīt šo valstu reformu centienus un 
attiecīgi atvērt savu iekšējo tirgu; uzsver, 
ka ES jānovērtē arī katras valsts politiskie, 
sociālie un vides apstākļi saistībā ar šo 
valstu dalību nākotnes DCFTA;

13. norāda, ka diferencēšana jāpiemēro 
attiecībā uz tirdzniecību, aicina EKP 
partnervalstis uz tālāku virzību tādu 
nosacījumu izstrādē kas ļautu izveidot 
padziļinātas un visaptverošas brīvās 
tirdzniecības zonas (DCFTA) un aicina ES 
atbalstīt šo valstu reformu centienus un 
attiecīgi atvērt savu iekšējo tirgu; uzsver, 
ka ES jānovērtē arī katras valsts politiskie, 
sociālie un vides apstākļi saistībā ar šo 
valstu dalību nākotnes DCFTA, 
nodrošinot, ka tiek uzraudzība 
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starptautisko konvenciju par darba 
tiesībām un bērnu darbu īstenošana;

Or. en

Grozījums Nr. 183
Renate Weber

Rezolūcijas priekšlikums
13. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

13. norāda, ka diferencēšana jāpiemēro 
attiecībā uz tirdzniecību, aicina EKP 
partnervalstis uz tālāku virzību tādu 
nosacījumu izstrādē kas ļautu izveidot 
padziļinātas un visaptverošas brīvās 
tirdzniecības zonas (DCFTA) un aicina ES 
atbalstīt šo valstu reformu centienus un 
attiecīgi atvērt savu iekšējo tirgu; uzsver, 
ka ES jānovērtē arī katras valsts politiskie, 
sociālie un vides apstākļi saistībā ar šo 
valstu dalību nākotnes DCFTA;

13. norāda, ka diferencēšana jāpiemēro 
attiecībā uz tirdzniecību, aicina EKP 
partnervalstis uz tālāku virzību tādu 
nosacījumu izstrādē kas ļautu izveidot 
padziļinātas un visaptverošas brīvās 
tirdzniecības zonas (DCFTA) un aicina ES 
atbalstīt šo valstu reformu centienus un 
attiecīgi atvērt savu iekšējo tirgu; uzsver, 
ka ES jānovērtē arī katras valsts politiskie, 
sociālie un vides apstākļi saistībā ar šo 
valstu dalību nākotnes DCFTA; uzsver, ka 
tirdzniecības attiecībās, it īpaši DCFTA, to 
prasības kā daļa no nosacītības principa 
ir uzskatāmas par iespēju veicināt EKP 
valstu uzticību demokrātiskām vērtībām;

Or. en

Grozījums Nr. 184
Elisabeth Jeggle

Rezolūcijas priekšlikums
13. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

13. norāda, ka diferencēšana jāpiemēro 
attiecībā uz tirdzniecību, aicina EKP 
partnervalstis uz tālāku virzību tādu 
nosacījumu izstrādē kas ļautu izveidot 

13. norāda, ka diferencēšana jāpiemēro 
attiecībā uz tirdzniecību, aicina EKP 
partnervalstis uz tālāku virzību tādu 
nosacījumu izstrādē kas ļautu izveidot 
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padziļinātas un visaptverošas brīvās 
tirdzniecības zonas (DCFTA) un aicina ES 
atbalstīt šo valstu reformu centienus un 
attiecīgi atvērt savu iekšējo tirgu; uzsver, 
ka ES jānovērtē arī katras valsts politiskie, 
sociālie un vides apstākļi saistībā ar šo 
valstu dalību nākotnes DCFTA;

padziļinātas un visaptverošas brīvās 
tirdzniecības zonas (DCFTA) un aicina ES 
atbalstīt šo valstu reformu centienus un 
attiecīgi atvērt savu iekšējo tirgu; uzsver, 
ka ES jānovērtē arī katras valsts politiskie, 
sociālie un vides apstākļi saistībā ar šo 
valstu dalību nākotnes DCFTA; vienlaicīgi 
atbalsta visu Austrumu partnerības valstu 
pilntiesīgu dalību PTO;

Or. de

Grozījums Nr. 185
Fiorello Provera, Lorenzo Fontana

Rezolūcijas priekšlikums
14. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

14. atzinīgi vērtē atsauci uz LES 49. pantu 
un uzskata, ka visām austrumu 
partnerības partnervalstīm ir likumīgas 
tiesības uz centieniem pievienoties ES; 
uzskata, ka asociāciju nolīgumu 
noslēgšana neizslēdz šo iespēju, bet, tieši 
pretēji, var būt nozīmīgs solis virzienā uz 
turpmāku Eiropas integrāciju;

svītrots

Or. it

Grozījums Nr. 186
Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Rezolūcijas priekšlikums
14. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

14. atzinīgi vērtē atsauci uz LES 49. pantu 
un uzskata, ka visām Austrumu 
partnerības partnervalstīm ir likumīgas 
tiesības uz centieniem pievienoties ES;
uzskata, ka asociāciju nolīgumu noslēgšana
neizslēdz šo iespēju, bet, tieši pretēji, var 
būt nozīmīgs solis virzienā uz turpmāku 

14. uzskata, ka asociāciju nolīgumu 
noslēgšana neietekmē Austrumu
partnerības valstu izredzes pievienoties 
ES, bet, tieši pretēji, var būt nozīmīgs solis 
virzienā uz turpmāku Eiropas integrāciju;



PE472.271v01-00 96/173 AM\877640LV.doc

LV

Eiropas integrāciju;

Or. fr

Grozījums Nr. 187
Marietta Giannakou, Elmar Brok, Arnaud Danjean

Rezolūcijas priekšlikums
14. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

14. atzinīgi vērtē atsauci uz LES 49. pantu 
un uzskata, ka visām austrumu 
partnerības partnervalstīm ir likumīgas 
tiesības uz centieniem pievienoties ES; 
uzskata, ka asociāciju nolīgumu noslēgšana 
neizslēdz šo iespēju, bet, tieši pretēji, var 
būt nozīmīgs solis virzienā uz turpmāku 
Eiropas integrāciju;

14. uzsver, ka Eiropas perspektīva, tostarp 
Līguma par Eiropas Savienību 49. pants, 
var būt reformu virzītājspēks šajās valstīs 
un var stiprināt to uzticību tādām 
kopīgām vērtībām un principiem —
demokrātijai, tiesiskumam, cilvēktiesību 
ievērošanai un labai pārvaldībai; uzskata, 
ka asociāciju nolīgumu noslēgšana var būt 
nozīmīgs solis virzienā uz turpmāku 
politisku sadarbību;

Or. en

Grozījums Nr. 188
Helmut Scholz

Rezolūcijas priekšlikums
14. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

14. atzinīgi vērtē atsauci uz LES 49. pantu 
un uzskata, ka visām Austrumu partnerības 
partnervalstīm ir likumīgas tiesības uz 
centieniem pievienoties ES; uzskata, ka 
asociāciju nolīgumu noslēgšana neizslēdz 
šo iespēju, bet, tieši pretēji, var būt 
nozīmīgs solis virzienā uz turpmāku
Eiropas integrāciju;

14. atzinīgi vērtē atsauci uz LES 49. pantu 
un uzskata, ka Eiropas kaimiņattiecību 
politikas īstenošana neierobežo izredzes 
kļūt par ES dalībvalsti un ka tāpēc visām 
Austrumu partnerības partnervalstīm ir 
likumīgas tiesības uz centieniem 
pievienoties ES; uzskata, ka asociāciju 
nolīgumu noslēgšana neizslēdz šo iespēju, 
bet, tieši pretēji, var būt nozīmīgs 
ieguldījums turpmākā Eiropas integrācijā;
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Or. de

Grozījums Nr. 189
María Muñiz De Urquiza

Rezolūcijas priekšlikums
14. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

14. atzinīgi vērtē atsauci uz LES 49. pantu 
un uzskata, ka visām Austrumu partnerības 
partnervalstīm ir likumīgas tiesības uz 
centieniem pievienoties ES; uzskata, ka 
asociāciju nolīgumu noslēgšana neizslēdz 
šo iespēju, bet, tieši pretēji, var būt 
nozīmīgs solis virzienā uz turpmāku 
Eiropas integrāciju;

14. atzīmē atsauci uz LES 49. pantu un 
uzskata, ka visām Austrumu partnerības 
partnervalstīm ir likumīgas tiesības 
stiprināt attiecības ar ES; uzskata, ka 
asociāciju nolīgumu noslēgšana neizslēdz 
šo iespēju, bet, tieši pretēji, var būt 
nozīmīgs solis virzienā uz turpmāku 
Eiropas integrāciju, ar nosacījumu, ka šīs 
valstis atbilst Līgumos noteiktajiem 
ģeogrāfiskajiem, politiskajiem un 
ekonomiskajiem nosacījumiem;

Or. es

Grozījums Nr. 190
Francisco José Millán Mon

Rezolūcijas priekšlikums
14. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

14. atzinīgi vērtē atsauci uz LES 49. pantu 
un uzskata, ka visām Austrumu partnerības 
partnervalstīm ir likumīgas tiesības uz 
centieniem pievienoties ES; uzskata, ka 
asociāciju nolīgumu noslēgšana neizslēdz 
šo iespēju, bet, tieši pretēji, var būt 
nozīmīgs solis virzienā uz turpmāku 
Eiropas integrāciju;

14. atzīmē atsauci uz LES 8. un 49. pantu 
un uzskata, ka visām Austrumu partnerības 
partnervalstīm ir likumīgas tiesības uz 
centieniem īstenot Eiropas perspektīvu; 
uzskata, ka asociāciju nolīgumu noslēgšana 
neizslēdz šo iespēju, bet, tieši pretēji, var 
būt nozīmīgs solis šo valstu centienos;

Or. es

Grozījums Nr. 191
Vytautas Landsbergis
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Rezolūcijas priekšlikums
14. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

14. atzinīgi vērtē atsauci uz LES 49. pantu 
un uzskata, ka visām Austrumu partnerības 
partnervalstīm ir likumīgas tiesības uz 
centieniem pievienoties ES; uzskata, ka 
asociāciju nolīgumu noslēgšana neizslēdz 
šo iespēju, bet, tieši pretēji, var būt 
nozīmīgs solis virzienā uz turpmāku 
Eiropas integrāciju;

14. atzinīgi vērtē atsauci uz LES 49. pantu 
un apstiprina, ka visām Austrumu
partnerības partnervalstīm ir likumīgas 
tiesības uz centieniem pievienoties ES; 
uzskata, ka asociāciju nolīgumu noslēgšana 
neizslēdz šo iespēju, bet, tieši pretēji, var 
būt nozīmīgs solis virzienā uz turpmāku 
Eiropas integrāciju;

Or. en

Grozījums Nr. 192
Cristian Dan Preda, Monica Luisa Macovei

Rezolūcijas priekšlikums
14. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

14. atzinīgi vērtē atsauci uz LES 49. pantu 
un uzskata, ka visām Austrumu partnerības 
partnervalstīm ir likumīgas tiesības uz 
centieniem pievienoties ES; uzskata, ka 
asociāciju nolīgumu noslēgšana neizslēdz 
šo iespēju, bet, tieši pretēji, var būt 
nozīmīgs solis virzienā uz turpmāku 
Eiropas integrāciju;

14. atzinīgi vērtē atsauci uz LES 49. pantu 
un uzskata, ka visām Austrumu partnerības 
partnervalstīm ir likumīgas tiesības uz 
centieniem pievienoties ES; atgādina, ka 
paplašināšanās ir bijusi ES efektīvākais 
ārpolitikas pasākums, veicinot 
demokrātisku un ekonomisku pāreju tās 
kaimiņvalstīs, un uzskata, ka asociāciju 
nolīgumu noslēgšana neizslēdz šo iespēju, 
bet, tieši pretēji, var būt nozīmīgs solis 
virzienā uz turpmāku Eiropas integrāciju;

Or. en

Grozījums Nr. 193
Elena Băsescu
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Rezolūcijas priekšlikums
14. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

14. atzinīgi vērtē atsauci uz LES 49. pantu 
un uzskata, ka visām Austrumu partnerības 
partnervalstīm ir likumīgas tiesības uz 
centieniem pievienoties ES; uzskata, ka 
asociāciju nolīgumu noslēgšana neizslēdz 
šo iespēju, bet, tieši pretēji, var būt 
nozīmīgs solis virzienā uz turpmāku 
Eiropas integrāciju;

14. atzinīgi vērtē atsauci uz LES 49. pantu 
un uzskata, ka visām Austrumu partnerības 
partnervalstīm ir likumīgas tiesības uz 
centieniem pievienoties ES; uzskata, ka 
asociāciju nolīgumu noslēgšana neizslēdz 
šo iespēju, bet, tieši pretēji, var būt 
nozīmīgs solis virzienā uz turpmāku 
Eiropas integrāciju, izmantojot labas 
prakses apmaiņu un konsolidētu politisko 
un ekonomisko dialogu;

Or. en

Grozījums Nr. 194
Geoffrey Van Orden

Rezolūcijas priekšlikums
14. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

14. atzinīgi vērtē atsauci uz LES 49. pantu 
un uzskata, ka visām Austrumu partnerības 
partnervalstīm ir likumīgas tiesības uz 
centieniem pievienoties ES; uzskata, ka 
asociāciju nolīgumu noslēgšana neizslēdz 
šo iespēju, bet, tieši pretēji, var būt 
nozīmīgs solis virzienā uz turpmāku 
Eiropas integrāciju;

14. atzinīgi vērtē atsauci uz LES 49. pantu 
un uzskata, ka visām Austrumu partnerības 
partnervalstīm ir likumīgas tiesības uz 
centieniem pievienoties ES; uzskata, ka 
asociāciju nolīgumu noslēgšana neizslēdz 
šo iespēju, bet, tieši pretēji, var būt 
nozīmīgs solis virzienā uz ciešākām 
attiecībām ar Eiropu;

Or. en

Grozījums Nr. 195
Hélène Flautre, Franziska Katharina Brantner, Werner Schulz

Rezolūcijas priekšlikums
14. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

14. atzinīgi vērtē atsauci uz LES 49. pantu 14. atzinīgi vērtē atsauci uz LES 49. pantu 
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un uzskata, ka visām Austrumu partnerības 
partnervalstīm ir likumīgas tiesības uz 
centieniem pievienoties ES; uzskata, ka 
asociāciju nolīgumu noslēgšana neizslēdz 
šo iespēju, bet, tieši pretēji, var būt 
nozīmīgs solis virzienā uz turpmāku 
Eiropas integrāciju;

un uzskata, ka visām Austrumu partnerības 
partnervalstīm ir likumīgas tiesības uz 
centieniem pievienoties ES; uzskata, ka 
asociāciju nolīgumu noslēgšana neizslēdz 
šo iespēju, bet var būt nozīmīgs solis 
virzienā uz turpmāku Eiropas integrāciju;

Or. en

Grozījums Nr. 196
Renate Weber

Rezolūcijas priekšlikums
14. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

14. atzinīgi vērtē atsauci uz LES 49. pantu 
un uzskata, ka visām Austrumu partnerības 
partnervalstīm ir likumīgas tiesības uz 
centieniem pievienoties ES; uzskata, ka 
asociāciju nolīgumu noslēgšana neizslēdz 
šo iespēju, bet, tieši pretēji, var būt 
nozīmīgs solis virzienā uz turpmāku 
Eiropas integrāciju;

14. atzinīgi vērtē atsauci uz LES 49. pantu 
un uzskata, ka visām Austrumu partnerības 
partnervalstīm ir likumīgas tiesības uz 
centieniem pievienoties ES; uzskata, ka 
asociāciju nolīgumu noslēgšana neizslēdz 
šo iespēju, bet, tieši pretēji, var būt
nozīmīgs solis virzienā uz turpmāku 
Eiropas integrāciju; uzsver, ka ES 
iestādēm jāsniedz saskaņota un vienota 
atbilde uz Austrumu partnerības valstu 
integrācijas centieniem;

Or. en

Grozījums Nr. 197
Jacek Saryusz-Wolski

Rezolūcijas priekšlikums
14.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

14.a aicina EK pabeigt sarunas un noslēgt 
asociācijas nolīgumu, tostarp par 
DCFTA, ar Ukrainu līdz ES un Ukrainas 



AM\877640LV.doc 101/173 PE472.271v01-00

LV

augstākā līmeņa sanāksmei, kas paredzēta 
2011. gada decembrī;

Or. en

Grozījums Nr. 198
Vincent Peillon, Pier Antonio Panzeri, Raimon Obiols, Carmen Romero López

Rezolūcijas priekšlikums
15. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

15. atkārtoti apstiprina, ka attiecībā uz 
Dienvidu partnerību par mērķi jāizvirza 
savstarpēji izdevīgi un vērienīgi 
tirdzniecības nolīgumi, kuri var veicināt 
DCFTA izveidi, kas nepārprotami būs 
pirmais solis virzienā uz plašo „Eiropas 
un Vidusjūras reģiona ekonomikas 
telpu”, ar kuras palīdzību arī varēs risināt 
mūsu dienvidu partnervalstu ekonomikas 
problēmas;

15. atkārtoti apstiprina, ka partnerības ar 
ES dienvidu kaimiņvalstīm mērķis ir 
tuvināt abpus Vidusjūrai esošās valstis, lai 
izveidotu miera, demokrātijas, drošības un 
labklājības telpu to 
800 miljoniem iedzīvotāju, un nodrošināt 
ES un tās partneriem efektīvu divpusēju 
un daudzpusēju satvaru, kas ļautu tiem 
atrisināt problēmas demokrātijas, 
sociālajā un ekonomiskajā jomā, veicināt 
reģionālo integrāciju, it īpaši tirdzniecības 
jomā, un nodrošināt to vienlaicīgu 
attīstību visu interesēs;

Or. fr

Grozījums Nr. 199
Geoffrey Van Orden

Rezolūcijas priekšlikums
15. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

15. atkārtoti apstiprina, ka attiecībā uz 
Dienvidu partnerību par mērķi jāizvirza 
savstarpēji izdevīgi un vērienīgi 
tirdzniecības nolīgumi, kuri var veicināt 
DCFTA izveidi, kas nepārprotami būs 
pirmais solis virzienā uz plašo „Eiropas 
un Vidusjūras reģiona ekonomikas 
telpu”, ar kuras palīdzību arī varēs risināt 
mūsu dienvidu partnervalstu ekonomikas 

15. atkārtoti apstiprina, ka attiecībā uz 
Dienvidu partnerību par mērķi jāizvirza 
savstarpēji izdevīgi un vērienīgi 
tirdzniecības nolīgumi, kuri var veicināt 
DCFTA izveidi, ar kuras palīdzību arī 
varēs risināt mūsu dienvidu partnervalstu 
ekonomikas problēmas;
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problēmas;

Or. en

Grozījums Nr. 200
Francisco José Millán Mon

Rezolūcijas priekšlikums
15. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

15. atkārtoti apstiprina, ka attiecībā uz 
Dienvidu partnerību par mērķi jāizvirza 
savstarpēji izdevīgi un vērienīgi 
tirdzniecības nolīgumi, kuri var veicināt 
DCFTA izveidi, kas nepārprotami būs 
pirmais solis virzienā uz plašo „Eiropas un 
Vidusjūras reģiona ekonomikas telpu”, ar 
kuras palīdzību arī varēs risināt mūsu 
dienvidu partnervalstu ekonomikas 
problēmas;

15. atkārtoti apstiprina, ka attiecībā uz 
Dienvidu partnerību par mērķi jāizvirza 
savstarpēji izdevīgi un vērienīgi 
tirdzniecības nolīgumi, kuri var veicināt 
DCFTA izveidi, kas nepārprotami būs 
pirmais solis virzienā uz plašo „Eiropas un 
Vidusjūras reģiona ekonomikas telpu”, ar 
kuras palīdzību arī varēs risināt mūsu 
dienvidu partnervalstu ekonomikas 
problēmas un veicināt ekonomikas 
uzplaukumu Eiropas valstīs; uzsver, ka 
dienvidu kaimiņvalstīm ir liela nozīme 
enerģijas piegādē vairākām dalībvalstīm 
un ka enerģētikas jomā pastāv lielas 
sadarbības iespējas; uzsver, ka jāveicina 
Eiropas un Vidusjūras reģiona valstu 
gāzes un elektrības tīklu 
starpsavienojumu attīstība;

Or. es

Grozījums Nr. 201
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
15. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

15. atkārtoti apstiprina, ka attiecībā uz 
Dienvidu partnerību par mērķi jāizvirza 
savstarpēji izdevīgi un vērienīgi
tirdzniecības nolīgumi, kuri var veicināt 

15. atkārtoti apstiprina, ka attiecībā uz 
Dienvidu partnerību par mērķi jāizvirza 
atbalsts partneriem demokrātiskas, 
plurālistiskas un laicīgas valsts veidošanā, 
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DCFTA izveidi, kas nepārprotami būs 
pirmais solis virzienā uz plašo „Eiropas un 
Vidusjūras reģiona ekonomikas telpu”, ar 
kuras palīdzību arī varēs risināt mūsu 
dienvidu partnervalstu ekonomikas 
problēmas;

īstenojot institucionālās kapacitātes 
stiprināšanas programmas, un savstarpēji 
izdevīgu un vērienīgu tirdzniecības 
nolīgumu noslēgšana, kuri var veicināt 
DCFTA izveidi, kas nepārprotami būs 
pirmais solis virzienā uz plašo „Eiropas un 
Vidusjūras reģiona ekonomikas telpu”, ar 
kuras palīdzību arī varēs risināt mūsu 
dienvidu partnervalstu ekonomikas 
problēmas;

Or. en

Grozījums Nr. 202
Andreas Mölzer

Rezolūcijas priekšlikums
15. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

15. atkārtoti apstiprina, ka attiecībā uz 
Dienvidu partnerību par mērķi jāizvirza 
savstarpēji izdevīgi un vērienīgi 
tirdzniecības nolīgumi, kuri var veicināt 
DCFTA izveidi, kas nepārprotami būs
pirmais solis virzienā uz plašo „Eiropas un 
Vidusjūras reģiona ekonomikas telpu”, ar 
kuras palīdzību arī varēs risināt mūsu 
dienvidu partnervalstu ekonomikas 
problēmas;

15. atkārtoti apstiprina, ka attiecībā uz 
Dienvidu partnerību par mērķi jāizvirza 
savstarpēji izdevīgi un vērienīgi 
tirdzniecības nolīgumi, kuri pēc tam var 
veicināt brīvās tirdzniecības zonu 
pakāpenisku izveidi, kas nepārprotami var 
būt pirmais solis virzienā uz plašo „Eiropas 
un Vidusjūras reģiona ekonomikas telpu”, 
ar kuras palīdzību arī varēs risināt mūsu 
dienvidu partnervalstu ekonomikas 
problēmas;

Or. de

Grozījums Nr. 203
Hélène Flautre, Franziska Katharina Brantner, Werner Schulz

Rezolūcijas priekšlikums
15. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

15. atkārtoti apstiprina, ka attiecībā uz 
Dienvidu partnerību par mērķi jāizvirza 
savstarpēji izdevīgi un vērienīgi 
tirdzniecības nolīgumi, kuri var veicināt 
DCFTA izveidi, kas nepārprotami būs 
pirmais solis virzienā uz plašo „Eiropas un 
Vidusjūras reģiona ekonomikas telpu”, ar 
kuras palīdzību arī varēs risināt mūsu 
dienvidu partnervalstu ekonomikas 
problēmas;

15. atkārtoti apstiprina, ka attiecībā uz 
Dienvidu partnerību par mērķi jāizvirza 
savstarpēji izdevīgi un vērienīgi 
tirdzniecības nolīgumi, kuri var veicināt 
DCFTA izveidi, kas nepārprotami būs 
pirmais solis virzienā uz plašo „Eiropas un 
Vidusjūras reģiona ekonomikas telpu”, ar 
kuras palīdzību, iespējams, arī varēs 
samazināt mūsu dienvidu kaimiņvalstu
ekonomikas problēmas;

Or. en

Grozījums Nr. 204
Tokia Saïfi

Rezolūcijas priekšlikums
15. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

15. atkārtoti apstiprina, ka attiecībā uz 
Dienvidu partnerību par mērķi jāizvirza 
savstarpēji izdevīgi un vērienīgi 
tirdzniecības nolīgumi, kuri var veicināt 
DCFTA izveidi, kas nepārprotami būs 
pirmais solis virzienā uz plašo „Eiropas un 
Vidusjūras reģiona ekonomikas telpu”, ar 
kuras palīdzību arī varēs risināt mūsu 
dienvidu partnervalstu ekonomikas 
problēmas;

15. atkārtoti apstiprina, ka attiecībā uz 
Dienvidu partnerību par mērķi jāizvirza 
savstarpēji izdevīgi un vērienīgi 
tirdzniecības nolīgumi, kuri var veicināt 
DCFTA izveidi, kas nepārprotami būs 
pirmais solis virzienā uz plašo „Eiropas un 
Vidusjūras reģiona ekonomikas telpu”, ar 
kuras palīdzību arī varēs risināt mūsu 
dienvidu partnervalstu ekonomikas 
problēmas un veicināt dienvidu valstu 
savstarpējo integrāciju; aicina Komisiju 
un Padomi veicināt sešu pasākumu 
kopumu īstenošanu, kas izklāstīti 
Komisijas 2011. gada 30. marta 
dokumentā par tirdzniecības un 
investīciju iniciatīvu uzraudzību 
Vidusjūras dienvidu krasta partnervalstu 
interesēs, proti: 
tirdzniecības veicināšana un preču 
tirdzniecības liberalizācija;
darba turpināšana saistībā ar rūpniecības 
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ražojumu atbilstības novērtēšanas un 
pieņemšanas nolīgumu (ACAA) 
pieņemšanu;
pakalpojumu un uzņēmumu izveides 
liberalizācija,
Konvencijas par Eiropas un Vidusjūras 
reģiona preferenciāliem izcelsmes 
noteikumiem drīzas stāšanās spēkā 
nodrošināšana,
Eiropas un Vidusjūras reģiona 
mehānisma tirdzniecības un investīciju 
veicināšanai izveide;
lielas un visaptverošas brīvās tirdzniecības 
zonas izveide;

Or. fr

Grozījums Nr. 205
Vincent Peillon, Pier Antonio Panzeri, Raimon Obiols, Carmen Romero López

Rezolūcijas priekšlikums
15.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

15.a aicina noteikt objektīvus, saistošus 
kritērijus īpašā statusa piešķiršanai; 
uzsver, ka jāprecizē gan partnervalstu, 
gan arī ES tiesības un pienākumi, kas 
izriet no šādām divpusējām saistībām;

Or. fr

Grozījums Nr. 206
Mário David, Maria Da Graça Carvalho, Diogo Feio, Vital Moreira

Rezolūcijas priekšlikums
15.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

15.a uzsver, ka, domājot par EKP 
perspektīvām, liela nozīme ir plašākai 
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ģeogrāfiskai un stratēģiskai pieejai un 
atgādina, ka pēc Eiropas Parlamenta 
2006. gada 19. janvāra rezolūcijas par 
EKP pieņemšanas ES 2007. gada 
novembrī pieņēma īpašu politiku par 
Atlantijas okeāna salu valstīm, kas ir ES 
tālāko reģionu kaimiņvalstis, kurā par 
būtiskiem tika atzīti tādi aspekti kā 
ģeogrāfiskais attālums, kultūras un 
vēsturiskā līdzība un savstarpējie drošības 
jautājumi; atzinīgi vērtē konkrētas jau 
īstenotas politikas, proti, ES un 
Kaboverdes īpašās partnerības, augsto 
rezultativitāti un dinamiku, un aicina ES 
turpināt stiprināt tās dialogu un politikas 
konverģenci ar šīm valstīm un atbalstīt to 
centienus konsolidēt politiskās, sociālās 
un ekonomiskās reformas;

Or. en

Grozījums Nr. 207
Nikolaos Salavrakos

Rezolūcijas priekšlikums
16. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

16. uzsver, ka ES jāveicina sinerģija 
Eiropas ārējās un iekšējās politikas starpā, 
īpaši izmantojot tiesību aktu tuvināšanu ar 
mērķi radīt darba vietas, mazināt 
nabadzību, sekmēt enerģētikas un vides 
drošību un uzlabot sociālo aizsardzību;

16. uzsver, ka ES jāveicina sinerģija 
Eiropas ārējās un iekšējās politikas starpā, 
īpaši izmantojot tiesību aktu tuvināšanu ar 
mērķi radīt darba vietas, mazināt 
nabadzību, sekmēt enerģētikas un vides 
drošību un uzlabot sociālo aizsardzību, kā 
arī veicināt tirdzniecību saskaņā ar 
diversifikācijas principu;

Or. el

Grozījums Nr. 208
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
16. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

16. uzsver, ka ES jāveicina sinerģija 
Eiropas ārējās un iekšējās politikas starpā, 
īpaši izmantojot tiesību aktu tuvināšanu ar 
mērķi radīt darba vietas, mazināt 
nabadzību, sekmēt enerģētikas un vides 
drošību un uzlabot sociālo aizsardzību;

16. uzsver, ka ES jāveicina sinerģija 
Eiropas ārējās un iekšējās politikas starpā, 
īpaši izmantojot tiesību aktu tuvināšanu ar 
mērķi radīt darba vietas, mazināt 
nabadzību, sekmēt energoapgādes drošību
un vides ilgtspējību un uzlabot sociālo 
aizsardzību un taisnīgumu;

Or. en

Grozījums Nr. 209
Hélène Flautre, Franziska Katharina Brantner, Werner Schulz

Rezolūcijas priekšlikums
16. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

16. uzsver, ka ES jāveicina sinerģija 
Eiropas ārējās un iekšējās politikas starpā, 
īpaši izmantojot tiesību aktu tuvināšanu ar 
mērķi radīt darba vietas, mazināt 
nabadzību, sekmēt enerģētikas un vides 
drošību un uzlabot sociālo aizsardzību;

16. uzsver, ka ES jāveicina sinerģija 
Eiropas ārējās un iekšējās politikas starpā, 
īpaši izmantojot tiesību aktu tuvināšanu ar 
mērķi radīt darba vietas, mazināt 
nabadzību, sekmēt energoefektivitāti, 
atjaunojamo resursu attīstību un vides 
drošību un uzlabot sociālo aizsardzību;

Or. en

Grozījums Nr. 210
Jacek Saryusz-Wolski

Rezolūcijas priekšlikums
16. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

16. uzsver, ka ES jāveicina sinerģija 
Eiropas ārējās un iekšējās politikas starpā, 
īpaši izmantojot tiesību aktu tuvināšanu ar 
mērķi radīt darba vietas, mazināt 

16. uzsver, ka ES jāveicina sinerģija 
Eiropas ārējās un iekšējās politikas starpā, 
īpaši izmantojot tiesību aktu tuvināšanu ar 
mērķi radīt darba vietas, mazināt 
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nabadzību, sekmēt enerģētikas un vides 
drošību un uzlabot sociālo aizsardzību;

nabadzību, sekmēt enerģētikas un vides 
drošību un uzlabot sociālo aizsardzību, kā 
arī nodrošināt labklājību;

Or. en

Grozījums Nr. 211
Ria Oomen-Ruijten, Esther de Lange

Rezolūcijas priekšlikums
16.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

16.a  turklāt vērš uzmanību uz atbalstu, 
ko ES var sniegt ekoloģisko problēmu 
risināšanā kaimiņvalstīs, it īpaši likvidējot 
tā saukto „novecojušo pesticīdu” lielos 
krājumus, kas var radīt plaša mēroga 
ķīmisko piesārņojumu;

Or. nl

Grozījums Nr. 212
Dominique Vlasto, Tokia Saïfi, Vincent Peillon

Rezolūcijas priekšlikums
17. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

17. norāda, ka jāpastiprina nozaru 
sadarbības reģionālā un pārrobežu 
dimensija;

17. uzskata, ka kopīgas telpas izveide 
nozīmē taisnīgu atbildības pārdali, un 
aicina veidot ciešāku sadarbību, it īpaši 
saistībā ar visām politikas jomām un 
jautājumiem, kuriem piemīt pārrobežu 
dimensija; tāpēc aicina stiprināt nozaru 
sadarbības reģionālo un pārrobežu 
dimensiju;

Or. fr
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Grozījums Nr. 213
Malika Benarab-Attou

Rezolūcijas priekšlikums
17. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

17. norāda, ka jāpastiprina nozaru 
sadarbības reģionālā un pārrobežu 
dimensija;

17. norāda, ka jāpastiprina nozaru 
sadarbības reģionālā un pārrobežu 
dimensija kultūras, sociālajā, vides, 
tūrisma, izglītības, rūpniecības, zinātnes, 
pētniecības un transporta jomā;

Or. fr

Grozījums Nr. 214
Krzysztof Lisek

Rezolūcijas priekšlikums
17.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

17.a atzinīgi vērtē partnervalstu ciešāku 
sadarbību ar ES aģentūrām dažādās 
jomās un uzsver, ka jānosaka prioritātes, 
lai veicinātu partnervalstu līdzdalību 
programmās un aģentūrās;

Or. en

Grozījums Nr. 215
Nikolaos Salavrakos

Rezolūcijas priekšlikums
18.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

18.a atgādina, ka enerģētikas jomā pastāv 
savstarpējā atkarība un ka ir svarīgi 
stiprināt enerģētikas partnerības, lai 
veicinātu energoapgādes drošību, drošu 
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un ilgtspējīgu enerģijas piegādi, enerģijas 
piegādes kanālu Eiropas tirgum 
diversifikāciju un saskaņošanu ar 
pasākumiem kodoldrošības jomā, kā arī 
lai uzlabotu pārredzamību, nodrošinot 
pilnīgu atbilstību vides un starptautiskās 
kodoldrošības nolīgumiem;

Or. el

Grozījums Nr. 216
Traian Ungureanu

Rezolūcijas priekšlikums
18.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

18.a uzskata, ka jāstiprina sadarbība 
enerģētikas, energoefektivitātes un 
atjaunojamās enerģijas izmantošanas 
veicināšanas jomā; uzsver, ka Nabuko 
projektam un tā ātrai īstenošanai, kā arī 
sašķidrinātās dabasgāzes (SDG) 
transportēšanai AGRI projekta ietvaros ir 
stratēģiska nozīme;

Or. en

Grozījums Nr. 217
Geoffrey Van Orden

Rezolūcijas priekšlikums
19. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

19. atgādina, ka ES jāuzlabo migrācijas 
pārvaldība, nodrošinot labākus apstākļus 
attiecībā uz legālajiem migrantiem 
Eiropas Savienībā; uzskata, ka ES 
jāatbalsta legālā darbaspēka migrācija, 

svītrots
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veidojot mobilitātes partnerattiecības;

Or. en

Grozījums Nr. 218
Malika Benarab-Attou

Rezolūcijas priekšlikums
19. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

19. atgādina, ka ES jāuzlabo migrācijas 
pārvaldība, nodrošinot labākus apstākļus 
attiecībā uz legālajiem migrantiem 
Eiropas Savienībā; uzskata, ka ES 
jāatbalsta legālā darbaspēka migrācija, 
veidojot mobilitātes partnerattiecības;

19. atgādina, ka ES jāpārskata sava 
mobilitātes un bēgļu uzņemšanas politika, 
nodrošinot apstākļus, kas veicina personu 
pārvietošanos starp ES un partnervalstīm 
un partnervalstu starpā; uzskata, ka ES 
jāatbalsta mobilitātes partnerattiecības, kas 
nodrošināt darbinieku tiesību ievērošanu;

Or. fr

Grozījums Nr. 219
Fiorello Provera, Lorenzo Fontana

Rezolūcijas priekšlikums
19. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

19. atgādina, ka ES jāuzlabo migrācijas 
pārvaldība, nodrošinot labākus apstākļus 
attiecībā uz legālajiem migrantiem 
Eiropas Savienībā; uzskata, ka ES
jāatbalsta legālā darbaspēka migrācija, 
veidojot mobilitātes partnerattiecības;

19. atgādina, ka ES jāuzlabo migrācijas 
pārvaldība un jāatbalsta legālā darbaspēka 
migrācija, veidojot mobilitātes 
partnerattiecības;

Or. it

Grozījums Nr. 220
Andreas Mölzer

Rezolūcijas priekšlikums
19. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

19. atgādina, ka ES jāuzlabo migrācijas 
pārvaldība, nodrošinot labākus apstākļus 
attiecībā uz legālajiem migrantiem Eiropas 
Savienībā; uzskata, ka ES jāatbalsta legālā 
darbaspēka migrācija, veidojot mobilitātes 
partnerattiecības;

19. atgādina, ka ES jāuzlabo migrācijas 
pārvaldība, novēršot nelegālo migrāciju 
un atļaujot ieceļot legālajiem migrantiem 
atbilstīgi vajadzībām; uzskata, ka ES 
jāatbalsta legālā darbaspēka migrācija, 
veidojot mobilitātes partnerattiecības, it 
īpaši lai spētu piesaistīt augsti kvalificētus 
darbiniekus;

Or. de

Grozījums Nr. 221
Francisco José Millán Mon

Rezolūcijas priekšlikums
19. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

19. atgādina, ka ES jāuzlabo migrācijas 
pārvaldība, nodrošinot labākus apstākļus 
attiecībā uz legālajiem migrantiem Eiropas 
Savienībā; uzskata, ka ES jāatbalsta legālā 
darbaspēka migrācija, veidojot mobilitātes 
partnerattiecības;

19. atgādina, ka ES jāuzlabo migrācijas 
pārvaldība, sadarbojoties ar kaimiņvalstīm 
— gan migrantu izcelsmes, gan arī 
tranzītvalstīm, nodrošinot labākus 
apstākļus attiecībā uz legālajiem 
migrantiem Eiropas Savienībā; uzskata, ka 
ES jāatbalsta legālā darbaspēka migrācija, 
veidojot mobilitātes partnerattiecības; 
uzsver, cik svarīgi ir cīnīties pret nelegālo 
imigrāciju un saukt pie atbildības 
organizācijas, kas atzītas par vainīgām 
cilvēku tirdzniecībā;

Or. es

Grozījums Nr. 222
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
19. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

19. atgādina, ka ES jāuzlabo migrācijas 
pārvaldība, nodrošinot labākus apstākļus 
attiecībā uz legālajiem migrantiem Eiropas 
Savienībā; uzskata, ka ES jāatbalsta legālā 
darbaspēka migrācija, veidojot mobilitātes 
partnerattiecības;

19. atgādina, ka ES jāuzlabo migrācijas
pārvaldība un pēc iespējas jāpalielina tās 
nodrošinātie savstarpējie ieguvumi 
attīstības interesēs, nodrošinot labākus 
apstākļus attiecībā uz legālajiem 
migrantiem Eiropas Savienībā un 
likvidējot galvenos nelikumīgās 
migrācijas iemeslus partnervalstīs; 
uzskata, ka ES jāatbalsta legālā darbaspēka 
migrācija, veidojot mobilitātes 
partnerattiecības, kā arī jāveicina 
iedzīvotāju savstarpējie kontakti;

Or. en

Grozījums Nr. 223
Nikolaos Salavrakos

Rezolūcijas priekšlikums
19. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

19. atgādina, ka ES jāuzlabo migrācijas 
pārvaldība, nodrošinot labākus apstākļus 
attiecībā uz legālajiem migrantiem Eiropas 
Savienībā; uzskata, ka ES jāatbalsta legālā 
darbaspēka migrācija, veidojot mobilitātes 
partnerattiecības;

19. atgādina, ka ES jāuzlabo migrācijas 
pārvaldība, nodrošinot labākus apstākļus 
attiecībā uz legālajiem migrantiem Eiropas
Savienībā, un jāveic pasākumi, lai cīnītos 
pret nelegālo migrāciju; uzskata, ka ES 
jāatbalsta legālā darbaspēka migrācija, 
veidojot mobilitātes partnerattiecības;

Or. el

Grozījums Nr. 224
Willy Meyer

Rezolūcijas priekšlikums
19. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

19. atgādina, ka ES jāuzlabo migrācijas 
pārvaldība, nodrošinot labākus apstākļus 

19. atgādina, ka ES jāuzlabo migrācijas 
pārvaldība, nodrošinot labākus apstākļus 
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attiecībā uz legālajiem migrantiem Eiropas 
Savienībā; uzskata, ka ES jāatbalsta legālā 
darbaspēka migrācija, veidojot mobilitātes 
partnerattiecības;

attiecībā uz migrantiem Eiropas Savienībā; 
uzskata, ka ES jāatbalsta migrantu 
integrācija Eiropā, veidojot mobilitātes 
partnerattiecības;

Or. en

Grozījums Nr. 225
Dominique Vlasto, Tokia Saïfi

Rezolūcijas priekšlikums
19. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

19. atgādina, ka ES jāuzlabo migrācijas 
pārvaldība, nodrošinot labākus apstākļus 
attiecībā uz legālajiem migrantiem Eiropas 
Savienībā; uzskata, ka ES jāatbalsta legālā 
darbaspēka migrācija, veidojot mobilitātes 
partnerattiecības;

19. atgādina, ka ES jāuzlabo migrācijas 
pārvaldība, tostarp nodrošinot labākus 
apstākļus attiecībā uz legālajiem 
migrantiem Eiropas Savienībā; uzskata, ka 
ES jāatbalsta legālā darbaspēka migrācija, 
veidojot mobilitātes partnerattiecības, 
kurās tiek ņemts vērā abu pušu 
demogrāfiskais, socioloģiskais un 
profesionālais līdzsvars;

Or. fr

Grozījums Nr. 226
Alexander Graf Lambsdorff, Ivo Vajgl, Marietje Schaake

Rezolūcijas priekšlikums
19. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

19. atgādina, ka ES jāuzlabo migrācijas 
pārvaldība, nodrošinot labākus apstākļus 
attiecībā uz legālajiem migrantiem Eiropas 
Savienībā; uzskata, ka ES jāatbalsta legālā 
darbaspēka migrācija, veidojot mobilitātes 
partnerattiecības;

19. atgādina, ka ES jāuzlabo migrācijas 
pārvaldība, nodrošinot labākus apstākļus 
attiecībā uz legālajiem migrantiem Eiropas 
Savienībā; uzskata, ka ES jāatbalsta legālā 
darbaspēka migrācija, veidojot mobilitātes 
partnerattiecības; aicina dalībvalstis 
uzskatīt debates mobilitātes jomā par 
būtisku elementu kaimiņattiecību politikā, 
kuras pamatā nevajadzētu būt tikai 
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drošības apsvērumiem;

Or. en

Grozījums Nr. 227
Marietta Giannakou

Rezolūcijas priekšlikums
19. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

19. atgādina, ka ES jāuzlabo migrācijas 
pārvaldība, nodrošinot labākus apstākļus 
attiecībā uz legālajiem migrantiem Eiropas 
Savienībā; uzskata, ka ES jāatbalsta legālā 
darbaspēka migrācija, veidojot mobilitātes 
partnerattiecības;

atgādina, ka ES jāuzlabo migrācijas 
pārvaldība, nodrošinot labākus apstākļus 
attiecībā uz legālajiem migrantiem Eiropas 
Savienībā; uzskata, ka ES jāatbalsta legālā 
darbaspēka migrācija, veidojot mobilitātes 
partnerattiecības, vienlaicīgi veicot 
nepieciešamos pasākumus, lai novērstu 
nelegālo migrāciju;

Or. el

Grozījums Nr. 228
Norica Nicolai

Rezolūcijas priekšlikums
19. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

19. atgādina, ka ES jāuzlabo migrācijas 
pārvaldība, nodrošinot labākus apstākļus 
attiecībā uz legālajiem migrantiem Eiropas 
Savienībā; uzskata, ka ES jāatbalsta legālā 
darbaspēka migrācija, veidojot mobilitātes 
partnerattiecības;

19. atgādina, ka ES jāuzlabo migrācijas 
pārvaldība, nodrošinot labākus apstākļus 
attiecībā uz legālajiem migrantiem Eiropas 
Savienībā; uzskata, ka ES jāatbalsta legālā 
darbaspēka migrācija, veidojot mobilitātes 
partnerattiecības un veicinot speciālistu 
apmaiņu starp ES un trešām valstīm;

Or. ro
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Grozījums Nr. 229
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
19.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

19.a pauž nožēlu par migrantu un 
patvēruma meklētāju nāves gadījumiem 
Vidusjūras reģionā šā gada sākumā un 
aicina ES dalībvalstis nodrošināt, ka visos 
gadījumos pilnībā tiek ievērotas visu to 
cilvēku tiesības, kuri vēlas iekļūt ES, un 
ka patvēruma meklētājiem un bēgļiem tiek 
pienācīgi nodrošināta īpaša aizsardzība 
saskaņā ar starptautiskajām saistībām;

Or. en

Grozījums Nr. 230
Willy Meyer

Rezolūcijas priekšlikums
19.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

19.a uzskata, ka, lai atrisinātu problēmu 
saistībā ar imigrācijas plūsmu no 
Vidusjūras piekrastes, ES dalībvalstīm 
jāīsteno uz nabadzības novēršanu, 
nodarbinātības un miera nodrošināšanu 
un taisnīgu tirdzniecību vērsta stratēģija 
kā nozīmīgs ieguldījums reģiona 
stabilitātes nodrošināšanā; uzskata, ka 
FRONTEX neatrisina šo problēmu;

Or. en

Grozījums Nr. 231
Ana Gomes
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Rezolūcijas priekšlikums
19.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

19.b aicina ES dalībvalstis nekavējoties 
nodrošināt, ka tiek pārvietoti UNHCR 
noteiktie patvēruma meklētāji un bēgļi no 
Subsahāras, kuri izbēguši no kara Lībijā
un nevar atgriezties savā izcelsmes valstī 
politisku vai drošības apsvērumu dēļ un 
tāpēc ir spiesti uzturēties bēgļu nometnēs 
Ziemeļāfrikā;

Or. en

Grozījums Nr. 232
Laima Liucija Andrikienė

Rezolūcijas priekšlikums
20. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

20. uzsver, ka ir būtiski pievērst īpašu 
uzmanību jaunākajai paaudzei; norāda, ka 
ES jāpastiprina sadarbība izglītības jomā, 
nekavējoties paplašinot un palielinot
stipendiju programmas un studentu
mobilitāti, ko veicina universitāšu un 
vidusskolu apmaiņas un publiskā un 
privātā partnerība pētniecības jomā; 
uzsver īpašo nepieciešamību veidot 
strukturētas informācijas politiku attiecībā 
uz EKP partnervalstu pilsoņiem par 
iespējām piedalīties ES programmās;

20. uzsver, ka ir būtiski pievērst īpašu 
uzmanību jaunākajai paaudzei; norāda, ka 
ES jāpastiprina sadarbība izglītības jomā, 
un tāpēc aicina Komisiju nekavējoties 
paplašināt un palielināt esošās stipendiju 
programmas, kā arī īstenot īpašas 
programmas, kas veicinātu universitāšu un 
vidusskolu apmaiņas un publisko un 
privāto partnerību pētniecības jomā, kā arī 
sekmētu jauniešu starptautisko mobilitāti 
un viņu dalību izglītības un profesionālās 
izglītības programmās ārvalstīs; šai 
sakarībā aicina liberalizēt vīzu režīmu 
studentiem un jauniešiem, kuri vēlas 
piedalīties mācību programmās ES 
dalībvalstīs; uzsver īpašo nepieciešamību 
veidot strukturētas informācijas politiku 
attiecībā uz EKP partnervalstu pilsoņiem 
par iespējām piedalīties ES programmās;

Or. en
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Grozījums Nr. 233
Malika Benarab-Attou

Rezolūcijas priekšlikums
20. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

20. uzsver, ka ir būtiski pievērst īpašu 
uzmanību jaunākajai paaudzei; norāda, ka 
ES jāpastiprina sadarbība izglītības jomā,
nekavējoties paplašinot un palielinot 
stipendiju programmas un skolēnu 
mobilitāti, ko veicina universitāšu un 
vidusskolu apmaiņas un publiskā un 
privātā partnerība pētniecības jomā; uzsver 
īpašo nepieciešamību veidot strukturētas 
informācijas politiku attiecībā uz EKP 
partnervalstu pilsoņiem par iespējām 
piedalīties ES programmās;

20. uzsver, ka ir būtiski pievērst īpašu 
uzmanību jaunākajai paaudzei; norāda, ka 
ES jāpastiprina sadarbība izglītības un 
kultūras jomā, lai stiprinātu pilsonisko 
sabiedrību, veicinātu demokratizāciju un 
uzlabotu dialogu; aicina Komisiju un 
dalībvalstis turpināt paplašināt esošās 
programmas un sekmēt studentu mobilitāti, 
ko veicina universitāšu un vidusskolu 
apmaiņas un publiskā un privātā partnerība 
pētniecības jomā; uzsver īpašo 
nepieciešamību veidot strukturētas 
informācijas politiku attiecībā uz EKP 
partnervalstu pilsoņiem par iespējām 
piedalīties ES programmās;

Or. fr

Grozījums Nr. 234
Vincent Peillon, Franziska Katharina Brantner, Marielle De Sarnez, Françoise Castex, 
Dominique Vlasto, Pier Antonio Panzeri

Rezolūcijas priekšlikums
20. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

20. uzsver, ka ir būtiski pievērst īpašu 
uzmanību jaunākajai paaudzei; norāda, ka 
ES jāpastiprina sadarbība izglītības jomā, 
nekavējoties paplašinot un palielinot 
stipendiju programmas un skolēnu 
mobilitāti, ko veicina universitāšu un 
vidusskolu apmaiņas un publiskā un 
privātā partnerība pētniecības jomā; uzsver 
īpašo nepieciešamību veidot strukturētas 
informācijas politiku attiecībā uz EKP 
partnervalstu pilsoņiem par iespējām 

20. uzsver, ka ir būtiski pievērst īpašu 
uzmanību jaunākajai paaudzei; norāda, ka 
ES jāpastiprina sadarbība izglītības un 
profesionālās izglītības jomā, nekavējoties 
paplašinot un palielinot stipendiju 
programmas, lai sekmētu studentu, 
pedagogu un akadēmisko mācībspēku, kā 
arī pētnieku un stažieru mobilitāti, ko 
veicina augstākās izglītības un mācību 
iestāžu apmaiņas, kā arī publiskā un 
privātā partnerība pētniecības un 
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piedalīties ES programmās; profesionālās izglītības jomā; uzskata, ka 
ir būtiski izstrādāt elastīgākas un ātrākas 
vīzu izsniegšanas procedūras šādu 
programmu dalībniekiem; uzsver īpašo 
nepieciešamību veidot strukturētas 
informācijas politiku attiecībā uz EKP 
partnervalstu pilsoņiem par iespējām 
piedalīties ES programmās;

Or. fr

Grozījums Nr. 235
Cristian Dan Preda, Monica Luisa Macovei

Rezolūcijas priekšlikums
20. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

20. uzsver, ka ir būtiski pievērst īpašu 
uzmanību jaunākajai paaudzei; norāda, ka 
ES jāpastiprina sadarbība izglītības jomā, 
nekavējoties paplašinot un palielinot 
stipendiju programmas un skolēnu 
mobilitāti, ko veicina universitāšu un 
vidusskolu apmaiņas un publiskā un 
privātā partnerība pētniecības jomā; uzsver 
īpašo nepieciešamību veidot strukturētas 
informācijas politiku attiecībā uz EKP 
partnervalstu pilsoņiem par iespējām 
piedalīties ES programmās;

20. uzsver, ka ir būtiski pievērst īpašu 
uzmanību jaunākajai paaudzei; ņemot vērā 
izglītības un universitāšu apmaiņas 
programmu nozīmi spēcīgas pilsoniskās 
sabiedrības veidošanā, kā arī ņemot vērā 
to, ka gan EKP dienvidu, gan arī 
austrumu dimensijā patlaban trūkst 
resursu šim mērķim, norāda, ka ES 
jāpastiprina sadarbība izglītības jomā, 
nekavējoties paplašinot un palielinot 
stipendiju programmas un skolēnu 
mobilitāti, ko veicina universitāšu un 
vidusskolu apmaiņas un publiskā un 
privātā partnerība pētniecības jomā; uzsver 
īpašo nepieciešamību veidot strukturētas 
informācijas politiku attiecībā uz EKP 
partnervalstu pilsoņiem par iespējām 
piedalīties ES programmās;

Or. en

Grozījums Nr. 236
Elisabeth Jeggle
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Rezolūcijas priekšlikums
20. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

20. uzsver, ka ir būtiski pievērst īpašu 
uzmanību jaunākajai paaudzei; norāda, ka 
ES jāpastiprina sadarbība izglītības jomā, 
nekavējoties paplašinot un palielinot 
stipendiju programmas un skolēnu 
mobilitāti, ko veicina universitāšu un 
vidusskolu apmaiņas un publiskā un 
privātā partnerība pētniecības jomā; uzsver 
īpašo nepieciešamību veidot strukturētas 
informācijas politiku attiecībā uz EKP 
partnervalstu pilsoņiem par iespējām 
piedalīties ES programmās;

20. uzsver, ka ir būtiski pievērst īpašu 
uzmanību jaunākajai paaudzei; norāda, ka 
ES jāpastiprina sadarbība akadēmiskās un 
profesionālās izglītības jomā, nekavējoties 
paplašinot un palielinot stipendiju 
programmas un studentu un pedagogu
mobilitāti, ko veicina universitāšu un 
vidusskolu apmaiņas un publiskā un 
privātā partnerība pētniecības jomā; uzsver 
īpašo nepieciešamību veidot strukturētas 
informācijas politiku attiecībā uz EKP 
partnervalstu pilsoņiem par iespējām 
piedalīties ES programmās;

Or. de

Grozījums Nr. 237
Tokia Saïfi, Véronique Mathieu

Rezolūcijas priekšlikums
20. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

20. uzsver, ka ir būtiski pievērst īpašu 
uzmanību jaunākajai paaudzei; norāda, ka 
ES jāpastiprina sadarbība izglītības jomā, 
nekavējoties paplašinot un palielinot 
stipendiju programmas un skolēnu 
mobilitāti, ko veicina universitāšu un 
vidusskolu apmaiņas un publiskā un 
privātā partnerība pētniecības jomā; uzsver 
īpašo nepieciešamību veidot strukturētas
informācijas politiku attiecībā uz EKP 
partnervalstu pilsoņiem par iespējām 
piedalīties ES programmās;

20. uzsver, ka ir būtiski pievērst īpašu 
uzmanību jauniešiem, it īpaši jaunām 
sievietēm; norāda, ka ES jāpastiprina 
sadarbība izglītības jomā, nekavējoties 
paplašinot un palielinot stipendiju 
programmas un studentu, kā arī pedagogu 
un akadēmisko mācībspēku mobilitāti, ko 
veicina universitāšu un vidusskolu 
apmaiņas un publiskā un privātā partnerība 
pētniecības jomā; uzsver īpašo 
nepieciešamību stiprināt informācijas 
politiku attiecībā uz EKP partnervalstu 
pilsoņiem par iespējām piedalīties ES 
programmās, tostarp tulkojot būtiskāko 
informāciju viņu dzimtajā valodā;

Or. fr
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Grozījums Nr. 238
Andreas Mölzer

Rezolūcijas priekšlikums
20. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

20. uzsver, ka ir būtiski pievērst īpašu 
uzmanību jaunākajai paaudzei; norāda, ka 
ES jāpastiprina sadarbība izglītības jomā, 
nekavējoties paplašinot un palielinot 
stipendiju programmas un skolēnu 
mobilitāti, ko veicina universitāšu un 
vidusskolu apmaiņas un publiskā un 
privātā partnerība pētniecības jomā; uzsver 
īpašo nepieciešamību veidot strukturētas 
informācijas politiku attiecībā uz EKP 
partnervalstu pilsoņiem par iespējām 
piedalīties ES programmās;

20. uzsver, ka ir būtiski pievērst īpašu 
uzmanību jaunākajai paaudzei; norāda, ka 
ES jāpastiprina sadarbība izglītības jomā, 
paplašinot un palielinot atsevišķas
stipendiju programmas un studentu
mobilitāti, ko veicina universitāšu un 
vidusskolu apmaiņas un publiskā un 
privātā partnerība pētniecības jomā; uzsver 
īpašo nepieciešamību veidot strukturētas 
informācijas politiku attiecībā uz EKP 
partnervalstu pilsoņiem par iespējām 
piedalīties ES programmās;

Or. de

Grozījums Nr. 239
Raimon Obiols, Carmen Romero López, María Muñiz De Urquiza

Rezolūcijas priekšlikums
20. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

20. uzsver, ka ir būtiski pievērst īpašu 
uzmanību jaunākajai paaudzei; norāda, ka 
ES jāpastiprina sadarbība izglītības jomā, 
nekavējoties paplašinot un palielinot 
stipendiju programmas un skolēnu 
mobilitāti, ko veicina universitāšu un 
vidusskolu apmaiņas un publiskā un 
privātā partnerība pētniecības jomā; uzsver 
īpašo nepieciešamību veidot strukturētas 
informācijas politiku attiecībā uz EKP 
partnervalstu pilsoņiem par iespējām 
piedalīties ES programmās;

20. uzsver, ka ir būtiski pievērst īpašu 
uzmanību jaunākajai paaudzei; norāda, ka 
ES jāpastiprina sadarbība izglītības jomā, 
nekavējoties paplašinot un palielinot 
stipendiju programmas un skolēnu, mācību 
iestāžu beidzēju, pedagogu un akadēmisko 
mācībspēku mobilitāti, ko veicina 
universitāšu un vidusskolu apmaiņas un 
publiskā un privātā partnerība pētniecības 
un uzņēmējdarbības jomā; uzsver īpašo 
nepieciešamību veidot strukturētas 
informācijas politiku attiecībā uz EKP 
partnervalstu pilsoņiem par iespējām 
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piedalīties ES programmās;

Or. en

Grozījums Nr. 240
Alexander Graf Lambsdorff, Ivo Vajgl, Marietje Schaake

Rezolūcijas priekšlikums
20. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

20. uzsver, ka ir būtiski pievērst īpašu 
uzmanību jaunākajai paaudzei; norāda, ka 
ES jāpastiprina sadarbība izglītības jomā, 
nekavējoties paplašinot un palielinot 
stipendiju programmas un skolēnu 
mobilitāti, ko veicina universitāšu un 
vidusskolu apmaiņas un publiskā un 
privātā partnerība pētniecības jomā; uzsver 
īpašo nepieciešamību veidot strukturētas 
informācijas politiku attiecībā uz EKP 
partnervalstu pilsoņiem par iespējām 
piedalīties ES programmās;

20. uzsver, ka ir būtiski pievērst īpašu 
uzmanību jaunākajai paaudzei; norāda, ka 
ES jāpastiprina sadarbība izglītības jomā, 
nekavējoties paplašinot un palielinot 
stipendiju programmas un skolēnu 
mobilitāti, ko veicina universitāšu un 
vidusskolu apmaiņas un publiskā un 
privātā partnerība pētniecības jomā; uzsver, 
ka jāturpina sadarbība ar EKP 
partnervalstīm saistībā ar kvalifikāciju un 
izglītības sistēmu savstarpējo atzīšanu;
uzsver īpašo nepieciešamību veidot 
strukturētas informācijas politiku attiecībā 
uz EKP partnervalstu pilsoņiem par 
iespējām piedalīties ES programmās;

Or. en

Grozījums Nr. 241
Helmut Scholz

Rezolūcijas priekšlikums
20. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

20. uzsver, ka ir būtiski pievērst īpašu 
uzmanību jaunākajai paaudzei; norāda, ka 
ES jāpastiprina sadarbība izglītības jomā, 
nekavējoties paplašinot un palielinot 
stipendiju programmas un skolēnu
mobilitāti, ko veicina universitāšu un 

20. uzsver, ka ir būtiski pievērst īpašu 
uzmanību jaunākajai paaudzei; norāda, ka 
ES jāpastiprina sadarbība izglītības jomā, 
nekavējoties paplašinot un palielinot 
stipendiju programmas un studentu
mobilitāti, ko veicina universitāšu un 
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vidusskolu apmaiņas un publiskā un 
privātā partnerība pētniecības jomā; uzsver 
īpašo nepieciešamību veidot strukturētas 
informācijas politiku attiecībā uz EKP 
partnervalstu pilsoņiem par iespējām 
piedalīties ES programmās;

vidusskolu apmaiņas un publiskā un 
privātā partnerība pētniecības jomā, un 
paātrinot oficiālu nolīgumu noslēgšanu 
par akadēmiskās un profesionālās 
izglītības diplomu savstarpēju atzīšanu; 
uzsver īpašo nepieciešamību veidot 
strukturētas informācijas politiku attiecībā 
uz EKP partnervalstu pilsoņiem par 
iespējām piedalīties ES programmās;

Or. de

Grozījums Nr. 242
Jacek Saryusz-Wolski

Rezolūcijas priekšlikums
20.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

20.a atkārtoti pauž vislielāko atbalstu ES 
finansētiem EKP stipendiju projektiem 
universitāšu beidzējiem no EKP valstīm 
un ES mācībām Eiropas Koledžā; 
uzskata, ka šādi būtu iespējams sagatavot 
sarunu partnerus no Eiropas un 
kaimiņvalstīm, piemēram, personālu 
darba vietām, kas saistītas ar ES EKP, 
kuri pilnībā un profesionāli pārzinās ES 
politikas, tiesību aktu un iestāžu būtību; 
aicina partnervalstis, kuru pilsoņiem 
piešķirtas šādas stipendijas, izmantot viņu 
zināšanas un pieredzi, iesaistot viņus 
valsts pārvaldē un piedāvājot atbilstīgus 
darba apstākļus;

Or. en

Grozījums Nr. 243
Vincent Peillon, Franziska Katharina Brantner, Marielle De Sarnez, Françoise Castex, 
Dominique Vlasto, Pier Antonio Panzeri, Raimon Obiols, Carmen Romero López

Rezolūcijas priekšlikums
20.a punkts (jauns)
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

20.a aicina Komisiju ņemt vērā Eiropas 
Parlamenta priekšlikumu, kas tika 
sagatavots pēc tā dēvētā „arābu pavasara”
notikumiem, izveidot Eiropas un 
Vidusjūras reģiona valstu programmu 
„Erasmus” — iniciatīvu, kas, ja tiktu 
veiksmīgi īstenota, būtu piemērota, lai tajā 
iesaistītu visas kaimiņvalstis; patlaban 
pauž nožēlu par Komisijas priekšlikumu 
neatbilstību, saskaņā ar kuriem, 
neskatoties uz Komisijas 2011. gada 
27. septembra paziņojumiem, tikai 
nedaudz tiek palielināts Erasmus Mundus 
stipendiju skaits;

Or. fr

Grozījums Nr. 244
Alexander Graf Lambsdorff, Ivo Vajgl, Marietje Schaake

Rezolūcijas priekšlikums
20.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

20.a uzskata, ka Eiropas un Vidusjūras 
reģiona valstu universitāte (EMUNI) ir 
unikāla platforma un iespēja stiprināt 
sadarbību ar mūsu dienvidu 
kaimiņvalstīm augstākās izglītības un 
studentu mobilitātes jomā laikā, kad ir 
īpaši svarīgi padziļināt attiecības ar 
dienvidu partnervalstīm, it īpaši ar to 
jaunākās paaudzes pilsoņiem; šai 
sakarībā uzsver, ka pēc iespējas jāattīsta 
EMUNI potenciāls;

Or. en

Grozījums Nr. 245
Vincent Peillon, Franziska Katharina Brantner, Marielle De Sarnez, Tokia Saïfi, Ivo 
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Vajgl, Françoise Castex, Pier Antonio Panzeri, Dominique Vlasto, Carmen Romero 
López, Raimon Obiols

Rezolūcijas priekšlikums
20.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

20.b aicina Komisiju ņemt vērā Eiropas 
Parlamenta priekšlikumu, kas tika 
sagatavots pēc tā dēvētā „arābu pavasara”
notikumiem, izveidot Eiropas un 
Vidusjūras reģiona valstu programmu 
„Leonardo da Vinci”, kuras mērķis ir 
palīdzēt cīnīties pret jauniešu bezdarbu, 
kas izplatās Vidusjūras reģiona dienvidu 
valstīs, lai veicinātu to jauniešu mobilitāti, 
kuri vēlas iegūt profesionālo izglītību 
ārvalstīs;

Or. fr

Grozījums Nr. 246
Vincent Peillon, Pier Antonio Panzeri, Carmen Romero López, Raimon Obiols

Rezolūcijas priekšlikums
20.c punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

20.c sagaida, ka partnervalstis aktīvāk 
iesaistīties Eiropas Izglītības fonda un 
Izglītības, audiovizuālās jomas un 
kultūras izpildaģentūras darbā;

Or. fr

Grozījums Nr. 247
Andreas Mölzer

Rezolūcijas priekšlikums
21. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21. uzskata, ka ES jāuzlabo darbs, kas 21. uzsver, ka noteikumiem attiecībā uz 
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saistīts ar vīzu režīma atvieglošanu un 
atpakaļuzņemšanas nolīgumiem, lai 
ieviestu bezvīzu režīmu, tiklīdz tiks izpildīti 
visi nosacījumi; uzsver, ka noteikumiem 
attiecībā uz patvērumu pilnībā jāatbilst 
starptautiskajām saistībām un 
pienākumiem un ES standartiem, it īpaši 
cilvēktiesību jomā;

patvērumu pilnībā jāatbilst 
starptautiskajām saistībām un 
pienākumiem un ES standartiem, it īpaši 
cilvēktiesību jomā, saskaņā ar kuriem 
personām, kuras iesaistītas cilvēku 
tirdzniecībā, tiek liegta iespēja ar to 
nodarboties, novēršot nelegālo imigrāciju;

Or. de

Grozījums Nr. 248
Helmut Scholz

Rezolūcijas priekšlikums
21. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21. uzskata, ka ES jāuzlabo darbs, kas 
saistīts ar vīzu režīma atvieglošanu un 
atpakaļuzņemšanas nolīgumiem, lai 
ieviestu bezvīzu režīmu, tiklīdz tiks izpildīti 
visi nosacījumi; uzsver, ka noteikumiem 
attiecībā uz patvērumu pilnībā jāatbilst 
starptautiskajām saistībām un 
pienākumiem un ES standartiem, it īpaši 
cilvēktiesību jomā;

21. uzskata, ka jāpaātrina darbs, kas 
saistīts ar vīzu režīma atvieglošanu un ka
beidzot jāievieš bezvīzu režīms starp ES 
un kaimiņvalstīm; uzsver, ka noteikumiem 
attiecībā uz patvērumu pilnībā jāatbilst 
starptautiskajām saistībām un 
pienākumiem un ES standartiem, it īpaši 
cilvēktiesību jomā;

Or. de

Grozījums Nr. 249
Fiorello Provera, Lorenzo Fontana

Rezolūcijas priekšlikums
21. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21. uzskata, ka ES jāuzlabo darbs, kas 
saistīts ar vīzu režīma atvieglošanu un 
atpakaļuzņemšanas nolīgumiem, lai 
ieviestu bezvīzu režīmu, tiklīdz tiks 
izpildīti visi nosacījumi; uzsver, ka 
noteikumiem attiecībā uz patvērumu 

21. uzskata, ka ES piesardzīgi jāturpina
darbs, kas saistīts ar vīzu režīma 
atvieglošanu un atpakaļuzņemšanas 
nolīgumiem, neatkāpjoties no prasības, ka 
pirms tiek īstenoti jauni pasākumi, lai 
ieviestu bezvīzu režīmu, pienācīgi ir 
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pilnībā jāatbilst starptautiskajām saistībām 
un pienākumiem un ES standartiem, it īpaši 
cilvēktiesību jomā;

jāizpilda visi nosacījumi; uzsver, ka 
noteikumiem attiecībā uz patvērumu 
pilnībā jāatbilst starptautiskajām saistībām 
un pienākumiem un ES standartiem, it īpaši 
cilvēktiesību jomā;

Or. it

Grozījums Nr. 250
Geoffrey Van Orden

Rezolūcijas priekšlikums
21. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21. uzskata, ka ES jāuzlabo darbs, kas 
saistīts ar vīzu režīma atvieglošanu un 
atpakaļuzņemšanas nolīgumiem, lai 
ieviestu bezvīzu režīmu, tiklīdz tiks izpildīti 
visi nosacījumi; uzsver, ka noteikumiem 
attiecībā uz patvērumu pilnībā jāatbilst 
starptautiskajām saistībām un 
pienākumiem un ES standartiem, it īpaši
cilvēktiesību jomā;

21. uzskata, ka ES jāuzlabo darbs, kas 
saistīts ar vīzu režīma atvieglošanu un 
atpakaļuzņemšanas nolīgumiem; uzsver, ka 
noteikumiem attiecībā uz patvērumu 
pilnībā jāatbilst starptautiskajām saistībām 
un pienākumiem un ES standartiem 
cilvēktiesību jomā un vienlaicīgi jāstiprina 
pasākumi, lai novērstu patvēruma 
sistēmas ļaunprātīgu izmantošanu;

Or. en

Grozījums Nr. 251
Vincent Peillon, Pier Antonio Panzeri, Carmen Romero López, Raimon Obiols

Rezolūcijas priekšlikums
21. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21. uzskata, ka ES jāuzlabo darbs, kas 
saistīts ar vīzu režīma atvieglošanu un 
atpakaļuzņemšanas nolīgumiem, lai 
ieviestu bezvīzu režīmu, tiklīdz tiks 
izpildīti visi nosacījumi; uzsver, ka 
noteikumiem attiecībā uz patvērumu 
pilnībā jāatbilst starptautiskajām saistībām 
un pienākumiem un ES standartiem, it īpaši 

21. uzskata, ka ES jāuzlabo darbs, kas 
saistīts ar vīzu režīma atvieglošanas
nolīgumiem, lai ieviestu bezvīzu režīmu, 
tiklīdz tiks izpildīti visi nosacījumi; turklāt 
uzskata, ka ES jāuzlabo darbs, kas saistīts 
ar atpakaļuzņemšanas nolīgumiem, ja 
attiecīgā partnervalsts sniedz pietiekamas 
garantijas attiecībā uz cilvēktiesību 
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cilvēktiesību jomā; aizsardzību; atbalsta Komisijas nesen 
pieņemto lēmumu slēgt vīzu režīma 
atvieglošanas un atpakaļuzņemšanas 
nolīgumus vienlaicīgi, nevis atsevišķi, lai 
novērstu trūkumus; aicina arī garantēt, 
ka būtiskie nosacījumi par vīzu izdošanu 
un atjaunošanu labāk nodrošina
cilvēktiesību ievērošanu; uzsver, ka 
noteikumiem attiecībā uz patvērumu 
pilnībā jāatbilst starptautiskajām saistībām 
un pienākumiem un ES standartiem, it īpaši 
cilvēktiesību jomā;

Or. fr

Grozījums Nr. 252
Francisco José Millán Mon

Rezolūcijas priekšlikums
21. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21. uzskata, ka ES jāuzlabo darbs, kas 
saistīts ar vīzu režīma atvieglošanu un 
atpakaļuzņemšanas nolīgumiem, lai 
ieviestu bezvīzu režīmu, tiklīdz tiks 
izpildīti visi nosacījumi; uzsver, ka 
noteikumiem attiecībā uz patvērumu 
pilnībā jāatbilst starptautiskajām saistībām 
un pienākumiem un ES standartiem, it īpaši 
cilvēktiesību jomā;

21. uzskata, ka ES jāuzlabo darbs, kas 
saistīts ar vīzu režīma atvieglošanu, lai 
pakāpeniski un, izvērtējot katru gadījumu 
atsevišķi, ieviestu bezvīzu režīmu, tiklīdz 
tiks izpildīti visi nosacījumi; uzskata, ka 
vienlaicīgi jāslēdz atpakaļuzņemšanas 
nolīgumi, kas ir efektīvs līdzeklis cīņā pret 
nelegālo imigrāciju; uzsver, ka 
noteikumiem attiecībā uz patvērumu 
pilnībā jāatbilst starptautiskajām saistībām 
un pienākumiem un ES standartiem, it īpaši 
cilvēktiesību jomā;

Or. es

Grozījums Nr. 253
Malika Benarab-Attou

Rezolūcijas priekšlikums
21. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21. uzskata, ka ES jāuzlabo darbs, kas 
saistīts ar vīzu režīma atvieglošanu un 
atpakaļuzņemšanas nolīgumiem, lai 
ieviestu bezvīzu režīmu, tiklīdz tiks 
izpildīti visi nosacījumi; uzsver, ka 
noteikumiem attiecībā uz patvērumu 
pilnībā jāatbilst starptautiskajām saistībām 
un pienākumiem un ES standartiem, it īpaši 
cilvēktiesību jomā;

21. uzskata, ka ES, nodrošinot pilnīgu 
pārredzamību, jāuzlabo darbs, kas saistīts 
ar vīzu režīma atvieglošanas nolīgumiem, 
lai ieviestu bezvīzu režīmu, tiklīdz tiks 
izpildīti visi nosacījumi; uzsver, ka 
noteikumiem attiecībā uz patvērumu 
pilnībā jāatbilst starptautiskajām saistībām 
un pienākumiem un ES standartiem, it īpaši 
cilvēktiesību jomā;

Or. fr

Grozījums Nr. 254
Cristian Dan Preda, Monica Luisa Macovei

Rezolūcijas priekšlikums
21. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21. uzskata, ka ES jāuzlabo darbs, kas 
saistīts ar vīzu režīma atvieglošanu un 
atpakaļuzņemšanas nolīgumiem, lai 
ieviestu bezvīzu režīmu, tiklīdz tiks 
izpildīti visi nosacījumi; uzsver, ka 
noteikumiem attiecībā uz patvērumu 
pilnībā jāatbilst starptautiskajām saistībām 
un pienākumiem un ES standartiem, it īpaši 
cilvēktiesību jomā;

21. uzskata, ka ES jāuzlabo darbs, kas 
saistīts ar vīzu režīma atvieglošanu un 
atpakaļuzņemšanas nolīgumiem, lai, tiklīdz 
tiks izpildīti visi nosacījumi, ieviestu 
bezvīzu režīmu, kam būtu jāveicina 
cilvēku savstarpējie kontakti; uzsver, ka 
noteikumiem attiecībā uz patvērumu 
pilnībā jāatbilst starptautiskajām saistībām 
un pienākumiem un ES standartiem, it īpaši 
cilvēktiesību jomā;

Or. en

Grozījums Nr. 255
Traian Ungureanu

Rezolūcijas priekšlikums
21. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21. uzskata, ka ES jāuzlabo darbs, kas 
saistīts ar vīzu režīma atvieglošanu un 

21. uzskata, ka ES jāuzlabo darbs, kas 
saistīts ar vīzu režīma atvieglošanu un 
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atpakaļuzņemšanas nolīgumiem, lai 
ieviestu bezvīzu režīmu, tiklīdz tiks 
izpildīti visi nosacījumi; uzsver, ka 
noteikumiem attiecībā uz patvērumu 
pilnībā jāatbilst starptautiskajām saistībām 
un pienākumiem un ES standartiem, it īpaši 
cilvēktiesību jomā;

atpakaļuzņemšanas nolīgumiem, lai 
ieviestu bezvīzu režīmu, tiklīdz tiks 
izpildīti visi nosacījumi; uzsver, ka 
Austrumu partnerības valstis varēs 
izmantot salīdzinājumā ar Krievijas 
Federāciju priviliģētu ES piedāvājumu 
vīzu režīma liberalizācijai termiņu un 
būtiskāko nosacījumu ziņā; uzsver, ka 
noteikumiem attiecībā uz patvērumu 
pilnībā jāatbilst starptautiskajām saistībām 
un pienākumiem un ES standartiem, it īpaši 
cilvēktiesību jomā;

Or. en

Grozījums Nr. 256
Alexander Graf Lambsdorff, Ivo Vajgl, Marietje Schaake

Rezolūcijas priekšlikums
21. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21. uzskata, ka ES jāuzlabo darbs, kas 
saistīts ar vīzu režīma atvieglošanu un 
atpakaļuzņemšanas nolīgumiem, lai 
ieviestu bezvīzu režīmu, tiklīdz tiks 
izpildīti visi nosacījumi; uzsver, ka 
noteikumiem attiecībā uz patvērumu 
pilnībā jāatbilst starptautiskajām saistībām 
un pienākumiem un ES standartiem, it īpaši 
cilvēktiesību jomā;

21. uzskata, ka ES jāuzlabo darbs, kas 
saistīts ar vīzu režīma atvieglošanu un 
atpakaļuzņemšanas nolīgumiem, lai 
ieviestu bezvīzu režīmu, tiklīdz tiks 
izpildīti visi nosacījumi; šai sakarībā 
uzsver, ka jauniešu un studentu 
mobilitātei ir jāpiešķir prioritāte; uzsver, 
ka noteikumiem attiecībā uz patvērumu 
pilnībā jāatbilst starptautiskajām saistībām 
un pienākumiem un ES standartiem, it īpaši 
cilvēktiesību jomā;

Or. en

Grozījums Nr. 257
Hélène Flautre, Franziska Katharina Brantner, Werner Schulz

Rezolūcijas priekšlikums
21. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21. uzskata, ka ES jāuzlabo darbs, kas 
saistīts ar vīzu režīma atvieglošanu un 
atpakaļuzņemšanas nolīgumiem, lai 
ieviestu bezvīzu režīmu, tiklīdz tiks 
izpildīti visi nosacījumi; uzsver, ka 
noteikumiem attiecībā uz patvērumu 
pilnībā jāatbilst starptautiskajām saistībām 
un pienākumiem un ES standartiem, it īpaši 
cilvēktiesību jomā;

21. uzskata, ka ES jāuzlabo darbs, kas 
saistīts ar vīzu režīma atvieglošanu, lai 
ieviestu bezvīzu režīmu, tiklīdz tiks 
izpildīti visi nosacījumi; uzsver, ka 
noteikumiem attiecībā uz patvērumu 
pilnībā jāatbilst starptautiskajām saistībām 
un pienākumiem un ES standartiem, it īpaši 
cilvēktiesību jomā;

Or. en

Grozījums Nr. 258
Malika Benarab-Attou

Rezolūcijas priekšlikums
21.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21.a uzskata, ka dialogs un apspriedes 
starp pilsoniskās sabiedrības pārstāvjiem 
no ziemeļiem un dienvidiem jārīko arī 
citās jomās, lai uzlabotu informētību par 
situāciju saistībā ar personu 
pārvietošanos un lai nodrošinātu, ka 
uzraudzībā un pārbaudēs uzsvars tiek likts 
uz Eiropas mobilitātes tiesību aktu ietekmi 
uz cilvēktiesībām; uzskata, ka ES jāveic 
nepieciešamie pasākumi, lai sasniegtu šo 
mērķi; 

Or. fr

Grozījums Nr. 259
Nikolaos Salavrakos

Rezolūcijas priekšlikums
21.a punkts (jauns)
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21.a atzīmē, ka tā dēvētā „arābu 
pavasara” ietekmē ir palielinājies 
mobilitātes un migrācijas līmenis, 
galvenokārt pie ES dienvidu robežām, un 
uzskata, ka ES jāpastiprina dialogs 
saistībā ar migrāciju, mobilitāti un 
drošību, it īpaši ar tās dienvidu 
kaimiņvalstīm;

Or. el

Grozījums Nr. 260
Jacek Saryusz-Wolski, Laima Liucija Andrikienė

Rezolūcijas priekšlikums
21.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21.a norāda, ka Austrumu partnerības un 
Vidusjūras reģiona valstu savienības 
jaunatnes dimensijas stiprināšana ir 
būtisks ieguldījums ES un EKP valstu 
turpmākajās attiecībās, kam nākamajos 
gados paveras liels potenciāls, un šo
partnervalstu demokratizācijā un to 
tiesību aktu saskaņošanā ar Eiropas 
standartiem; atkārtoti uzsver, ka 
2012. gadā ES 2012. gada budžetā 
programmai „Erasmus Mundus” un 
„Jaunatne darbībā” paredzētajam papildu 
finansējumam būtu jāveicina sadarbība 
starp augstākās izglītības iestādēm, 
jāuzlabo akadēmiskā personāla un 
studentu apmaiņas un jāpalīdz veidot 
tīklus, kas palielina NVO kapacitāti ar 
jauniešiem saistīto jautājumu risināšanā 
Eiropā un Eiropas kaimiņattiecības 
politikas valstīs;

Or. en
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Grozījums Nr. 261
Krzysztof Lisek

Rezolūcijas priekšlikums
21.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21.a atbalsta turpmāko sadarbību 
transporta nozarē, tostarp ciešāk 
savienojot ES un partnervalstu 
infrastruktūras tīklu, lai veicinātu 
personu un preču apmaiņu, un norāda, 
ka to var panākt, uzlabojot tirgus 
integrāciju un infrastruktūras 
savienojumus;

Or. en

Grozījums Nr. 262
Hélène Flautre, Franziska Katharina Brantner, Werner Schulz

Rezolūcijas priekšlikums
21.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21.a aicina ES dalībvalstis efektīvāk 
izmantot iespējas, ko piedāvā ES Vīzu 
kodekss, vienlaikus uzlabojot un 
saskaņojot tā piemērošanu, lai 
nodrošinātu vienlīdzīgus un taisnīgus 
nosacījumus visiem vīzas pieteikuma 
iesniedzējiem visās dalībvalstīs;

Or. en

Grozījums Nr. 263
Jacek Saryusz-Wolski, Laima Liucija Andrikienė

Rezolūcijas priekšlikums
21.b punkts (jauns)
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21.b aicina Eiropas Komisiju sniegt 
tehnisku un finansiālu atbalstu Austrumu 
partnerības valstīm augstākās izglītības 
diplomu tuvināšanas un Eiropas 
augstākās izglītības telpas standartu 
izpildes nodrošināšanas jomā;

Or. en

Grozījums Nr. 264
Jacek Saryusz-Wolski

Rezolūcijas priekšlikums
21.c punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21.c mudina ES nodrošināt, ka bezvīzu 
režīma mērķis ar Austrumu partnerības 
valstīm, kuras virzās uz šo mērķi 
vispārliecinošāk, proti, Moldovu, Ukrainu 
un Gruziju, uz abpusēja pamata ir 
jāīsteno ne vēlāk kā tad, kad ES vienojas 
par tādiem pašiem pasākumiem ar 
Krievijas Federāciju saskaņā ar vīzu 
režīma atvieglošanas nolīgumu, ko ES un 
Krievijas Federācija noslēdza 2007. gada 
1. jūnijā;

Or. en

Grozījums Nr. 265
Vincent Peillon, Marielle De Sarnez, Pier Antonio Panzeri, Raimon Obiols, Carmen 
Romero López

Rezolūcijas priekšlikums
21.d punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21.d atkārtoti pauž stingro nostāju, ka 
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Eiropas kaimiņattiecību politika nebūs 
efektīva, ja netiks nodrošināta sinerģija 
starp tās divpusējo un daudzpusējo 
dimensiju; tāpēc uzskata, ka ir būtiski 
stiprināt EKP daudzpusējo dimensiju un 
ka tai jāatvēl daudz lielāka Eiropas 
Kaimiņattiecību un partnerības
instrumenta finansējuma daļa;

Or. fr

Grozījums Nr. 266
Werner Schulz, Franziska Katharina Brantner, Hélène Flautre

Rezolūcijas priekšlikums
22. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

22. uzskata, ka jāpastiprina un jāpilnveido
Austrumu partnerības daudzpusējā 
dimensija, tostarp Pilsoniskās sabiedrības 
forums; atzinīgi vērtē priekšlikumu 
stratēģiskāk izmantot daudzpusējo 
sistēmu, lai veicinātu divpusējās attiecības 
partneru starpā, un sagaida konkrētus 
pasākumus, kuru mērķis ir īstenot šo 
priekšlikumu praksē;

22. uzskata, ka Austrumu partnerības 
daudzpusējā dimensija ir veiksmīgas 
kaimiņattiecību politikas būtisks elements 
un ka tā jāpastiprina un jāpilnveido, kā 
arī ir jānostiprina un jāpalielina
Pilsoniskās sabiedrības foruma kapacitāte 
un līdzdalība, cita starpā izveidojot 
pastāvīgu neatkarīgu sekretariātu;

Or. en

Grozījums Nr. 267
Evgeni Kirilov

Rezolūcijas priekšlikums
22. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

22. uzskata, ka jāpastiprina un jāpilnveido 
Austrumu partnerības daudzpusējā 
dimensija, tostarp Pilsoniskās sabiedrības 
forums; atzinīgi vērtē priekšlikumu 
stratēģiskāk izmantot daudzpusējo sistēmu, 
lai veicinātu divpusējās attiecības partneru 

22. uzskata, ka jāpastiprina un jāpilnveido 
Austrumu partnerības daudzpusējā 
dimensija, tostarp Pilsoniskās sabiedrības 
forums; atzinīgi vērtē priekšlikumu 
stratēģiskāk izmantot daudzpusējo sistēmu, 
lai veicinātu divpusējās attiecības partneru 
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starpā, un sagaida konkrētus pasākumus, 
kuru mērķis ir īstenot šo priekšlikumu 
praksē;

starpā, un sagaida konkrētus pasākumus, 
kuru mērķis ir īstenot šo priekšlikumu 
praksē; norāda, ka ir svarīgi veidot 
konstruktīvu dialogu ar Turciju un 
Krieviju par visām pusēm interesējošiem 
reģionālajiem jautājumiem un it īpaši par 
drošības jautājumiem;

Or. en

Grozījums Nr. 268
Helmut Scholz

Rezolūcijas priekšlikums
22.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

22.a uzsver, ka patlaban notiekošās 
sarunas par nolīgumiem ar vairākām 
Austrumu partnerības partnervalstīm 
būtu jāpapildina ar aktīvu politiku 
attiecībā uz Krievijas Federāciju, lai 
mazinātu sāncensību un neuzticību 
attiecībās ar Krieviju un lai īstenotu ES 
noteikto mērķi un ieinteresētību panākt 
visu šā reģiona valstu stabilu un 
veiksmīgu attīstību, rīkojot diskusijas un 
meklējot risinājumus kopīgām 
problēmām, pamatojoties uz 
partnerattiecībām;

Or. de

Grozījums Nr. 269
Traian Ungureanu

Rezolūcijas priekšlikums
22.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

22.a uzsver, cik svarīgi ir vēl vairāk 
atbalstīt reģionālo sadarbību Melnās 
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jūras apkārtnē un uzlabot ES politikas 
virzienus saistībā ar Melnās jūras 
reģionu, jo īpaši iesākot vērienīgu ES 
stratēģiju Melnajai jūrai un nodrošinot, 
ka ir pieejami pienācīgi finanšu un 
cilvēkresursu, lai to varētu efektīvi 
īstenot; uzsver, ka ES politikas virzieni 
attiecībā uz Melno jūru un Austrumu 
partnerība papildina viena otru; aicina 
Komisiju un Eiropas Ārējās darbības 
dienestu lietderīgi izmantot abu iniciatīvu 
atšķirīgās pieejas un visos līmeņos 
precizēt, kā efektīvi izmantot šo 
ievērojamo papildināmību;

Or. en

Grozījums Nr. 270
Werner Schulz, Franziska Katharina Brantner, Hélène Flautre

Rezolūcijas priekšlikums
22.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

22.a atzinīgi vērtē priekšlikumu 
stratēģiskāk izmantot daudzpusējo 
dimensiju, lai veicinātu divpusējās 
attiecības partneru starpā, un sagaida 
konkrētus pasākumus, kuru mērķis ir 
īstenot šo priekšlikumu praksē; šai 
sakarībā ar lielu interesi gaida plānu, 
kurā būs noteikti mērķi, instrumenti un 
pasākumi, kuru Komisijas priekšsēdētāja 
vietniece/Savienības Augstā pārstāve un 
Komisija apņēmās izstrādāt līdz gada 
beigām;

Or. en

Grozījums Nr. 271
Vincent Peillon, Marielle De Sarnez, Pier Antonio Panzeri, Carmen Romero López, 
Raimon Obiols

Rezolūcijas priekšlikums
23. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

23. atgādina, ka ir svarīgi līdzfinansēt 
specifiskus reālus reģionālos projektus, lai 
sekmētu kopīgo attīstības un integrācijas 
procesu; šajā saistībā atzinīgi vērtē 
iespēju, ko sniedz Vidusjūras reģiona 
valstu savienības izveide attiecībā uz 
papildināmības palielināšanu divpusējās 
politikas un reģionālās politikas starpā, 
lai efektīvāk sasniegtu mērķus saistībā ar 
Eiropas un Vidusjūras valstu sadarbību, 
kuras pamatā ir kopējo vērtību 
savstarpēja atzīšana;

23. norāda, ka EKP daudzpusējā 
dimensija jāizmanto, lai palīdzētu 
savlaicīgi un efektīvi īstenot Vidusjūras 
reģiona valstu savienības reālus projektus, 
lai gatavotos kopīgam attīstības un 
integrācijas procesam, vismaz 
līdzfinansējot iespēju izpēti un atbalstot 
aizdevumu uz labvēlīgākiem 
nosacījumiem plašāku izmantošanu; 
attiecībā uz pašreizējo situāciju atzinīgi 
vērtē Kaimiņattiecību investīciju atbalsta 
mehānisma kopējā budžeta palielināšanu;

Or. fr

Grozījums Nr. 272
Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Rezolūcijas priekšlikums
23. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

23. atgādina, ka ir svarīgi līdzfinansēt 
specifiskus reālus reģionālos projektus, lai 
sekmētu kopīgo attīstības un integrācijas 
procesu; šajā saistībā atzinīgi vērtē iespēju, 
ko sniedz Vidusjūras reģiona valstu 
savienības izveide attiecībā uz 
papildināmības palielināšanu divpusējās 
politikas un reģionālās politikas starpā, lai 
efektīvāk sasniegtu mērķus saistībā ar 
Eiropas un Vidusjūras valstu sadarbību, 
kuras pamatā ir kopējo vērtību savstarpēja 
atzīšana;

23. atgādina, ka ir svarīgi līdzfinansēt 
specifiskus reālus reģionālos projektus, lai 
sekmētu kopīgo attīstības un integrācijas 
procesu; šajā saistībā atzinīgi vērtē iespēju, 
ko sniedz Vidusjūras reģiona valstu 
savienības darbības atjaunošana attiecībā 
uz papildināmības palielināšanu divpusējās 
politikas un reģionālās politikas starpā, lai 
efektīvāk sasniegtu mērķus saistībā ar 
Eiropas un Vidusjūras valstu sadarbību, 
kuras pamatā ir kopējo vērtību savstarpēja 
atzīšana un miera, drošības un labklājības 
telpas izveide; ierosina projektus pirmām 
kārtām paredzēt jauniešiem un it īpaši 
četrās prioritārajās jomās, proti, 
ilgtspējīgu enerģijas avotu attīstība, 
pilsoņu sadarbība, mobilitāte (iesaistot 
Vidusjūras reģiona valstu biroju 
jauniešiem) un MVU attīstība; aicina 
palielināt EKP finansējumu, lai 
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nodrošinātu Vidusjūras reģiona valstu 
savienības pastāvīgu darbību; aicina 
Lībiju pēc iespējas drīzāk pievienoties 
Vidusjūras reģiona valstu savienībai;

Or. fr

Grozījums Nr. 273
Malika Benarab-Attou

Rezolūcijas priekšlikums
23. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

23. atgādina, ka ir svarīgi līdzfinansēt 
specifiskus reālus reģionālos projektus, lai 
sekmētu kopīgo attīstības un integrācijas 
procesu; šajā saistībā atzinīgi vērtē iespēju, 
ko sniedz Vidusjūras reģiona valstu 
savienības izveide attiecībā uz 
papildināmības palielināšanu divpusējās 
politikas un reģionālās politikas starpā, lai 
efektīvāk sasniegtu mērķus saistībā ar 
Eiropas un Vidusjūras valstu sadarbību, 
kuras pamatā ir kopējo vērtību savstarpēja 
atzīšana;

23. atgādina, ka ir svarīgi līdzfinansēt 
specifiskus reālus reģionālos projektus, lai 
sekmētu kopīgo attīstības un integrācijas 
procesu; šajā saistībā norāda, ka 
atjaunināta Vidusjūras reģiona valstu 
savienība var sniegt iespēju attiecībā uz 
papildināmības palielināšanu divpusējās 
politikas un reģionālās politikas starpā, lai 
efektīvāk sasniegtu mērķus saistībā ar 
Eiropas un Vidusjūras valstu sadarbību, 
kuras pamatā ir kopējo vērtību savstarpēja 
atzīšana; uzskata, ka Vidusjūras reģiona 
valstu savienība nespēs funkcionēt, ja 
netiks atzītas un ievērotas visu Vidusjūras 
reģiona dienvidu tautu tiesības;

Or. fr

Grozījums Nr. 274
Maria Eleni Koppa

Rezolūcijas priekšlikums
23. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

23. atgādina, ka ir svarīgi līdzfinansēt 
specifiskus reālus reģionālos projektus, lai 
sekmētu kopīgo attīstības un integrācijas 

23. atgādina, ka ir svarīgi līdzfinansēt 
specifiskus reālus reģionālos projektus, lai 
sekmētu kopīgo attīstības un integrācijas 
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procesu; šajā saistībā atzinīgi vērtē iespēju, 
ko sniedz Vidusjūras reģiona valstu 
savienības izveide attiecībā uz 
papildināmības palielināšanu divpusējās 
politikas un reģionālās politikas starpā, lai 
efektīvāk sasniegtu mērķus saistībā ar 
Eiropas un Vidusjūras valstu sadarbību, 
kuras pamatā ir kopējo vērtību savstarpēja 
atzīšana;

procesu; šajā saistībā atzinīgi vērtē iespēju, 
ko sniedz Vidusjūras reģiona valstu 
savienības izveide attiecībā uz 
papildināmības palielināšanu divpusējās 
politikas un reģionālās politikas starpā, lai 
efektīvāk sasniegtu mērķus saistībā ar 
Eiropas un Vidusjūras valstu sadarbību, 
kuras pamatā ir kopējo vērtību savstarpēja 
atzīšana; īpaši atzinīgi vērtē Vidusjūras 
reģiona valstu savienības jaunā 
ģenerālsekretāra apņemšanos strādāt un 
īstenot savienības projektus demokrātijas 
un pilsoniskās sabiedrības jomā;

Or. en

Grozījums Nr. 275
Raimon Obiols, Carmen Romero López

Rezolūcijas priekšlikums
23.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

23.a ir pārliecināts, ka Vidusjūras reģiona 
valstu savienības darbība būtu jāpārskata, 
lai ņemtu vērā jaunās tendences reģionā; 
uzskata, ka Vidusjūras reģiona valstu 
savienībai jāatbalsta pārdomāta 
ekonomikas, sociālā un demokrātijas 
attīstība un jānodrošina stabils un vienots 
pamats ciešām attiecībām starp ES un tās 
dienvidu kaimiņvalstīm;

Or. es

Grozījums Nr. 276
Francisco José Millán Mon

Rezolūcijas priekšlikums
23.a punkts (jauns)
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

23.a uzsver, cik liela nozīme ir Vidusjūras 
reģiona valstu savienībai kā pastāvīgam 
forumam dialoga un sadarbības 
īstenošanai un kā instrumentam 
demokrātijas veicināšanai; aicina 
Vidusjūras reģiona valstu savienību 
tiekties uz vērienīgajiem mērķiem, kuru 
sasniegšanai tā tika izveidota, un veicināt 
Eiropas kaimiņattiecību politikas efektīvu 
īstenošanu Vidusjūras reģiona valstīs;

Or. es

Grozījums Nr. 277
Willy Meyer

Rezolūcijas priekšlikums
23.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

23.a uzskata, ka patiesa integrācija ir 
iespējama tikai tad, ja tiek panākts jūtams 
progress politiskās spriedzes mazināšanā 
un reģionālo konfliktu atrisināšanā šajā 
reģionā, it īpaši Palestīnā un 
Rietumsahārā, un ka, īstenojot būtiskus 
integrācijas projektus, Vidusjūras reģiona 
valstu savienība palīdzēs veidot uzticības 
gaisotni, kas veicinās mērķa demilitarizēt 
Vidusjūras reģionu sasniegšanu 
savstarpējas solidaritātes un miera garā;

Or. en

Grozījums Nr. 278
Boris Zala, Hannes Swoboda

Rezolūcijas priekšlikums
23.a punkts (jauns)
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

23.a aicina Komisiju un Eiropas Ārējās 
darbības dienestu izpētīt iespējas veidot 
institucionālu saikni starp EKP un 
galveno reģiona dalībnieku, it īpaši 
Turcijas, kaimiņattiecību politiku; 
atgādina par Ankaras centieniem 
iedvesmot un palīdzēt īstenot pāreju uz 
demokrātiju un sociālekonomiskās 
reformas dienvidu kaimiņvalstīs; norāda, 
ka Turcijas iestāžu un nevalstisko 
organizāciju dalība EKP instrumentu 
īstenošanā nodrošinātu unikālus 
sinerģijas rezultātus, it īpaši tādās jomās 
kā iestāžu veidošana un pilsoniskās 
sabiedrības attīstība; uzskata, ka praktiskā 
sadarbība būtu jāpapildina ar strukturētu 
dialogu ES un Turcijas starpā, lai 
koordinētu pušu kaimiņattiecību politiku; 
ierosina līdzīgu sadarbības piedāvājumu 
EKP ietvaros attiecināt arī uz Krieviju un 
citām attiecīgajām ieinteresētajām pusēm;

Or. en

Grozījums Nr. 279
Vytautas Landsbergis

Rezolūcijas priekšlikums
-24.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

-24.a atgādina, ka reģiona militāro 
konfliktu, tostarp tā dēvēto „iesaldēto 
konfliktu”, miermīlīga atrisināšana ir
būtisks priekšnosacījums demokrātijas 
konsolidācijai, cilvēktiesību ievērošanai, 
labklājībai un ekonomikas izaugsmei, un 
tāpēc tai jābūt ES augstākajai prioritātei;

Or. en
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Grozījums Nr. 280
Leonidas Donskis

Rezolūcijas priekšlikums
24. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

24. atgādina, ka ES ir vairāk jāiesaistās un 
aktīvāk un konstruktīvāk jāpiedalās 
reģionālo konfliktu risināšanā, izstrādājot 
vairāk uzticības veicināšanas pasākumu,
apsverot jaunas pragmatiskas un inovatīvas 
pieejas, ieviešot sabiedriskās 
komunikācijas stratēģijas, atbalstot 
pilsonisko kultūru un kopienu dialogu un 
stiprinot labas kaimiņattiecības;

24. atgādina, ka ES ir vairāk jāiesaistās un 
aktīvāk un konstruktīvāk jāpiedalās 
reģionālo konfliktu risināšanā, rīkojoties 
vienotāk, saskaņotāk un apņēmīgāk,
apsverot jaunas pragmatiskas un inovatīvas 
pieejas, tostarp ieviešot sabiedriskās 
komunikācijas stratēģijas partnervalstīs, 
atbalstot pilsonisko sabiedrību un kopienu 
dialogu un stiprinot labas kaimiņattiecības;

Or. en

Grozījums Nr. 281
Norica Nicolai

Rezolūcijas priekšlikums
24. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

24. atgādina, ka ES ir vairāk jāiesaistās un 
aktīvāk un konstruktīvāk jāpiedalās 
reģionālo konfliktu risināšanā, izstrādājot 
vairāk uzticības veicināšanas pasākumu, 
apsverot jaunas pragmatiskas un inovatīvas 
pieejas, ieviešot sabiedriskās 
komunikācijas stratēģijas, atbalstot 
pilsonisko kultūru un kopienu dialogu un 
stiprinot labas kaimiņattiecības;

24. atgādina, ka ES ir pārliecinoši 
jāiesaistās un aktīvāk un konstruktīvāk 
jāpiedalās reģionālo konfliktu, it īpaši dziļi 
iesakņojušos konfliktu, risināšanā,
izstrādājot vairāk uzticības veicināšanas 
pasākumu, apsverot jaunas pragmatiskas 
un inovatīvas pieejas, ieviešot sabiedriskās 
komunikācijas stratēģijas, atbalstot 
pilsonisko kultūru un kopienu dialogu un 
stiprinot labas kaimiņattiecības;

Or. ro

Grozījums Nr. 282
Mário David, Elmar Brok
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Rezolūcijas priekšlikums
24. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

24. atgādina, ka ES ir vairāk jāiesaistās un 
aktīvāk un konstruktīvāk jāpiedalās 
reģionālo konfliktu risināšanā, izstrādājot 
vairāk uzticības veicināšanas pasākumu, 
apsverot jaunas pragmatiskas un inovatīvas 
pieejas, ieviešot sabiedriskās 
komunikācijas stratēģijas, atbalstot 
pilsonisko kultūru un kopienu dialogu un 
stiprinot labas kaimiņattiecības;

24. atgādina, ka ES ir vairāk jāiesaistās un 
aktīvāk un konstruktīvāk jāpiedalās 
reģionālo konfliktu risināšanā, izstrādājot 
vairāk uzticības veicināšanas, 
samierināšanas un starpniecības
pasākumu, apsverot jaunas pragmatiskas 
un inovatīvas pieejas, ieviešot sabiedriskās 
komunikācijas stratēģijas, atbalstot 
pilsonisko kultūru, it īpaši bērnu un
jauniešu organizāciju dibināšanu, kā arī 
atbalstot izglītību un līdzdalības 
veicināšanu, kopienu un starpkopienu 
dialogu un stiprinot labas kaimiņattiecības;

Or. en

Grozījums Nr. 283
Franziska Katharina Brantner, Werner Schulz, Hélène Flautre

Rezolūcijas priekšlikums
24. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

24. atgādina, ka ES ir vairāk jāiesaistās un 
aktīvāk un konstruktīvāk jāpiedalās 
reģionālo konfliktu risināšanā, izstrādājot 
vairāk uzticības veicināšanas pasākumu, 
apsverot jaunas pragmatiskas un inovatīvas 
pieejas, ieviešot sabiedriskās 
komunikācijas stratēģijas, atbalstot 
pilsonisko kultūru un kopienu dialogu un 
stiprinot labas kaimiņattiecības;

24. atgādina, ka ES ir vairāk jāiesaistās un 
aktīvāk, saskaņotāk un konstruktīvāk 
jāpiedalās reģionālo konfliktu risināšanā, 
tostarp ar Eiropas Ārējās darbības 
dienesta palīdzību, izstrādājot vairāk 
uzticības veicināšanas pasākumu, apsverot 
jaunas pragmatiskas un inovatīvas pieejas, 
ieviešot sabiedriskās komunikācijas 
stratēģijas, atbalstot Eiropas civilo miera 
spēku darbību un vietējos starpniecības 
pasākumus, atbalstot pilsonisko kultūru, 
iedzīvotāju savstarpējos sakarus un 
kopienu dialogu, iesaistot pilsoniskās 
sabiedrības organizācijas, īstenojot 
pārrobežu projektus un stiprinot labas 
kaimiņattiecības;
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Or. en

Grozījums Nr. 284
Geoffrey Van Orden

Rezolūcijas priekšlikums
24. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

24. atgādina, ka ES ir vairāk jāiesaistās un 
aktīvāk un konstruktīvāk jāpiedalās
reģionālo konfliktu risināšanā, izstrādājot 
vairāk uzticības veicināšanas pasākumu, 
apsverot jaunas pragmatiskas un inovatīvas 
pieejas, ieviešot sabiedriskās 
komunikācijas stratēģijas, atbalstot 
pilsonisko kultūru un kopienu dialogu un 
stiprinot labas kaimiņattiecības;

24. atgādina, ka ES varētu konstruktīvāk 
piedalīties reģionālo konfliktu risināšanā, 
izstrādājot vairāk uzticības veicināšanas 
pasākumu, apsverot jaunas pragmatiskas 
un inovatīvas pieejas, ieviešot sabiedriskās 
komunikācijas stratēģijas, atbalstot 
pilsonisko kultūru un kopienu dialogu un 
stiprinot labas kaimiņattiecības;

Or. en

Grozījums Nr. 285
Andreas Mölzer

Rezolūcijas priekšlikums
24. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

24. atgādina, ka ES ir vairāk jāiesaistās un 
aktīvāk un konstruktīvāk jāpiedalās 
reģionālo konfliktu risināšanā, izstrādājot 
vairāk uzticības veicināšanas pasākumu, 
apsverot jaunas pragmatiskas un inovatīvas 
pieejas, ieviešot sabiedriskās 
komunikācijas stratēģijas, atbalstot 
pilsonisko kultūru un kopienu dialogu un 
stiprinot labas kaimiņattiecības;

24. atgādina, ka ES ir vairāk jāiesaistās un 
aktīvāk un konstruktīvāk jāpiedalās 
reģionālo konfliktu risināšanā, izstrādājot 
vairāk uzticības veicināšanas pasākumu, 
apsverot jaunas pragmatiskas un inovatīvas 
pieejas, veicinot dalībvalstu koordinētu 
rīcību, ieviešot sabiedriskās komunikācijas 
stratēģijas, atbalstot pilsonisko kultūru un 
kopienu dialogu un stiprinot labas 
kaimiņattiecības;

Or. de
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Grozījums Nr. 286
Evgeni Kirilov

Rezolūcijas priekšlikums
24. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

24. atgādina, ka ES ir vairāk jāiesaistās un 
aktīvāk un konstruktīvāk jāpiedalās 
reģionālo konfliktu risināšanā, izstrādājot 
vairāk uzticības veicināšanas pasākumu, 
apsverot jaunas pragmatiskas un inovatīvas 
pieejas, ieviešot sabiedriskās 
komunikācijas stratēģijas, atbalstot 
pilsonisko kultūru un kopienu dialogu un 
stiprinot labas kaimiņattiecības;

24. atgādina, ka ES ir vairāk jāiesaistās un 
aktīvāk un konstruktīvāk jāpiedalās 
reģionālo konfliktu risināšanā, palielinot 
savu līdzdalību esošajos sarunu forumos, 
izstrādājot vairāk uzticības veicināšanas 
pasākumu, apsverot jaunas pragmatiskas 
un inovatīvas pieejas, ieviešot sabiedriskās 
komunikācijas stratēģijas, atbalstot 
pilsonisko kultūru un kopienu dialogu un 
stiprinot labas kaimiņattiecības;

Or. en

Grozījums Nr. 287
Kinga Gál

Rezolūcijas priekšlikums
24. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

24. atgādina, ka ES ir vairāk jāiesaistās un 
aktīvāk un konstruktīvāk jāpiedalās 
reģionālo konfliktu risināšanā, izstrādājot 
vairāk uzticības veicināšanas pasākumu, 
apsverot jaunas pragmatiskas un inovatīvas 
pieejas, ieviešot sabiedriskās 
komunikācijas stratēģijas, atbalstot 
pilsonisko kultūru un kopienu dialogu un 
stiprinot labas kaimiņattiecības;

24. atgādina, ka ES ir vairāk jāiesaistās un 
aktīvāk un konstruktīvāk jāpiedalās 
reģionālo konfliktu risināšanā, izstrādājot 
vairāk uzticības veicināšanas pasākumu, 
apsverot jaunas pragmatiskas un inovatīvas 
pieejas, ieviešot sabiedriskās 
komunikācijas stratēģijas, atbalstot 
pilsonisko kultūru un kopienu dialogu, 
atbalstot īpašas savstarpējās uzticības 
veidošanas formas un stiprinot labas 
kaimiņattiecības;

Or. hu
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Grozījums Nr. 288
Elisabeth Jeggle

Rezolūcijas priekšlikums
24. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

24. atgādina, ka ES ir vairāk jāiesaistās un 
aktīvāk un konstruktīvāk jāpiedalās 
reģionālo konfliktu risināšanā, izstrādājot 
vairāk uzticības veicināšanas pasākumu, 
apsverot jaunas pragmatiskas un inovatīvas 
pieejas, ieviešot sabiedriskās 
komunikācijas stratēģijas, atbalstot 
pilsonisko kultūru un kopienu dialogu un 
stiprinot labas kaimiņattiecības;

24. atgādina, ka ES ir vairāk jāiesaistās un 
aktīvāk un konstruktīvāk jāpiedalās 
reģionālo konfliktu risināšanā, izstrādājot 
vairāk uzticības veicināšanas pasākumu, 
apsverot jaunas pragmatiskas un inovatīvas 
pieejas, ieviešot sabiedriskās 
komunikācijas stratēģijas, atbalstot 
pilsonisko kultūru un kopienu starpkultūru 
un starpreliģiju dialogu un stiprinot labas 
kaimiņattiecības;

Or. de

Grozījums Nr. 289
Dominique Vlasto

Rezolūcijas priekšlikums
24. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

24. atgādina, ka ES ir vairāk jāiesaistās un 
aktīvāk un konstruktīvāk jāpiedalās 
reģionālo konfliktu risināšanā, izstrādājot 
vairāk uzticības veicināšanas pasākumu, 
apsverot jaunas pragmatiskas un inovatīvas 
pieejas, ieviešot sabiedriskās 
komunikācijas stratēģijas, atbalstot 
pilsonisko kultūru un kopienu dialogu un 
stiprinot labas kaimiņattiecības;

24. atgādina, ka ES ir vairāk jāiesaistās un 
aktīvāk un konstruktīvāk jāpiedalās 
reģionālo konfliktu risināšanā, izstrādājot 
vairāk uzticības veicināšanas pasākumu, 
apsverot jaunas pragmatiskas un inovatīvas 
pieejas, ieviešot sabiedriskās 
komunikācijas stratēģijas, atbalstot 
pilsonisko kultūru un kopienu dialogu un 
stiprinot labas kaimiņattiecības; norāda, ka 
ir ļoti svarīgi stiprināt politisko sadarbību, 
lai garantētu drošību un cīnītos pret 
terorismu un atsevišķām ekstrēmisma 
formām;

Or. fr
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Grozījums Nr. 290
Vytautas Landsbergis

Rezolūcijas priekšlikums
24. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

24. atgādina, ka ES ir vairāk jāiesaistās un 
aktīvāk un konstruktīvāk jāpiedalās 
reģionālo konfliktu risināšanā, izstrādājot 
vairāk uzticības veicināšanas pasākumu, 
apsverot jaunas pragmatiskas un inovatīvas 
pieejas, ieviešot sabiedriskās 
komunikācijas stratēģijas, atbalstot 
pilsonisko kultūru un kopienu dialogu un 
stiprinot labas kaimiņattiecības;

24. atgādina, ka ES ir vairāk jāiesaistās un 
aktīvāk un konstruktīvāk jāpiedalās 
reģionālo bruņoto konfliktu risināšanā, 
izstrādājot vairāk uzticības veicināšanas 
pasākumu, apsverot jaunas pragmatiskas 
un inovatīvas pieejas, ieviešot sabiedriskās 
komunikācijas stratēģijas, atbalstot 
pilsonisko kultūru un kopienu dialogu un 
stiprinot labas kaimiņattiecības;

Or. en

Grozījums Nr. 291
Helmut Scholz

Rezolūcijas priekšlikums
24.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

24.a konstatē, ka nevienu no konfliktiem 
austrumu kaimiņvalstīs nevar atrisināt 
bez Krievijas līdzdalības; tāpēc uzskata, 
ka ES jāpastiprina centieni, lai pārvarētu 
attiecību attīstības stagnāciju un cīņu par 
ietekmi austrumu kaimiņvalstīs, veicinot 
Krievijā labāku izpratni par ES 
kaimiņattiecību politiku un tādējādi 
nodrošinot labākus priekšnosacījumus 
konfliktu atrisināšanai;

Or. de

Grozījums Nr. 292
Ana Gomes
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Rezolūcijas priekšlikums
24.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

24.a ņemot vērā Ziemeļāfrikā notikušo 
revolūciju atskaņas, uzsver, cik svarīgi ir 
sniegt atbalstu pārejas posma 
tiesiskumam, un aicina visas 
partnervalstis sadarboties ar starptautisko 
tiesu, proti, Starptautisko krimināltiesu;

Or. en

Grozījums Nr. 293
Willy Meyer

Rezolūcijas priekšlikums
24.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

24.a pauž nožēlu, ka vēl nav noslēdzies 
Rietumsahāras dekolonizācijas process; 
aicina Padomi un Komisiju Vidusjūras
reģiona valstu savienībā izskatīt šo 
jautājumu kā prioritāti; aicina Padomi un 
Komisiju turpināt darbu šajā virzienā, lai 
varētu atzīmēt pašnoteikšanās 
referenduma rīkošanu Rietumsahārā 
saskaņā ar Apvienoto Nāciju 
Organizācijas rezolūcijām;

Or. en

Grozījums Nr. 294
Alexander Graf Lambsdorff, Ivo Vajgl, Marietje Schaake, Marielle De Sarnez

Rezolūcijas priekšlikums
24.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

24.a uzskata, ka starpkultūru un 
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starpreliģiju dialogam ir izšķiroša nozīme, 
lai sekmētu savstarpējo sapratni, cieņu, 
solidaritāti un iecietību pret kaimiņos 
esošajām partnervalstīm un to starpā; 
aicina ierosinātajos jaunajos EKP 
instrumentos pievērst īpašu uzmanību 
šāda dialoga veicināšanai;

Or. en

Grozījums Nr. 295
Andreas Mölzer

Rezolūcijas priekšlikums
25. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

25. uzstāj, ka jāsaglabā reģionālā pieeja, un 
atzinīgi vērtē lēmumu par Eiropas
Savienības īpašā pārstāvja (ESĪP) iecelšanu 
Dienvidkaukāzā, kā arī Vidusjūras 
dienvidu reģionā, un darba grupas izveidi 
attiecībā uz Vidusjūras dienvidu reģionu;

25. uzstāj, ka jāsaglabā reģionālā pieeja, un 
atzinīgi vērtē lēmumu par Eiropas
Savienības īpašā pārstāvja (ESĪP) iecelšanu 
Dienvidkaukāzā un Vidusjūras dienvidu 
reģionā un par darba grupas izveidi 
attiecībā uz Vidusjūras dienvidu reģionu;

Or. de

Grozījums Nr. 296
Traian Ungureanu

Rezolūcijas priekšlikums
25. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

25. uzstāj, ka jāsaglabā reģionālā pieeja, un 
atzinīgi vērtē lēmumu par Eiropas
Savienības īpašā pārstāvja (ESĪP) iecelšanu 
Dienvidkaukāzā, kā arī Vidusjūras 
dienvidu reģionā, un darba grupas izveidi 
attiecībā uz Vidusjūras dienvidu reģionu;

25. uzstāj, ka jāsaglabā reģionālā pieeja, un 
atzinīgi vērtē lēmumu par Eiropas
Savienības īpašā pārstāvja (ESĪP) iecelšanu 
Dienvidkaukāzā, kā arī Vidusjūras 
dienvidu reģionā, un darba grupas izveidi 
attiecībā uz Vidusjūras dienvidu reģionu; 
uzsver, ka jānodrošina atbilstīgi resursi, 
lai ES varētu aktīvi piedalīties 
5+2 sarunās, it īpaši ņemot vērā to, ka ir 
izbeigts Eiropas Savienības īpašā 
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pārstāvja mandāts;

Or. en

Grozījums Nr. 297
Vytautas Landsbergis

Rezolūcijas priekšlikums
25. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

25. uzstāj, ka jāsaglabā reģionālā pieeja, un 
atzinīgi vērtē lēmumu par Eiropas
Savienības īpašā pārstāvja (ESĪP) iecelšanu 
Dienvidkaukāzā, kā arī Vidusjūras 
dienvidu reģionā, un darba grupas izveidi 
attiecībā uz Vidusjūras dienvidu reģionu;

25. uzstāj, ka jāsaglabā reģionālā pieeja, un 
atzinīgi vērtē lēmumu par Eiropas
Savienības īpašā pārstāvja (ESĪP) iecelšanu 
Dienvidkaukāzā, kā arī Vidusjūras 
dienvidu reģionā, un darba grupas izveidi 
attiecībā uz Vidusjūras dienvidu reģionu; 
uzskata, ka jāapsver iespēja izveidot 
līdzīgu darba grupu attiecībā uz 
Dienvidkaukāzu;

Or. en

Grozījums Nr. 298
Malika Benarab-Attou

Rezolūcijas priekšlikums
25.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

25.a uzskata, ka reģionālos konfliktus 
nevar izprast, ja netiek ņemts vērā 
kultūras aspekts; aicina īstenot saskaņotu 
stratēģiju, kas līdzīga Zilā vairoga 
stratēģijai, saskaņā ar kuru konfliktu 
novēršanā un miera atjaunošanā zināmu 
nozīmi piešķir kultūrai;

Or. fr
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Grozījums Nr. 299
Andreas Mölzer

Rezolūcijas priekšlikums
26. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

26. atzinīgi vērtē starptautisko 
organizāciju, īpaši ANO aģentūru, veikto 
darbu konflikta vai pēckonflikta situācijās 
un ilgtspējīgas attīstības veicināšanā visā 
apkaimē, it īpaši ANO Palīdzības un darba 
aģentūras Palestīnas bēgļiem Tuvajos 
Austrumos (UNRWA) saistības attiecībā 
uz Palestīnas bēgļiem;

26. atzinīgi vērtē starptautisko 
organizāciju, īpaši vairāku ANO aģentūru 
un Eiropas Drošības un sadarbības 
organizācijas (EDSO), veikto darbu 
konflikta vai pēckonflikta situācijās un 
ilgtspējīgas attīstības veicināšanā visā 
apkaimē, it īpaši ANO Palīdzības un darba 
aģentūras Palestīnas bēgļiem Tuvajos 
Austrumos (UNRWA) saistības attiecībā 
uz Palestīnas bēgļiem;

Or. de

Grozījums Nr. 300
Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Rezolūcijas priekšlikums
26. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

26. atzinīgi vērtē starptautisko 
organizāciju, īpaši ANO aģentūru, veikto 
darbu konflikta vai pēckonflikta situācijās 
un ilgtspējīgas attīstības veicināšanā visā 
apkaimē, it īpaši ANO Palīdzības un darba 
aģentūras Palestīnas bēgļiem Tuvajos 
Austrumos (UNRWA) saistības attiecībā 
uz Palestīnas bēgļiem;

26. atzinīgi vērtē starptautisko 
organizāciju, īpaši EDSO un ANO 
aģentūru, veikto darbu konflikta vai 
pēckonflikta situācijās un ilgtspējīgas 
attīstības veicināšanā visā apkaimē, it īpaši 
ANO Palīdzības un darba aģentūras 
Palestīnas bēgļiem Tuvajos Austrumos 
(UNRWA) saistības attiecībā uz Palestīnas 
bēgļiem;

Or. fr

Grozījums Nr. 301
Vytautas Landsbergis

Rezolūcijas priekšlikums
26. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

26. atzinīgi vērtē starptautisko 
organizāciju, īpaši ANO aģentūru, veikto 
darbu konflikta vai pēckonflikta situācijās 
un ilgtspējīgas attīstības veicināšanā visā 
apkaimē, it īpaši ANO Palīdzības un darba 
aģentūras Palestīnas bēgļiem Tuvajos 
Austrumos (UNRWA) saistības attiecībā 
uz Palestīnas bēgļiem;

26. atzinīgi vērtē starptautisko 
organizāciju, īpaši ANO aģentūru, veikto 
darbu konflikta vai pēckonflikta situācijās 
un ilgtspējīgas attīstības veicināšanā visā 
apkaimē, it īpaši ANO Palīdzības un darba 
aģentūras Palestīnas bēgļiem Tuvajos 
Austrumos (UNRWA) saistības attiecībā 
uz Palestīnas kara bēgļiem;

Or. en

Grozījums Nr. 302
Raimon Obiols, Carmen Romero López, Vincent Peillon

Rezolūcijas priekšlikums
26.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

26.a uzsver, ka līgumattiecībās ar visām 
EKP valstīm ir ietverti noteikumi attiecībā 
uz regulāru forumu cilvēktiesību 
jautājumu risināšanai cilvēktiesību 
apakškomitejās; prasa Eiropas Ārējās 
darbības dienestam pilnībā izmantot šos 
noteikumus un iesaistīt esošās 
apakškomitejas visās sarunās;

Or. es

Grozījums Nr. 303
Nikolaos Salavrakos

Rezolūcijas priekšlikums
26.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

26.a uzsver, ka, ja mēs vēlamies uzlabot 
drošības situāciju kaimiņvalstīs un 
aizsargāt mūsu intereses, Eiropas 
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kaimiņattiecību politikas kontekstā liela 
nozīme ir kopīgu drošības iniciatīvu 
veicināšanai sadarbībā ar partneriem;

Or. el

Grozījums Nr. 304
Dominique Vlasto, Vincent Peillon

Rezolūcijas priekšlikums
27. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

27. uzsver, ka Eiropas Parlamentam ar tā 
parlamentārajām delegācijām un 
delegācijām parlamentārajās asamblejās ir 
liela nozīme politiskā dialoga 
pastiprināšanā un plašu brīvību, 
demokrātisko reformu un tiesiskuma 
veicināšanā kaimiņu partnervalstīs, un 
norāda, ka šādai saskarsmei jābūt arī 
turpmāko kritēriju izpildes novērtēšanas 
pamatā;

27. uzsver, ka Eiropas Parlamentam ar tā 
parlamentārajām delegācijām un 
delegācijām parlamentārajās asamblejās ir 
liela nozīme politiskā dialoga 
pastiprināšanā un plašu brīvību, 
demokrātisko reformu un tiesiskuma 
veicināšanā kaimiņu partnervalstīs, un 
norāda, ka šādai saskarsmei jābūt arī 
turpmāko kritēriju izpildes novērtēšanas 
pamatā un ka, balstoties uz to, jāveic 
nepieciešamās izmaiņas divpusējos un 
daudzpusējos sadarbības nolīgumos, 
ņemot vērā notikumus un panākto 
progresu;

Or. fr

Grozījums Nr. 305
Tokia Saïfi

Rezolūcijas priekšlikums
27. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

27. uzsver, ka Eiropas Parlamentam ar tā 
parlamentārajām delegācijām un 

27. uzsver, ka Eiropas Parlamentam ar tā 
parlamentārajām delegācijām un 
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delegācijām parlamentārajās asamblejās ir 
liela nozīme politiskā dialoga 
pastiprināšanā un plašu brīvību, 
demokrātisko reformu un tiesiskuma 
veicināšanā kaimiņu partnervalstīs, un 
norāda, ka šādai saskarsmei jābūt arī 
turpmāko kritēriju izpildes novērtēšanas 
pamatā;

delegācijām parlamentārajās asamblejās ir 
liela nozīme politiskā dialoga 
pastiprināšanā un pamatbrīvību, 
demokrātisko reformu un tiesiskuma 
veicināšanā kaimiņu partnervalstīs, un 
norāda, ka šādai saskarsmei jābūt arī 
turpmāko kritēriju izpildes novērtēšanas 
pamatā;

Or. fr

Grozījums Nr. 306
Alexander Graf Lambsdorff, Ivo Vajgl, Marietje Schaake

Rezolūcijas priekšlikums
28. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

28. uzsver, ka daudzpusējās 
parlamentārās asamblejas, piemēram, 
EURONEST un Vidusjūras reģiona valstu 
savienības parlamentārā asambleja
(VRVS-PA), veido būtisku saikni uzticības 
un saskaņotības veicināšanā starp ES un 
partnervalstīm un pašu partnervalstu starpā 
un tādējādi ievērojami sekmē Eiropas 
Austrumu partnerības un Vidusjūras 
reģiona valstu savienības mērķu 
sasniegšanu; aicina Eiropas Ārējās 
darbības dienestu un Komisiju pēc 
iespējas vairāk iesaistīt EURONEST 
biedrus Eiropas Austrumu partnerības 
daudzpusējās struktūrās un platformās; 
uzstāj, ka VRVS-PA jāatzīst par 
Vidusjūras reģiona valstu savienības 
likumīgu parlamentāru institūciju; 
uzsver, ka pilntiesīgs sekretariāts 
nodrošinās lielāku VRVS-PA darba 
saskaņotību un atbilstību EKP 
programmām, kas paredzētas dienvidu 
reģionālajai dimensijai;

28. uzsver, ka daudzpusējām 
parlamentārajām asamblejām, piemēram, 
EURONEST un Vidusjūras reģiona valstu 
savienības parlamentārajai asamblejai
(VRVS-PA), būtu jāveido būtisku saikni 
uzticības un saskaņotības veicināšanā starp 
ES un partnervalstīm un pašu partnervalstu 
starpā un tādējādi jāsekmē Eiropas 
Austrumu partnerības un Vidusjūras 
reģiona valstu savienības mērķu 
sasniegšanu;

Or. en
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Grozījums Nr. 307
Geoffrey Van Orden

Rezolūcijas priekšlikums
28. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

28. uzsver, ka daudzpusējās parlamentārās 
asamblejas, piemēram, EURONEST un 
Vidusjūras reģiona valstu savienības 
parlamentārā asambleja (VRVS-PA), veido 
būtisku saikni uzticības un saskaņotības 
veicināšanā starp ES un partnervalstīm un 
pašu partnervalstu starpā un tādējādi 
ievērojami sekmē Eiropas Austrumu 
partnerības un Vidusjūras reģiona valstu 
savienības mērķu sasniegšanu; aicina 
Eiropas Ārējās darbības dienestu un 
Komisiju pēc iespējas vairāk iesaistīt 
EURONEST biedrus Eiropas Austrumu 
partnerības daudzpusējās struktūrās un 
platformās; uzstāj, ka VRVS-PA jāatzīst 
par Vidusjūras reģiona valstu savienības 
likumīgu parlamentāru institūciju; uzsver, 
ka pilntiesīgs sekretariāts nodrošinās 
lielāku VRVS-PA darba saskaņotību un 
atbilstību EKP programmām, kas 
paredzētas dienvidu reģionālajai 
dimensijai;

28. uzsver, ka daudzpusējās parlamentārās 
asamblejas, piemēram, EURONEST un 
Vidusjūras reģiona valstu savienības 
parlamentārā asambleja (VRVS-PA), veido 
būtisku saikni uzticības un saskaņotības 
veicināšanā starp ES un partnervalstīm un 
pašu partnervalstu starpā un tādējādi 
ievērojami sekmē Eiropas Austrumu 
partnerības un Vidusjūras reģiona valstu 
savienības mērķu sasniegšanu; aicina 
Eiropas Ārējās darbības dienestu un 
Komisiju pēc iespējas vairāk iesaistīt 
EURONEST biedrus Eiropas Austrumu 
partnerības daudzpusējās struktūrās un 
platformās; uzstāj, ka VRVS-PA jāatzīst 
par Vidusjūras reģiona valstu savienības 
likumīgu parlamentāru institūciju;

Or. en

Grozījums Nr. 308
Jacek Saryusz-Wolski, Traian Ungureanu, Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
28. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

28. uzsver, ka daudzpusējās parlamentārās 
asamblejas, piemēram, EURONEST un 
Vidusjūras reģiona valstu savienības 
parlamentārā asambleja (VRVS-PA), veido 
būtisku saikni uzticības un saskaņotības 

28. atkārtoti apstiprina, ka daudzpusējās 
parlamentārās asamblejas, piemēram, 
EURONEST un Vidusjūras reģiona valstu 
savienības parlamentārā asambleja (VRVS-
PA), veido būtisku saikni uzticības un 
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veicināšanā starp ES un partnervalstīm un 
pašu partnervalstu starpā un tādējādi 
ievērojami sekmē Eiropas Austrumu 
partnerības un Vidusjūras reģiona valstu 
savienības mērķu sasniegšanu; aicina
Eiropas Ārējās darbības dienestu un 
Komisiju pēc iespējas vairāk iesaistīt 
EURONEST biedrus Eiropas Austrumu 
partnerības daudzpusējās struktūrās un 
platformās; uzstāj, ka VRVS-PA jāatzīst 
par Vidusjūras reģiona valstu savienības 
likumīgu parlamentāru institūciju; uzsver, 
ka pilntiesīgs sekretariāts nodrošinās 
lielāku VRVS-PA darba saskaņotību un 
atbilstību EKP programmām, kas 
paredzētas dienvidu reģionālajai 
dimensijai;

saskaņotības veicināšanā starp ES un 
partnervalstīm un pašu partnervalstu starpā 
un tādējādi ievērojami sekmē Eiropas 
Austrumu partnerības un Vidusjūras 
reģiona valstu savienības mērķu 
sasniegšanu; prasa Eiropas Ārējās darbības 
dienestam un Komisijai pēc iespējas vairāk
iesaistīt EURONEST biedrus Eiropas 
Austrumu partnerības daudzpusējās 
struktūrās un platformās; uzstāj, ka VRVS-
PA jāatzīst par Vidusjūras reģiona valstu 
savienības likumīgu parlamentāru 
institūciju; uzsver, ka pilntiesīgs 
sekretariāts nodrošinās lielāku VRVS-PA 
darba saskaņotību un atbilstību EKP 
programmām, kas paredzētas dienvidu 
reģionālajai dimensijai;

Or. en

Grozījums Nr. 309
Andreas Mölzer

Rezolūcijas priekšlikums
29. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

29. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
kaimiņattiecību instrumentu (EKI) un 
finansējuma palielināšanu EKP, kā tas 
pieprasīts iepriekšējās Parlamenta 
rezolūcijās; uzskata, ka līdzekļu 
sadalījumam jābūt elastīgam un 
pietiekamam attiecībā uz abiem reģioniem, 
izmantojot pieeju, ko nosaka izpildes, nevis
ģeogrāfiskais faktors; norāda, ka, ieviešot 
lielāku elastību un vienkāršošanu, jāievēro 
demokrātiskas kontroles tiesības un 
jāpastiprina izdevumu uzraudzība;

29. atzīmē priekšlikumu par Eiropas 
kaimiņattiecību instrumentu (EKI) un 
finansējuma palielināšanu EKP, kā tas 
pieprasīts iepriekšējās Parlamenta 
rezolūcijās; uzskata, ka līdzekļu 
sadalījumam, pirmkārt, jābūt koriģētam 
un, otrkārt, elastīgam un pietiekamam 
attiecībā uz abiem reģioniem, izmantojot 
pieeju, ko nosaka izpildes un ģeogrāfiskais 
faktors; norāda, ka, ieviešot lielāku elastību 
un vienkāršošanu, jāievēro demokrātiskas 
kontroles tiesības un jāpastiprina izdevumu 
uzraudzība; konstatē arī, ka lielāks 
progress panākts galvenokārt Austrumu 
partnerības valstīs, kas ir lielākā mērā 
atkarīgas no ES drošības un ekonomisko 
apsvērumu dēļ, un ka tās attiecīgi 
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jāapbalvo;

Or. de

Grozījums Nr. 310
Vincent Peillon, Marielle De Sarnez, Pier Antonio Panzeri, Malika Benarab-Attou, 
Carmen Romero López, Raimon Obiols

Rezolūcijas priekšlikums
29. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

29. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
kaimiņattiecību instrumentu (EKI) un 
finansējuma palielināšanu EKP, kā tas 
pieprasīts iepriekšējās Parlamenta 
rezolūcijās; uzskata, ka līdzekļu 
sadalījumam jābūt elastīgam un 
pietiekamam attiecībā uz abiem reģioniem, 
izmantojot pieeju, ko nosaka izpildes, nevis 
ģeogrāfiskais faktors; norāda, ka, ieviešot 
lielāku elastību un vienkāršošanu, jāievēro 
demokrātiskas kontroles tiesības un 
jāpastiprina izdevumu uzraudzība;

29. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
kaimiņattiecību instrumentu (EKI) un 
finansējuma palielināšanu EKP, kā tas 
pieprasīts iepriekšējās Parlamenta 
rezolūcijās; uzskata, ka līdzekļu 
sadalījumam jābūt elastīgam un 
pietiekamam attiecībā uz abiem reģioniem, 
izmantojot pieeju, ko nosaka saistības un 
progress īstenoto reformu jomā 
partnervalstīs, kā arī to vajadzības un 
iespējas; norāda, ka, ieviešot lielāku 
elastību un vienkāršošanu, jāievēro 
demokrātiskas kontroles tiesības un 
jāpastiprina izdevumu uzraudzība;

Or. fr

Grozījums Nr. 311
Tokia Saïfi, Dominique Vlasto

Rezolūcijas priekšlikums
29. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

29. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
kaimiņattiecību instrumentu (EKI) un 
finansējuma palielināšanu EKP, kā tas 
pieprasīts iepriekšējās Parlamenta 
rezolūcijās; uzskata, ka līdzekļu 
sadalījumam jābūt elastīgam un 
pietiekamam attiecībā uz abiem reģioniem, 
izmantojot pieeju, ko nosaka izpildes, nevis 

29. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
kaimiņattiecību instrumentu (EKI) un 
finansējuma palielināšanu EKP, kā tas 
pieprasīts iepriekšējās Parlamenta 
rezolūcijās; uzskata, ka līdzekļu 
sadalījumam jābūt elastīgam un 
pietiekamam attiecībā uz abiem reģioniem, 
izmantojot pieeju, ko nosaka izpilde un 
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ģeogrāfiskais faktors; norāda, ka, ieviešot 
lielāku elastību un vienkāršošanu, jāievēro 
demokrātiskas kontroles tiesības un 
jāpastiprina izdevumu uzraudzība;

objektīvas vajadzības, nevis ģeogrāfiskais 
faktors; tomēr cer, ka šī jaunā pieeja 
„vairāk par vairāk” tiks interpretēta tā, lai 
nodrošinātu, ka var turpināt atbalstīt 
visnedrošākās demokrātiskās reformas;
norāda, ka, ieviešot lielāku elastību un 
vienkāršošanu, jāievēro demokrātiskas 
kontroles tiesības un jāpastiprina izdevumu 
uzraudzība;

Or. fr

Grozījums Nr. 312
Jacek Saryusz-Wolski, Traian Ungureanu, Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
29. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

29. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
kaimiņattiecību instrumentu (EKI) un 
finansējuma palielināšanu EKP, kā tas 
pieprasīts iepriekšējās Parlamenta 
rezolūcijās; uzskata, ka līdzekļu 
sadalījumam jābūt elastīgam un 
pietiekamam attiecībā uz abiem reģioniem, 
izmantojot pieeju, ko nosaka izpildes, nevis 
ģeogrāfiskais faktors; norāda, ka, ieviešot 
lielāku elastību un vienkāršošanu, jāievēro 
demokrātiskas kontroles tiesības un 
jāpastiprina izdevumu uzraudzība;

29. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
kaimiņattiecību instrumentu (EKI) un 
finansējuma palielināšanu EKP, kā tas 
pieprasīts iepriekšējās Parlamenta 
rezolūcijās; uzskata, ka līdzekļu 
sadalījumam jābūt elastīgam un 
pietiekamam, simetriskam un 
līdzsvarotam attiecībā uz abiem reģioniem, 
izmantojot pieeju, ko nosaka izpildes, nevis 
ģeogrāfiskais faktors; norāda, ka, ieviešot 
lielāku elastību un vienkāršošanu, jāievēro 
demokrātiskas kontroles tiesības, ko īsteno 
partneru demokrātiski vēlēti parlamenti,
un jāpastiprina izdevumu uzraudzība;

Or. en

Grozījums Nr. 313
Fiorello Provera, Lorenzo Fontana

Rezolūcijas priekšlikums
29. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

29. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
kaimiņattiecību instrumentu (EKI) un 
finansējuma palielināšanu EKP, kā tas 
pieprasīts iepriekšējās Parlamenta 
rezolūcijās; uzskata, ka līdzekļu 
sadalījumam jābūt elastīgam un 
pietiekamam attiecībā uz abiem reģioniem, 
izmantojot pieeju, ko nosaka izpildes, nevis 
ģeogrāfiskais faktors; norāda, ka, ieviešot 
lielāku elastību un vienkāršošanu, jāievēro 
demokrātiskas kontroles tiesības un 
jāpastiprina izdevumu uzraudzība;

29. atzīmē priekšlikumu par Eiropas 
kaimiņattiecību instrumentu (EKI) un 
finansējuma palielināšanu EKP, kā tas 
pieprasīts iepriekšējās Parlamenta 
rezolūcijās; uzskata, ka līdzekļu 
sadalījumam jābūt elastīgam un 
pietiekamam attiecībā uz abiem reģioniem, 
izmantojot pieeju, ko nosaka izpildes, nevis 
ģeogrāfiskais faktors; norāda, ka, ieviešot 
lielāku elastību un vienkāršošanu, jāievēro 
demokrātiskas kontroles tiesības un 
jāpastiprina izdevumu uzraudzība;

Or. it

Grozījums Nr. 314
Vytautas Landsbergis

Rezolūcijas priekšlikums
29. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

29. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
kaimiņattiecību instrumentu (EKI) un 
finansējuma palielināšanu EKP, kā tas 
pieprasīts iepriekšējās Parlamenta 
rezolūcijās; uzskata, ka līdzekļu 
sadalījumam jābūt elastīgam un 
pietiekamam attiecībā uz abiem reģioniem, 
izmantojot pieeju, ko nosaka izpildes, nevis 
ģeogrāfiskais faktors; norāda, ka, ieviešot 
lielāku elastību un vienkāršošanu, jāievēro 
demokrātiskas kontroles tiesības un 
jāpastiprina izdevumu uzraudzība;

29. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
kaimiņattiecību instrumentu (EKI) un 
finansējuma palielināšanu EKP, kā tas 
pieprasīts iepriekšējās Parlamenta 
rezolūcijās; uzskata, ka līdzekļu 
sadalījumam jābūt elastīgam un 
pietiekamam attiecībā uz abiem reģioniem, 
izmantojot pieeju, ko nosaka izpildes, nevis 
ģeogrāfiskais faktors; uzsver, ka nevienai 
no EKP dimensijām (nedz dienvidu, nedz 
arī ziemeļu) nevajadzētu dot priekšroku uz 
otras rēķina; norāda, ka, ieviešot lielāku 
elastību un vienkāršošanu, jāievēro 
demokrātiskas kontroles tiesības un 
jāpastiprina izdevumu uzraudzība;

Or. en
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Grozījums Nr. 315
Krzysztof Lisek

Rezolūcijas priekšlikums
29. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

29. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
kaimiņattiecību instrumentu (EKI) un 
finansējuma palielināšanu EKP, kā tas 
pieprasīts iepriekšējās Parlamenta 
rezolūcijās; uzskata, ka līdzekļu 
sadalījumam jābūt elastīgam un 
pietiekamam attiecībā uz abiem reģioniem, 
izmantojot pieeju, ko nosaka izpildes, nevis 
ģeogrāfiskais faktors; norāda, ka, ieviešot 
lielāku elastību un vienkāršošanu, jāievēro 
demokrātiskas kontroles tiesības un 
jāpastiprina izdevumu uzraudzība;

29. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
kaimiņattiecību instrumentu (EKI) un 
finansējuma palielināšanu EKP, kā tas 
pieprasīts iepriekšējās Parlamenta 
rezolūcijās; uzskata, ka līdzekļu 
sadalījumam jābūt elastīgam un 
pietiekamam attiecībā uz abiem reģioniem
un ka jāsaglabā reģionālais līdzsvars, 
izmantojot pieeju, ko nosaka izpildes, nevis 
ģeogrāfiskais faktors; norāda, ka, ieviešot 
lielāku elastību un vienkāršošanu, jāievēro 
demokrātiskas kontroles tiesības un 
jāpastiprina izdevumu uzraudzība;

Or. en

Grozījums Nr. 316
Evgeni Kirilov

Rezolūcijas priekšlikums
29. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

29. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
kaimiņattiecību instrumentu (EKI) un 
finansējuma palielināšanu EKP, kā tas 
pieprasīts iepriekšējās Parlamenta 
rezolūcijās; uzskata, ka līdzekļu 
sadalījumam jābūt elastīgam un
pietiekamam attiecībā uz abiem reģioniem, 
izmantojot pieeju, ko nosaka izpildes, nevis 
ģeogrāfiskais faktors; norāda, ka, ieviešot 
lielāku elastību un vienkāršošanu, jāievēro 
demokrātiskas kontroles tiesības un 
jāpastiprina izdevumu uzraudzība;

29. atzinīgi vērtē priekšlikumu par Eiropas 
kaimiņattiecību instrumentu (EKI) un 
finansējuma palielināšanu EKP, kā tas 
pieprasīts iepriekšējās Parlamenta 
rezolūcijās; uzskata, ka līdzekļu 
sadalījumam jābūt elastīgam, pietiekamam 
un vienlīdzīgam attiecībā uz abiem 
reģioniem, izmantojot pieeju, ko nosaka 
izpildes, nevis ģeogrāfiskais faktors; 
norāda, ka, ieviešot lielāku elastību un 
vienkāršošanu, jāievēro demokrātiskas 
kontroles tiesības un jāpastiprina izdevumu 
uzraudzība;
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Or. en

Grozījums Nr. 317
Jacek Saryusz-Wolski, Traian Ungureanu, Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
29.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

29.a apliecina gatavību uzņemt 
Baltkrievijas parlamenta pārstāvjus 
EURONEST parlamentārajā asamblejā, 
tiklīdz starptautiskā sabiedrība, tostarp 
EDSO, būs atzinusi, ka parlamenta 
vēlēšanas Baltkrievijā ir demokrātiskas;

Or. en

Grozījums Nr. 318
Willy Meyer

Rezolūcijas priekšlikums
29.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

29.a atkārto, ka ES reakcijai uz esošo 
situāciju EKP partnervalstīs jābalstās uz 
solidaritāti, savstarpējo cieņu un 
neiejaukšanās principu un ka jāņem vērā 
šo valstu iedzīvotāju griba;

Or. en

Grozījums Nr. 319
Jacek Saryusz-Wolski

Rezolūcijas priekšlikums
29.b punkts (jauns)
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

29.b prasa būtiski paaugstināt griestus ES 
budžeta 4. izdevumu kategorijai, konkrēti 
Eiropas kaimiņattiecību un partnerības 
instrumentam (EKPI), ņemot vērā, ka 
pēdējos gados attiecībā uz Eiropas 
Savienību un partnervalstīm gan tika 
sasniegts zināms progress sadarbības 
veicināšanā un to ekonomiku 
pakāpeniska integrācija, tomēr vēl ir 
daudz darāmā, jo parādās jauni uzdevumi 
un sadarbības jomas;

Or. en

Grozījums Nr. 320
Nikolaos Salavrakos

Rezolūcijas priekšlikums
30. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

30. uzsver, ka pašreizējai valsts parāda 
krīzei nevajadzētu ietekmēt EKP 
finansēšanu;

30. uzskata, ka ES var pārskatīt vai pat 
samazināt finansējumu tām valstīm, kurās 
reformas nav īstenotas;

Or. el

Grozījums Nr. 321
Franziska Katharina Brantner

Rezolūcijas priekšlikums
30. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

30. uzsver, ka pašreizējai valsts parāda 
krīzei nevajadzētu ietekmēt EKP 
finansēšanu;

30. uzsver, ka apropriāciju, kas 
vajadzīgas, lai palielinātu EKP 
finansējumu, pārdales pamatā jābūt 
skaidrām prioritātēm, un tāpēc 
jānodrošina, lai šis process neradītu 
nelabvēlīgu ietekmi uz Savienības vienīgo 
krīzes seku mazināšanas un miera 
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veidošanas instrumentu, proti, Stabilitātes 
instrumentu, kā to ierosinājusi Komisija;
uzsver, ka pašreizējai valsts parāda krīzei 
nevajadzētu ietekmēt EKP finansējumu;

Or. en

Grozījums Nr. 322
Fiorello Provera, Lorenzo Fontana

Rezolūcijas priekšlikums
30. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

30. uzsver, ka pašreizējai valsts parāda 
krīzei nevajadzētu ietekmēt EKP 
finansēšanu;

30. uzsver, ka EKP finansēšanu 
neizbēgami ietekmēs pašreizējā valsts 
parāda krīze;

Or. it

Grozījums Nr. 323
Marietta Giannakou

Rezolūcijas priekšlikums
30. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

30. uzsver, ka pašreizējai valsts parāda 
krīzei nevajadzētu ietekmēt EKP 
finansēšanu;

30. uzsver, ka pašreizējai valsts parāda 
krīzei nevajadzētu ietekmēt EKP 
finansēšanu; vienlaikus aicina efektīvāk 
izmantot esošos finanšu instrumentus, no 
kuriem vēl nav gūts maksimāls labums;

Or. el

Grozījums Nr. 324
Norica Nicolai
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Rezolūcijas priekšlikums
30. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

30. uzsver, ka pašreizējai valsts parāda 
krīzei nevajadzētu ietekmēt EKP 
finansēšanu;

30. uzsver, ka pašreizējai valsts parāda 
krīzei nevajadzētu ietekmēt EKP
finansēšanu un ka jāsaglabā finansējuma 
līmenis, lai nodrošinātu iesākto projektu 
efektīvu īstenošanu un pabeigšanu;

Or. ro

Grozījums Nr. 325
Andreas Mölzer

Rezolūcijas priekšlikums
30. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

30. uzsver, ka pašreizējai valsts parāda 
krīzei nevajadzētu ietekmēt EKP 
finansēšanu;

30. uzsver, ka pašreizējai valsts parāda 
krīzei nevajadzētu tieši ietekmēt EKP 
finansēšanu;

Or. de

Grozījums Nr. 326
Hélène Flautre, Franziska Katharina Brantner, Werner Schulz

Rezolūcijas priekšlikums
30.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

30.a pauž nožēlu par to, ka liela daļa EKP 
pieejamā finansējuma tiek tērēta nevis 
projektiem un programmām, bet gan 
konsultācijām, un šai sakarībā aicina 
nekavējoties līdzsvarot jauno instrumentu 
attiecībā uz finansējuma izlietojumu; 

Or. en
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Grozījums Nr. 327
Andreas Mölzer

Rezolūcijas priekšlikums
31. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

31. uzskata, ka CSF varētu būt plānota kā 
neatņemama Eiropas kaimiņattiecību 
instrumenta (EKI) daļa; ierosina apsvērt 
EKI līdzekļu pārvaldības nodošanu CSF, ja 
valstis nepilda finansēšanas noteikumus 
neapmierinošas darbības dēļ;

31. uzskata, ka CSF varētu būt plānota kā 
Eiropas kaimiņattiecību instrumenta (EKI) 
papildu daļa; ierosina apsvērt EKI līdzekļu 
pārvaldības nodošanu CSF, ja valstis 
nepilda finansēšanas noteikumus 
neapmierinošas darbības dēļ;

Or. de

Grozījums Nr. 328
Malika Benarab-Attou

Rezolūcijas priekšlikums
31. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

31. uzskata, ka CSF varētu būt plānota kā 
neatņemama Eiropas kaimiņattiecību 
instrumenta (EKI) daļa; ierosina apsvērt 
EKI līdzekļu pārvaldības nodošanu CSF, ja 
valstis nepilda finansēšanas noteikumus 
neapmierinošas darbības dēļ;

31. uzskata, ka CSF varētu būt plānota kā 
neatņemama Eiropas kaimiņattiecību 
instrumenta (EKI) daļa; ierosina apsvērt 
EKI līdzekļu pārvaldības nodošanu CSF, ja 
valstis nepilda finansēšanas noteikumus 
nepietiekamas finansējuma apguves 
spējas dēļ;

Or. fr

Grozījums Nr. 329
Norica Nicolai

Rezolūcijas priekšlikums
32. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

32. uzsver, ka līdzekļu piešķiršanas pamatā uzsver, ka līdzekļu piešķiršanas pamatā 
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jābūt ierobežotam skaitam skaidri noteiktu 
prioritāšu, ņemot vērā partnervalstu
vajadzības un pamatojoties uz nosacītību; 
norāda, ka budžeta atbalsts jāizmanto tikai 
tad, ja ir nodrošināta pārdomāta budžeta 
pārvaldība un tiek izmantots visu pieejamo 
instrumentu klāsts, lai labāk atspoguļotu 
prioritātes;

jābūt ierobežotam skaitam skaidri noteiktu 
prioritāšu, kas saskaņotas ar 
partnervalstīm, ņemot vērā to vajadzības 
un pamatojoties uz nosacītību; norāda, ka 
budžeta atbalsts jāizmanto tikai tad, ja ir 
nodrošināta pārdomāta budžeta pārvaldība 
un tiek izmantots visu pieejamo 
instrumentu klāsts, lai labāk atspoguļotu 
prioritātes;

Or. ro

Grozījums Nr. 330
Nikolaos Salavrakos

Rezolūcijas priekšlikums
32. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

32. uzsver, ka līdzekļu piešķiršanas pamatā 
jābūt ierobežotam skaitam skaidri noteiktu 
prioritāšu, ņemot vērā partnervalstu 
vajadzības un pamatojoties uz nosacītību; 
norāda, ka budžeta atbalsts jāizmanto tikai 
tad, ja ir nodrošināta pārdomāta budžeta 
pārvaldība un tiek izmantots visu pieejamo 
instrumentu klāsts, lai labāk atspoguļotu 
prioritātes;

32. uzsver, ka līdzekļu piešķiršanas pamatā 
jābūt ierobežotam skaitam skaidri noteiktu 
prioritāšu un izmērāmu mērķu, ņemot vērā 
partnervalstu vajadzības un pamatojoties 
uz nosacītību; norāda, ka budžeta atbalsts 
jāizmanto tikai tad, ja ir nodrošināta 
pārdomāta budžeta pārvaldība un tiek 
izmantots visu pieejamo instrumentu 
klāsts, lai labāk atspoguļotu prioritātes;

Or. el

Grozījums Nr. 331
Andreas Mölzer

Rezolūcijas priekšlikums
32. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

32. uzsver, ka līdzekļu piešķiršanas pamatā 
jābūt ierobežotam skaitam skaidri noteiktu 
prioritāšu, ņemot vērā partnervalstu 
vajadzības un pamatojoties uz nosacītību; 

32. uzsver, ka līdzekļu piešķiršanas pamatā 
jābūt ierobežotam skaitam skaidri noteiktu 
prioritāšu, ņemot vērā partnervalstu 
vajadzības un pamatojoties uz nosacītību 
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norāda, ka budžeta atbalsts jāizmanto tikai 
tad, ja ir nodrošināta pārdomāta budžeta 
pārvaldība un tiek izmantots visu pieejamo 
instrumentu klāsts, lai labāk atspoguļotu 
prioritātes;

un panākto progresu; norāda, ka budžeta 
atbalsts jāizmanto tikai tad, ja ir 
nodrošināta pārdomāta budžeta pārvaldība 
un tiek izmantots visu pieejamo 
instrumentu klāsts, lai labāk atspoguļotu 
prioritātes;

Or. de

Grozījums Nr. 332
Dominique Vlasto

Rezolūcijas priekšlikums
32. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

32. uzsver, ka līdzekļu piešķiršanas pamatā 
jābūt ierobežotam skaitam skaidri noteiktu 
prioritāšu, ņemot vērā partnervalstu 
vajadzības un pamatojoties uz nosacītību; 
norāda, ka budžeta atbalsts jāizmanto tikai 
tad, ja ir nodrošināta pārdomāta budžeta 
pārvaldība un tiek izmantots visu pieejamo 
instrumentu klāsts, lai labāk atspoguļotu 
prioritātes;

32. uzsver, ka līdzekļu piešķiršanas pamatā 
jābūt ierobežotam skaitam skaidri noteiktu 
prioritāšu, ņemot vērā partnervalstu 
vajadzības un pamatojoties uz nosacītību; 
norāda, ka budžeta atbalsts jāizmanto tikai 
tad, ja ir nodrošināta pārdomāta budžeta 
pārvaldība un tiek izmantots visu pieejamo 
instrumentu klāsts, lai labāk atspoguļotu 
prioritātes; vērš uzmanību uz apņemšanos 
nodrošināt atbilstību Komisijas un 
COREPER 2006. gadā sniegtajam 
paziņojumam, proti, ka, pamatojoties uz 
reģionālo bloku demogrāfisko potenciālu, 
divas trešdaļas no EKPI budžeta jāatvēl 
Dienvidu partnerības valstīm un viena 
trešdaļa — Austrumu partnerības valstīm;

Or. fr

Grozījums Nr. 333
Renate Weber

Rezolūcijas priekšlikums
32. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

32. uzsver, ka līdzekļu piešķiršanas pamatā 
jābūt ierobežotam skaitam skaidri noteiktu 
prioritāšu, ņemot vērā partnervalstu 
vajadzības un pamatojoties uz nosacītību; 
norāda, ka budžeta atbalsts jāizmanto tikai 
tad, ja ir nodrošināta pārdomāta budžeta 
pārvaldība un tiek izmantots visu pieejamo 
instrumentu klāsts, lai labāk atspoguļotu 
prioritātes;

32. uzsver, ka līdzekļu piešķiršanas pamatā 
jābūt ierobežotam skaitam skaidri noteiktu 
prioritāšu, ņemot vērā partnervalstu 
vajadzības un pamatojoties uz nosacītību; 
norāda, ka budžeta atbalsts jāizmanto tikai 
tad, ja ir nodrošināta pārdomāta budžeta 
pārvaldība un tiek izmantots visu pieejamo 
instrumentu klāsts, lai labāk atspoguļotu 
prioritātes; šai sakarībā uzsver, ka 
jāpilnveido EKP valstu publiskā 
iepirkuma tiesību akti un publisko 
finanšu pārvaldība;

Or. en

Grozījums Nr. 334
Jacek Saryusz-Wolski

Rezolūcijas priekšlikums
33.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

33.a norāda, ka, lai gan palīdzība var 
sniegt atbalstu EKP valstīm, ar to 
nepietiek, lai garantētu ilgtspējīgu un 
ilgstošu attīstību; tādēļ aicina EKP valstis 
stiprināt un mobilizēt iekšzemes resursus, 
izveidot pārredzamas nodokļu sistēmas, 
efektīvi iesaistīt privāto sektoru, 
pašvaldības iestādes un pilsonisko 
sabiedrību EKP darba kārtības jautājumu 
risināšanā, kā arī aicina šīs valstis 
uzņemties lielāku atbildību par saviem 
EKP projektiem;

Or. en

Grozījums Nr. 335
Dominique Vlasto, Tokia Saïfi
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Rezolūcijas priekšlikums
33.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

33.a atzinīgi vērtē G8 dalībvalstu lēmumu 
paplašināt aizdevumu iespējas Dienvidu 
partnerības valstīm, kuras uzsākušas 
pāreju uz demokrātiju; uzskata, ka 
saistības, kas uzņemtas, izveidojot Doviļas 
partnerību 2011. gada 27. maijā, 
iespējams, veicinās finanšu mobilizāciju 
demokrātijas un attīstības atbalstam ES 
partnervalstīs;

Or. fr

Grozījums Nr. 336
Vytautas Landsbergis

Rezolūcijas priekšlikums
34. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

34. uzstāj, ka Padomei jāpieņem tiesību 
akta priekšlikums, lai grozītu Komisijas 
2008. gada maijā iesniegtās un Parlamenta 
2008. gada 8. jūlijā pieņemtās EKPI 
Regulas 23. pantu, kas ļauj atkārtoti 
ieguldīt līdzekļus, kas iepludināti no 
iepriekš veiktām darbībām; atgādina, ka šis 
pasākums jau ir apsvērts un ņemts vērā 
priekšlikumā par EKP pārskatīšanas 
finansēšanu 2011.–2013. gada budžetā;

34. uzstāj, ka Padomei bez turpmākas 
kavēšanās jāpieņem tiesību akta 
priekšlikums, lai grozītu Komisijas 
2008. gada maijā iesniegtās un Parlamenta 
2008. gada 8. jūlijā pieņemtās EKPI 
Regulas 23. pantu, kas ļauj atkārtoti 
ieguldīt līdzekļus, kas iepludināti no 
iepriekš veiktām darbībām; atgādina, ka šis 
pasākums jau ir apsvērts un ņemts vērā 
priekšlikumā par EKP pārskatīšanas 
finansēšanu 2011.–2013. gada budžetā;

Or. en

Grozījums Nr. 337
Mário David, Marek Siwiec

Rezolūcijas priekšlikums
34. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

34. uzstāj, ka Padomei jāpieņem tiesību 
akta priekšlikums, lai grozītu Komisijas 
2008. gada maijā iesniegtās un Parlamenta 
2008. gada 8. jūlijā pieņemtās EKPI 
Regulas 23. pantu, kas ļauj atkārtoti 
ieguldīt līdzekļus, kas iepludināti no 
iepriekš veiktām darbībām; atgādina, ka šis 
pasākums jau ir apsvērts un ņemts vērā 
priekšlikumā par EKP pārskatīšanas 
finansēšanu 2011.–2013. gada budžetā;

34. uzstāj, ka Padomei jāpieņem tiesību 
akta priekšlikums, lai grozītu Komisijas 
2008. gada maijā iesniegtās un Parlamenta 
2008. gada 8. jūlijā pieņemtās EKPI 
Regulas 23. pantu, kas ļauj atkārtoti 
ieguldīt līdzekļus, kas iepludināti no 
iepriekš veiktām darbībām; atgādina, ka šis 
pasākums jau ir apsvērts un ņemts vērā 
priekšlikumā par EKP pārskatīšanas 
finansēšanu 2011.–2013. gada budžetā; 
aicina Eiropas Komisiju apsvērt 
alternatīvas iespējas, lai ar EIB 
starpniecību nodrošinātu papildu riska 
kapitāla fondu tūlītēju pieejamību gan 
dienvidu, gan arī austrumu dimensijai;

Or. en

Grozījums Nr. 338
Andreas Mölzer

Rezolūcijas priekšlikums
35. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

35. atzinīgi vērtē Eiropas Investīciju 
bankas un Eiropas Rekonstrukcijas un 
attīstības bankas (ERAB) paveikto darbu 
un uzsver, ka ir svarīgi veidot lielāku 
sinerģiju ar citām starptautiskajām finanšu 
iestādēm, kas darbojas šajās valstīs; 
atbalsta grozījumus ERAB statūtos, lai arī 
dienvidu kaimiņvalstis varētu saņemt tās 
sniegto palīdzību;

35. atzīmē Eiropas Investīciju bankas un 
Eiropas Rekonstrukcijas un attīstības 
bankas (ERAB) paveikto darbu un uzsver, 
ka ir svarīgi veidot lielāku sinerģiju ar 
citām starptautiskajām finanšu iestādēm, 
kas darbojas šajās valstīs;

Or. de

Grozījums Nr. 339
Vincent Peillon, Pier Antonio Panzeri

Rezolūcijas priekšlikums
35. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

35. atzinīgi vērtē Eiropas Investīciju 
bankas un Eiropas Rekonstrukcijas un 
attīstības bankas (ERAB) paveikto darbu
un uzsver, ka ir svarīgi veidot lielāku 
sinerģiju ar citām starptautiskajām finanšu 
iestādēm, kas darbojas šajās valstīs; 
atbalsta grozījumus ERAB statūtos, lai arī 
dienvidu kaimiņvalstis varētu saņemt tās 
sniegto palīdzību;

35. atzinīgi vērtē darbu, ko paveikusi
Eiropas Investīciju banka, it īpaši 
izmantojot Eiropas un Vidusjūras reģiona 
Ieguldījumu un partnerības instrumentu,
un Eiropas Rekonstrukcijas un attīstības 
banka (ERAB) un uzsver, ka ir svarīgi 
veidot lielāku sinerģiju ar citām 
starptautiskajām finanšu iestādēm, kas 
darbojas šajās valstīs; atbalsta grozījumus 
ERAB statūtos, lai arī dienvidu 
kaimiņvalstis varētu saņemt tās sniegto 
palīdzību, un vēlas nodrošināt, ka EIB un 
ERAB — abu banku kapitāla izcelsmes 
reģions ir galvenokārt Eiropa — veido 
veiksmīgas attiecības, kuru pamatā ir 
sadarbība, nevis konkurence;

Or. fr

Grozījums Nr. 340
Raimon Obiols, Carmen Romero López

Rezolūcijas priekšlikums
35. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

35. atzinīgi vērtē Eiropas Investīciju 
bankas un Eiropas Rekonstrukcijas un 
attīstības bankas (ERAB) paveikto darbu 
un uzsver, ka ir svarīgi veidot lielāku 
sinerģiju ar citām starptautiskajām finanšu 
iestādēm, kas darbojas šajās valstīs; 
atbalsta grozījumus ERAB statūtos, lai arī 
dienvidu kaimiņvalstis varētu saņemt tās 
sniegto palīdzību;

35. atzinīgi vērtē Eiropas Investīciju 
bankas un Eiropas Rekonstrukcijas un 
attīstības bankas (ERAB) paveikto darbu 
un EIB Eiropas un Vidusjūras reģiona 
Ieguldījumu un partnerības instrumentu 
(FEMIP) un uzsver, ka ir svarīgi veidot 
lielāku sinerģiju ar citām starptautiskajām 
finanšu iestādēm, kas darbojas šajās 
valstīs; atbalsta grozījumus ERAB statūtos, 
lai arī dienvidu kaimiņvalstis varētu saņemt 
tās sniegto palīdzību;

Or. es
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Grozījums Nr. 341
Tokia Saïfi

Rezolūcijas priekšlikums
35. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

35. atzinīgi vērtē Eiropas Investīciju 
bankas un Eiropas Rekonstrukcijas un 
attīstības bankas (ERAB) paveikto darbu 
un uzsver, ka ir svarīgi veidot lielāku 
sinerģiju ar citām starptautiskajām finanšu 
iestādēm, kas darbojas šajās valstīs; 
atbalsta grozījumus ERAB statūtos, lai arī 
dienvidu kaimiņvalstis varētu saņemt tās 
sniegto palīdzību;

35. atzinīgi vērtē Eiropas Investīciju 
bankas un Eiropas Rekonstrukcijas un 
attīstības bankas (ERAB) paveikto darbu 
un uzsver, ka ir svarīgi veidot lielāku 
sinerģiju ar citām valsts un
starptautiskajām finanšu iestādēm, kas 
darbojas šajās valstīs; atbalsta grozījumus 
ERAB statūtos, lai arī dienvidu 
kaimiņvalstis varētu saņemt tās sniegto 
palīdzību;

Or. fr


